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ணை பிமிகமி 


ல்‌ ரத்தம்‌ கண்டால்‌ 


ஆபத்திற்கு அறிகுறி... 


படட. எட [உர உ 
ப்‌ 









பட இர்‌. 


1 அபபா 


பி்‌ அ கண்‌ நிக்ட ட பமியாா குமா எம இவ்பரி அழுதாரா ண வரிகி 
ஈககை ! ிகாழுய சறு கஉபாணதுகி பியரி பரசிவ ரியர்‌ செவிரி அர 
வ்‌்து ன மிண்டு ம்‌ கர்‌ டரா முரளி ர நா பப்பா எமக பேக ரிசி. 

[க ந இவர! பாரி பரத க்கா பம்‌, அ ள்‌ கயாாய தில வட! ப்பாக்க 
பண எண, ஆர்‌. டத பேன்ட்‌ உபயோகியுங்கள்‌ அது ௪று 
வியா இயைத்‌ தடுக்ககும்‌ கட்டுப்படு திகவும்‌ வல்லது, அதிதூன்ன 
பிய்ளிரி எர யப ்‌ | டார்‌ ரு 28) பர்‌ ஐ [1 டண உட யபாலர் ஞி பண ௬ ்‌ னம யய்ச்தி த 
॥ கு பதன்‌ மிப துணி யில ரு. ம அமன்‌ ட்டா ட்டி ௫ ங்‌ பாளர்‌ 
ப ட்‌ 1 தன்‌ | | ர பொரி இ ்‌..] பு ண்ணா எட வையா எ தட்ப ர்‌ 1 ரிரிகி 

ங்‌ 





ய்‌ கீ த, மறற ந ரறு,, பயர்ற்வ்ற்‌, கர்ங்ட்காப்‌ 





பந்தயத்தில்‌ 









கலக்கம்‌, ஆயாசம்‌ 
இல்லாமல்‌ நன்கு 
விளையாடி வெறிநி 
பேறச்‌ செய்கின்றது. 
நரம்புக்களுக்கு நன்‌ 
நு வலுவூட்டுகின்றது 


ஸஷ்ட்‌ ட்‌ 


க] (127 ம்‌ உம்தராஸ்‌ 


ச்லாம்‌ சமல்கானம்‌,  ஆர்திர திவ்‌ 
வாக்கின்‌, தமிழ்‌ நாடு நததனிய இடல்‌ 
களுக்கு ஏறுண டுகள்‌ :-_- 


காராம ஹெனாரல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 


ஈக்ந்தீராபாத்‌ : பெஜவாடா : மதுரை 






























அரு எண்பது, றிக்‌ னி 
'அிருத்து ம்‌ ணை ண வ்ங்ளி லிக்‌ 
அண்டு எண்ம எறுகளுவ்‌ 
(இடா ] மூக தஇன்‌ ன்வ்கவ்‌ 
யா தூதாண ஸஅது எதா ளை 
வறக, எருதின்‌ இணதி 
ஸங்காராண இதுத நின அன 
ப்‌ சிணா. திண்ண, வருணா 
வ முதிய தி. தங்கி 
இருக்குல. 

| ர இர | ரூ கிழி இண றா 
சாகல்‌ கடிந்து, உங்களு 
க்ஷ ணிகாரமு மி இழு விம்‌ 
றது து சரணை வைக 
கலகல ந எணழிதுங்கு 
மி தவ நிகித து 





நரி 
்‌ ட 
ற நு டாவ ரு &' 
ரா ங்நுகு 2 ்‌ 
1 யான்‌ 2 அ ட 
க க ர்‌ ரர ட] நடங்கள்‌ ஹர்ட்‌ ஜா 
[1 இட ௯ ட்டி 2 ்‌ ணார மணா 






ன்‌ ஙெ க டங்கள்‌ முழக்கி | 
ம்‌ ர எத எ... ணி இகரரசி ட்டன வ்ஸூரசி மூசி 
கண்ர்‌ ப்ரியா ளசி பி விநஅளி ்‌ 


ண்‌்ந்ய ய்‌ ்‌] 
11 ர்க்க. அச்சுக்‌! ர்‌ 


மணிக்கறிற 


ந, மஙறு. 
ர்க நுரபிள்‌ [ந 


ம ய ர ட்‌ யன்ன 
ட்ட ணார ப அட வ்‌ 


ர] இட்ட 
ர்‌ ர்கள்‌ இப்‌ உடை" 
ண்ட 


த்‌ இரங்கள்‌ மலையை த துண்‌ 
[.] ந்‌ சிநா முண நூ. 
ப்ரிணாரிளரார்சாானண கூபா | 
பொல்தது வர்ததிரவ்‌ இ 
எண மூகம்‌ சதனி வு றிது 
டர்ன்‌ ர ௬ தது ன உளி 
“அது சடா (ரு கி.கி கிரிப்‌, கரும்‌ யாரின்‌ 
। ககக, 4. என்க ஸி ஸ்‌: அளி கவுட்‌ ராப 
. டன லி க தும்பா யி ண. 

















[ ்‌ ன ௫ பக்‌ 
. மாந்தி குமாரா. ரிடம்‌ படை. 
நட்‌ பிடி ரந, பரி டிரா மி வகரம்‌ 


 வகளா எடுடசசினி௫த்‌துய்ணோரிமா ரணோ ண ஊான்கு 
குதிரை எவிரு திதான கிலு ்காள இன்ச்‌ மந்த நிரலி 


ப்பேனோரி வியீடெட்‌,. 
ழ்‌. இய இற்‌. நீரம்‌, பம்பாய்‌ 


டாம்‌ ரவர்‌ 


தையை சைச சச சச சைதை கை பபப யமக என வா 


ப்டைரிப்யூட்டரிகள்‌! மேலான்‌. கிறியாடிமேடிய எறுன்ளி 
121. வெங்யய்ய செட்டித்‌ தெரு, பார்ம்‌ டன்‌ மதரான்‌ 


பிரி யயியபயயயயயயயயயயயயயயயயயய ய பாய 


சைபால்‌ - 1001) 


மற்கப்பரு, சேத்துப்புண்‌, சீரங்கு, வேனல்‌ கட்டி. 
தீப்பட்ட புண்‌, கரப்பான்‌ முதகலியவைகளுக்குக 
கை சண்ட மருந்து 


௬ 
அயோடிசால்‌ - 1001 தர 
ர்த்கக்தைா சுத்தி செய்து 


திரேகத்திற்கு ஆரோக்யெத்தைக்‌ 
மிகாடுக்கும்‌. 
பாட்டில்‌ 7-க்கு வீலை ரூ. பே 0-0 


பேபி -கிரைப்‌ 13 - ந்மா 


குழந்தைகளுக்கு உண்டாகும்‌ வாயு, வயிற்றுப்‌ பொருமல்‌, 
வயிற்று வலி, அஜீரணம்‌, மார்தம்‌, பல்‌ முண்க்கும்பொது 
எற்படும்‌ வயிற்றுப்போக்கு, மூதலீய சகல வியாறுகாளயும்‌ 
போக்கி நல்ல க ட்ன்க்கண்பன்க வகை குரும்‌ கீறுந்த பேரரவகம்‌. 


நணிடயா பமாக வளம்‌ "விரி பரவ ககன்‌ ல 





உ உ. சரயு பணடபன. அனபூராக டரா ணட ஊடாகாகு 


இர 
ரி 
| 
ள்‌ 
| 
இ 
ஆதி 
்‌ 
8: 


ணப கன்‌ : 
தீ செளத்‌ இந்தியன்‌ மானுபாக்சரிங கம்பெனி, மதுரை 
மதராஸ்‌ ஸீடி, நெல்லூர்‌, ஊீடெட்‌, விசாகப்பட்டணம்‌ 
ஜீல்லாக்களாக்கு எஜுண்டுகள்‌ : 
ராஜன்‌ ட்ரக்‌ ஸ்டோர்ண்‌, கெமிஸ்ட்ண்‌, பி. டி... மதராஸ்‌ 
குண்டுச்‌, கோதாவரி, கருவுற தில்லாக்களுக்கும்‌ 

நிஜாம்‌ சமஸ்தான தீதிற்கும்‌ எஜுண்டுகள்‌ : 

சீதாராம ப்ஹுனரன்‌ ட்டடோரண்‌, பபறுவாடா 
மைசூர்‌ சமஸ்தான தற்கு எஜுண்டுகள்‌ : 

சேனஷம ஹால்‌ பார்மஎர்‌, ெபங்குணாரி எரி... 


பியயுயியயயயயயயயயயயயயயயயியயியியயயயம 


பியியிபியய பியா யாய யயயய யய யாய யபாயபியயயாாயபய யா ம 


$ 


கம்‌ கட்ட. ர்‌. ர ரர 


மதியார்‌ டப்ப] 2. ட்‌ 
ப்பன்‌ ட்‌ 





தன பிப்ரவரி 7 (மாதம 


்‌ 21 (மார்மீ 0௨ 
எண சேது? கக்க கணக கை ள்‌ 
ழ்ச்சிச சித்திரம்‌ தர உம்மாண்‌ ன்‌ ப்பி 
டாத்மா மகாதிமாதான்‌ ன்‌ சச சன. 4 
ரகாமியின்‌ சபதம்‌ உக்க கல் ரி த மரி 
ரதீமா யாத்திரை (படங்கள்‌ ] க கணொடு க்‌ வரி 
[* ஃகவகள்‌ அன்ன ல்‌ க்‌்‌ க 
பஅயொழதிது டக்க சாகு விட னஸ்‌, றக யல்‌ 
 வத்தாமன்‌ 2 சசஜாலி ட யில்லை ]3 
னா சஞ்சாரம்‌ பனக இசைத்ேேள்‌ க்‌ மவ] 
அ்க்ஷ்பம்‌ ஞ்ச கனி ஸல பப்ப 
கிட்டிய தோசம்‌ ல்க ஜெ. அளந்த விஜயம்‌ ணி பிம்‌ 
ர்ருக்கு மறதி ச்‌ போமா ர த ஷ்பி 
விலையா காதின்‌ 7 ர்க்க பூ. கே, சர. ச்ச அபி 
ப்பா பானர்‌ வ்‌ ணி சுச்லொாசணு டயறி 


சாவக பரக பிவனியாகும்‌ கண்திநனின்‌ ர னனா பெயர்களும்‌, சம்பவங்மளும்‌ கப்பை பிய, 


ன ணா வா 
வண பனை ய்ணை 





டட... 





ர்ய்காதமா காந்து செசண்ரீணாயினிரு நிது வர்தா. பொன்னும்‌. பாரர்க்கந்துல்‌.. சபெதுவா ட 
டஷ்ணின்‌ அவரிடம்‌ ஒரு கடிதம்‌. கவெொொடுக்கப்பட்டபிது.  அர்தல்‌ கடிதத்தில்‌, “1 திங்கள்‌ 
சாதியைப்‌ பிரதம மம்‌ இரியால்குவ உம்மாகவே.. செண்ரிகாக்கு. வழம்ததாகள்‌ சன்‌ இங்கு 
ஞ்ச செசெய்கிலாகளண்‌, இதன்‌ உண்ணா எண்ணா!" வவ்றாு வ ன்கல்‌ ந்த ஞு 


இதற்கு ஈாகாத்மா செசராண்ண பதில்‌ 11 ஹரிஜுண்‌ "' பழத்திளி 
நவின்‌ பிரகரமா யிருக்கிறது, 


"சென்‌ மாகாணத்தின்‌ பிரதம மந்திரி பதணிக்கு என்னா 
ஸம்‌ அதிகமான நர்சு இ வாரமா! இருவர்‌ சாமா கர கரண்‌, ன்ஸ்‌ வசத 
அர்த உத்தியோகம்‌ இருந்தான்‌, அனணகு எனக்கு நாணே 
த்தூ செகொள்ணாரகரிடின்‌, ராஜானலிஸையைத்கானள்‌ அமுத 
செகொாடுப்பபேண்‌"" எண்று மகாத்மா செயொள்னி யிருக்கிறுர்‌. 


இரதினிருந் து "*சாலானி பிறநும மந இளி சேவரிமயாய்‌ 
ப்யது நாணே அந்து பேரம பாரிய்யுதுபோன்‌ 7" ன்று 
ஈத்பாா கருதுவதாக எஏங்படுகிறுது. 

வாவா குாரறியர்‌ சட லாளா ஒருமைப்பாடும்‌, நக்யயாவருபம்‌ 
து இரு மாகான்கரிளவும்‌ மோர்த்‌, யி்‌ படம்‌ பிடில்‌. வேண்டு 
ரா நமது புணரும்‌ பயடகியாறர்‌. மம்தா செெண்டோயின்‌ 
வயா 1/2 இளா காக வ்ரி எராம்‌ நாகாங்ளி சிசய்‌ நார்‌, ஆறுல்‌ அவரச்குண்‌ 
வணமாம்‌ போர்த்தும்‌ பார்ப்பரேத அமபூர்வமா யிருந்தயடியாள்‌ 

சாதி இயப்பட வின்றீனை, 

நன்ன பேவரளாயாக, மதுர -பழரை்‌ பாத்‌ இணரையிண்டபேோ நு, 
கா ங்ரு ப்ர ம்ரிமி நஸ்‌ கூட்டங்களின்‌ வண்ணம்‌ இ வாற்யாடுத கு அவாள்‌ 


தேச்ற்கு சமயங்களின்‌ அங்னிருவரைவும்‌ சேர்த்துப்‌ படம்‌ எடுத்தன்‌. எசத்தியாமாயில் று. 


பாராது காட்டின்‌ இரு கண்களுல்கு நய்யாண அவங்க மாகான். கின்‌ படற்றதயும்‌ 
இரதம்‌ அட்டையின்‌ பெருமித மகிழ்சிரியுடன்‌. வெணிஸிட்டிருக்ல்‌ 7 பும்‌. 








அதன்‌ மூலத்திலேயே தாக்குங்கள்‌ 


பெெக்குணின்‌ இருமலுக்கு ஆசுவான 

















மணிச்சுவும்‌, அதன்‌ கடுமையைக்‌ குன்றக்‌. 
கவும்‌ செய்கிறது. அதில்‌ தர்‌ நாலாதகார 
மான புய காசகப்‌ பொருன்‌ அடங்கி 
யுள்ளதானது, சுவாசக்‌ குழாய்களையும்‌, 
கவாசாசயங்ககாயும்‌ சுத கரணம்‌ 
செய்து, தடங்கலின்றி சுகமாக கூச்ச 
வ்ீடத்‌ துைகிகிறுது. 

ஜலதோஷம்‌, இன்பராயன லா ஐ ஈரம்‌, 
பீனசம்‌, கக்குவான்‌ இருமல-- இர்கோய 
களுக்கும்‌ பெக்குணின்‌ குணகரமான து. 
நின்றோ ஐரு பாட்டில்‌ வாங்கப்‌ 


பரீஷித்துப்‌ பாருங்கள்‌. 


பெசென்கள மாகாணத்திற்கு போல்‌ டி.ஸ்ட்ரிப்யூட்டர்கள்‌ : 


கே, பிள்ளை & கம்பெனி, ராயப்பேட்டை, மதராஸ்‌ 





. இறும்‌, நதா] 








ஹச்‌'ச 1 


தமிழ்த்‌ தஇருதாடு தன்கைப்‌ பெத்து 
தாவயெண்று ரூம்பிடூப்‌ பாப்பா 





கய்‌ ச இயர்‌ | இதழி க்கி 








ந்திர விற்பன] 


[815 இயாவிலே பிரிட்டிஷ்‌ ஆதிக்கம்‌ 
யட்டதகற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன டிவென்‌ 
தியம்‌ சென்ற நாற்றைம்பது வருத 
லமாக பிரிட்டி ஷகாரார்கள்‌ இர்காட்டை 
கியான நூடிர்ககற்குகத காரணம்‌ 
ன சவென்பதையும்‌ சரிந்து கொகொள்ள 
ணடுமானால்‌, இர்திய சரித்திரப்‌ புத்த 
ஐப்‌ புசட்டிப்‌ பாக்க வேண்டிய 
லை, நுமூதா ஈம்‌ கண்‌ முண்ணாலே, 
டப்‌ பகனிலே சந்து மாசாணத்‌ 
ல ஈடக்த ஒரு சம்பவதிதை ஆராயக்‌ 
ய போதும்‌, 


ன்று சிக்து மாகாணத்தஇிவயள்ள 
தே கான்று ஐரரோப்பியர்களக்‌ 
ளா சக்தி -. கவம்னருகிகும்‌ வைள 
கரும்‌, இக்தியா மக்தஇரிக்கும்‌ -- எண்‌ 
வுக்குகு கூட இல்லை பென்று 
சுக்து மாகாண திண்‌ த 
॥ அவர்கள்‌ கையில்‌ இருக்கிறது. இன்‌ 
ரக கோடி மக்களின்‌ கதிமோட்சம்‌ 
ரகா வசம்‌ இருக்கிறது, அவள்கள்‌ 
ததால்‌ இரு மசக்இளி சபை ஏற்படுத்து 
1: அலலைது ழு மச்இிரி சபையைக்‌ 
ம்க்கலாம்‌. 





















சக தூ 
ரண த்துக்காரர்‌ ஐருவரேதன கொடுத்‌ 
கவர்‌. சிக்து மாகாண நாள்னிம்‌ ளீகி 
வ்மாள்மரி குலாம்‌ ஹுசேண்‌ ஹிதாயத்‌ 
வரவே வலியக்‌ கொண்டு போய்‌ 
டுத்‌ திருக்கிறார்‌. 

து மாகாணம்‌ எற்பட்ட இிலிருக்து 
[கு ஒரு ஸஇிதமான, பலமான மகம்‌இரி 
ப பதவியில்‌ இருக்கது இல்லை. பகுவி 
இருக்கும்‌ மக்தீரி சபைமற்றவர்களின்‌ 
வ எதிர்பார்த்தே வாழ வேண்டிய 


தாக இருக்குது. இதனால்‌ அங்கு நிர்வாக 
கழல்‌ அதிகமாயிற்று. இதை வெல்லாம்‌ 
போக்க விரும்பிய காங்கிரண்‌ தலைவர்‌ 
சமெனலானா ஆஸாத்‌ இக்கத்‌ தடவை கத்து 
மாகாண த்தில்‌ காங்கிரஸ்‌ ளீக்‌ கூட்டு சர்கி 
கார்‌ ஏற்படுத்தக்‌ கருதி, அந்தக்‌ கூட்டு சர்கி 
காரில்‌ சேரும்படியாக வீக்‌ தலைவர்‌ குலாம்‌ 
ஹாசனை அனமைத்தார்‌. ஆணால்‌, சர்‌ 
குலாம்‌ ஹாசன்‌ காங்கிரஸ்‌ தலைவரின்‌ 
அழைப்பை உதறிக்‌ தள்ளிவிட்டு சவர்ன 
ரின்‌ அனழப்பை யேற்று மக்திரி சமை 
அனமத திருக்கிறார்‌. அப்படி அவர்‌ மர்இரி 
சபை யமைக்கும்‌ போதுதான்‌, இரண்‌ 
டாக கோடி. மக்களின்‌ தலைவிதியை 
அர்த மூன்று நூசோப்பிய அங்கத ினர்க 
டம்‌ அடகு வைத்‌ இருகிவிறுச்‌. எனெனில்‌, 
அவருடைய மக்திரி சபை உயிோரோடிருக்க 
வேண்டுமானல்‌, அர்த கான்று ஐரோப்‌ 
பியாகளுடைய தயவு -- வோட்டு பலம்‌ 
அவசியம்‌ பேவேண்டும்‌ அக்கு கூண்று 
வோட்டுகளாப்‌ பெபெறுவதற்காகு பிந்து 
மாகாண த்தின்‌ சுதந்தரத்தை ஐசோப்‌ 
பியர்களுக்கு வாறுறிருக்கிருர்‌,  இக்இயர 
விலே வெள்ளைக்காரர்கள்‌ ஆழிக்கம்‌ எம்‌ 


பட்டதற்கு இதைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு 


என்ன உதாரணம்‌ வேண்டும்‌ 7 
கவர்னரின்‌ கைங்கரியம்‌ 


சீர்‌ குலாம்‌ ஹாசேனின்‌ செய்கை ஒரு 
புறமிருக்க, சிக்‌ து மாகாண கவர்னச்‌ சர்‌ 
பிரான்னீஸ்‌ மூடியின்‌ காரியம்‌ இண்ணும்‌ 
பயங்கரமானது. அவர்‌ சித்து மாகாணத்‌ 
தில்‌ இனகமாயகத்தைக்‌ கொலை செய்து 
ஆழப்‌ புதைத்து நாடி வீட்டார்‌ என்றே 
செல்ல வேணமும்‌, 


சுந்து மாகாண சட்ட சபையிலே 


மொத்தம்‌ அறுபது அங்கத இனர்கள்‌, 
நதிஇல்‌ காங்கிரசும்‌ பிற கட்டிகளும்‌ 


சேச்ர்த அசெம்பிளிக்‌ கூட்டுக்‌ கட்டன்‌ 


ச்‌ 


யிலே மொத்தம்‌ ர” 

னச்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
எச்‌ கட்சியிலே இருபத 
மெதெட்டு அங்கத்தினர்கள்‌ 
தான்‌ இருகிறார்கள்‌. மீதி 
கவர்‌ ஐரோப்யியர்‌, நியாய 
மாகப்‌) பார்க்கப்‌ போனால்‌ 
கவர்னர்‌ கூட்டுக்‌ கட்றியின்‌ 
குலைவரை அனழு தீ து 
மக்திரி சபை யமைக்கச்‌ 
சொல்லி யிருக்க பவேவேண்‌ 
டும்‌. அதைவிட்டு ஸணமனா 


ரிட்டிக்‌ கட்டியின்‌ தலை ர அருளானந்தசாமி நாடார்‌ 


வசை அனைத்து மச்திரி 
சபை அமைக்கச்‌ சொண்னனதகு ஐனரகாய 
கக்‌ கொலை என்று சொல்வது தவறுகுமார 


தி கர்‌ 
நாடகக்‌ கலை மகாதாகு 


சீ ரழிந்து போன காடகக்‌ கலைக்கு 
மறுபடியும்‌ புத்துயிர்‌ தோன்றி யிருக்‌ 
றது. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இப்போது எங்கு 
பார்த்தாலும்‌ காடகக்‌ கம்பெனிகள்‌ 
தோன்றி காடகக்‌ கலையை வளர்த்து 
வருகின்‌ றன. 

இசைத்‌ தமிழ்‌ என்றும்‌ இயல்‌ தமிழ்‌ 
என்றும்‌ நாடகத்‌ தமிழ்‌ என்றும்‌ தரை 
கண்று பிரிவாக்கி நு.த்தமிழ்‌ என்று பெயர்‌ 
கூட்டி யிருக்கிருர்கள்‌. ஆகவே, தமிழ்‌ 
தோன்றிய கான்‌ நூதலே தமிழர்கள்‌ 
காடகங்களையும்‌ தோறறுவிதது ஈடி த்தும்‌, 
படித்தும்‌ அனுபவித்‌ திருககிறுச்கன. 

இடையில்‌ காலக்‌ கோளாமினால்‌ மங்கிப்‌ 
போயிருந்த காடகச்‌ கலைக்கு இப்போது 
மறுபடியும்‌ யோகம்‌ பிறம்திருகிகறது. 
காடகக்‌ கலை நாளுக்கு நாள்‌ மேலோங்கி 
அபிவிருத்தி அடைவது 
கான முயற்சிகள்‌ ஈடை 
பெறுகின்‌ றன. 

சமீபத்தில்‌ ஸ்ரீ எம, 
ளன்‌. எம்‌. பாவலர்‌ அவர்க 
ஞூடைய பெரு முயற்சி 
ய்னா கா சணமாக 
சென்னை பில்‌ ரால்‌ பக 
ஆபர்‌ அருளானக்த ள்சாகி 
நாடார்‌ அவர்களின்‌ தலை 
மையில்‌ நாடகக்கலை 
மூன்றாவது முகாகாடுி 
நிகவும்‌ பெெற்றிக மாய்‌ 
டடக்சேமியதுபற்றிபரிக 
வம்‌ பாலிழ்சசி. அடை 
பந பப்‌, ய்க்ா்‌ உட்டின்‌ 
தலைவர்‌ தமது தம்னமாப்‌ 
பிரசங்கத்தில்‌ காடகத்‌ 





வெளியிட்டிருக்கிறாள்‌. 
ட்‌ சீ ப்ரீ அருளானக்தசா 
காடார்‌ அவர்களின்‌ த 



























பத்தியும்‌ தமிழச்களு 
காடகம்‌ புராதன சொத்‌ 
என்பதைப்‌ பற்றியும்‌ ௩॥ 
கத்‌ பிதாழில்‌ சம்பக, 
பட்டவர்களின்‌ பிற்கா 
வாழ்க்கையைக்‌ குறிக 
பேபேசி, மேற்படி கம்ம 
ஊனரப்பதற்கான இமம்‌ 
அரிய கருதி துக்களைய 


மைப்‌ பிரசங்கத்தை 
மகாநாட்டில்‌ கிறைவேறிய இர்மான 
களவும்‌ மனப்பூர்வமாய்‌ வரவேத்ளமிரு 
மேற்படி மகாகாட்டின்‌ பெ வற்றி. 
கான்று மாத காலமாய்‌ இடை வி 
மல்‌ உழைத்து ஸ்ரீ எம்‌, எண்‌, எம்‌, பரக 
ருக்கு ௩மது மனமார்ந்த வாழ்ததுச்கம்‌ 
கூறுகளும்‌, 


னவிக்வான்‌ மறைந்தார்‌ 


மீழ்‌ காட்டில்‌ நீண்ட காலமா 
புகழ்‌ பெற்று விளங்கிய மிருதுங்கு ௨ 
வானும்‌, சமீப காலத்தில்‌ கஞ்சிரா வார 
யத்தில்‌ இணையங்று : விளஙகியவரும்‌! 
ப்ரீ வேணு காயக்கர்‌ காலருு செல 
செய்தி அறுந்து அளவில்லாத தும 
அடைகிறோம்‌. 


கஞ்சிரா. வாத்தியத்தை அவ 
போல்‌ விருவிருப்புடனும்‌. ஜிலு ஹி 
புடறும்‌ கையாளக்‌ கூடியவள்‌ 
சமயம்‌ யாரும்‌ இல்லையெண்று சொ 
லாம்‌. ப்ரீ பேவேணு காயக்கச்‌ வித்வ 


உட்கார்க்தாமே 

ரில்‌ குல களப்பு 
டாகும்‌. கச்சேரி அ 
கட்டும்‌. அப்பேோர்ப்ப 
கச்ரராடக சங்கேத உல 
துக்குப்‌ பெரு ௧௮ 
மாகும்‌. அருண 
தந்தையைப்‌ பிரிக்‌ 
ஆசாத்‌ நுயசததில்‌ 
அனவ அவ ருண 
புதல்வம்‌- பு. தல்.2ிகரு 
ரயது மான யாரிந்த வீ 


நாபதிைதைத்‌ தெரி? 


நன்‌ லட்சணங்க வைப்‌ ப்ரீ சே ணு நாயகர்‌ துத்‌ பேோொள்கிரோம்‌. 


க 


உங்கள்‌ பற்களின்‌ பார்‌ 
















கந்ர்‌ கடக்காது 

நனைவுமேற்காது 

ஒ விஷக்‌ கிருமிகளகற்றப்‌ 
பட்ட கிலாஸ்‌ ட்யூபுகளில்‌ 
பாக்‌ செய்யப்பட்டது 

க டரு வருட உத்தரவாதம்‌ 
 னத்ற்கதகம்‌ நீற்கிறது 

உ பற்களைத்‌ துலக்கி, வெ 
ண்மையாக்குவதில்‌ 00% 

அத்கபயனளிக்கவல்லது 








மல்‌ டி. சேங்குரி 4 ப 
(இந்த்யா ல்ம்ஃ்டட 
॥ 1144 வ்ங்ந மெட்டிந்‌ த்ர 
நபமல்‌ பெட்டி 200, மிதம்‌ 


டாக்டர்‌. ள்‌ வ்ஸ்ட்ஸ்‌ 


டூத்‌ பீரஷுகளும்‌ டத்‌ பேஸ்டூம்‌ 


சாப்பு. 





கச்சா; 


ய்‌, 9. மட்கி 


ம பெஎ்டர | பயர்‌ 1 பண்னு ணப. 1 11% 






நிகழ்ச்சிச்‌ சித்திரம்‌ 


'அதிகார வர்க்கம-- ஈற்று , 








பஞ்சப்‌ பயை எதிரதது/ப பாரா. 
| இந்திய சர்க்கார்‌ மகாதிமாளிசின 
ந்‌ | டவ்‌ கிகாருக்னறுனர்‌.. 





உம்மன்‌ 
நாற்தி27 பபபாடாஹ்‌ &௪ம்‌ உத; க்கு அதிநாரம்‌ 
/2ககும்பட்ச ம்க்‌ நாள்‌ டவ ராஜா யப்‌ பிரதம 
82 யாகக்‌ "எழாறு கூடற்றுர்‌. 





(4. 









[கா சீட்டசீஈ8ிபும்‌ தந்தங்கள்‌ முடிபு ஜிஃ(ச்‌ (ஐ ்‌்‌ 
கமாக இம்ம. முற்றம்‌ க்கிக்‌ காட்டை என்று சருதப்‌- ர்‌ ச்‌ 

_ மாகாணரங்மன்‌ ேெரியான்றாகப பீய்த்துகி கண்டு 

யி்ரினா.  . ந. 01] 







| 
ப்‌ * டூ 








பரிந்த திரிவமையிலும்‌ எத்த சத்தரீப்‌ 


பத்திலும்‌ உண்மையைச்‌ பிசொல்லுபம்‌ 
விஷயத்தில்‌ சிறிதும்‌ தயங்காத இரம்‌ 
கன்ளாவர்களளையே உலகம்‌ **மகாதி 
மாக்கள்‌ "* என்றும்‌ மாகா புருஷர்கள்‌”! 
என்றும்‌ போதிறுகிறது. 

அத்தகைய இரத்தில்‌ நமது காத்தி 
யடிகளா தலை எறந்தவர்‌ என்பதை 
காம்‌ அறிவோம்‌. 

சகண்ணபாயைன்‌ சொன்லுூம்‌ விஷயத்‌ 
கின்‌ அவருக்கு. பேவேண்டியவர்கள்‌, 
வேண்டாதவர்கள்‌ என்று கிடையாது. 
சிதி தர்கள்‌, எதிரிகள்‌ என்பது 
கிடையாது. பந்துக்கள்‌, அயலனார்கள்‌ 
ன்பதுபம்‌ வடையாது. 

தம்மை ஓயாமல்‌ எதிர்த்துத்‌ நாஷ்ப்ப 
வர்கரீராக்‌ குறித்து நன்ல வார்தை 
சொல்வது அசவசியாயாப பருத்தால்‌ 
கட்டாயம்‌ சொன்னியே தீர்வார்‌. 


கம்டுடைய அத்தியந்த சி்தட்தர்‌ 
சுர்ளாயும்‌ பத்துக்கர்றாயாம்‌... கண்டிக்க 
பேண்டி யிருந்தால்‌ சுட்டாயம்‌ 
குண்டி த்தே தீர்வார்‌. 

இதை யெல்லாம்‌ காட்டிலும்‌ நூக்கிய 
மாக, தம்முடன்‌. ேருங்கய  சிதேேகம்‌ 
ச ன்னாவர்களளக்‌ றிற்துப்‌ பாராட்டிப்‌ 
பபச பேண்டி மருந்தால்‌. அகுற்கும்‌ 
உரரிங்பர்‌ நயங்கயாாம்டார்‌. ₹* நமக்ரு 
வேண்டியவர்களை நாரிம்‌ பாராட்டினான்‌ 
யாசாவது எதாவது சொன்ன 
படாாரகளார 7”" சானு [இர அவருக்குல்‌ 
கிஞ்ரித்தும்‌ டையா து. 

அவருடைய தர்மா யத்ர கண்‌ தூரரி 
பாய்‌ அம்வபாையைப்‌ பற்றிப்‌ புகழ்ந்து 
பபேசுவதற்குக்கூட அவம்‌ தயங்குவது 
கிணைையாது, 

சாத்த நிர்லணயர தாம்‌ எர்சு எத்தம்ப்‌ 
புதி றுாம்‌ அவருக்கு உண்ணமகுாண்‌ 
ரசசமானம்‌? பொது நுன்ணைம தாண்‌ 
மாக்கயம்‌, 

ஆனகயினணான்‌ காண்‌ அன்னா மாகாதுமா 
சான்று உளம்‌ போற்று றது, | 


மாம்‌ 


௪ ச ன 
பிம்பத்தின்‌ காத்தி மாகாண்‌ தமது 
தமிழ்நாட்டுத்‌ தரமவர்‌ ராஜானியைப்‌ 


பத்தித்‌ தாது அபிப்பிராயத்தைக்‌ தளர்‌ 
வாக பவேளியிட்டிருக்கிறுர்‌, 


மீக 


்‌ யங்கள்‌ கொள்கைகள்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ எ) 


அப்படி வெளியிடுவதற்கான சந்தர்‌ 
பங்கள்‌ ஏற்பட்டன. 
பழணியினிருத்து மகாத்மா செண்டை 
குத்‌ திரும்பி வருதபோது, ராஜா 
யைக்‌ கண்டபடி தூனித்து ஒரு கடி 
அவர்‌ கையில்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
*॥ மாற்றுவார்கள்‌ காந்தியை அறு 
சாஜாதி விடுவஇன்ல்ல "" என்பதுபுகா। 
இரத்தப்‌ புகர்‌ ப்‌ க்‌ 
மானது சனவ்பகதை நாம்‌ அறிவோ 
உண்மையில்‌, சாஜாதுமரன்‌ முய 
காரணமாகத்தான்‌. யார்‌ மு.யப்ய 
ஊட்சம்‌ தமிழ்‌ மாக்கள்‌ காரந்மு முகா 
சகுண்ருளிரகி கண்டு ஆனரங்குக்க மூடி 
குது என்பதையும்‌ அமிவோம்‌, 
இதையென்லாம்‌ மாகாகுமா காட்தி 
நன்சகுறிவார்‌, எனவே, புத்துயிா சபற 
** ஹரிஜன்‌" பத்திரிகையின்‌ முத 
இதழில்‌ மேற்படி புகார்‌ எவ்வள 
அத்திரி றுறுது. எவ்வளாவ அபாணா 
மானது என்பதைக்‌ காற்றி ர௬ுறி 
பிட்ரு விட்டு, மோமின மாமா ியை 
பற்தியும்‌ துமிழுகாட்டுக்‌ காங்கிர ஸ்‌ வி 
காரங்களைப்‌ பற்றியும்‌ தமது அபிப்பி 
யத்தை எழு இயிருக்கறுர்‌. யாரும்‌ எ 
பாராகனிதமாகவம்‌, இடுக்கி. த்த ட்‌ 
முறையிலும்‌ ச, ண்ணாயை உண்ணா. 
உள்ளபடி பட்டவர்த்தனமாக பழ 
பாரருக்கிறுர்‌. அதந்தக்‌ கட்டுரையின்‌ மு 
ஊியயானா பகுத்‌ பின்வருமாறு: - 
* என்னுடைய ம்கப்‌ பழைய நண்பர்நளி 
1ரஜாஜி ஒருவர்‌. என்னுடைய இல்‌ 



























கனலும்‌ சேயலினுலும்‌ சீறந்த முறையி 
வனக்கம்‌ கோடுப்பளர்‌ அவர்‌ என்ப ்‌] ட. 
மான வலயம்‌. ்ய்ர்க்ல்‌ அலர்‌ என்னு 
மாறுபட்டார்‌ என்பதை நான்‌ அறி3வன்‌, அந்‌ 
பேறு பாட்டைப்‌ பக்ரங்கமாக வெளியிட 
அவருடைய வைநரீயந்தைப்‌ போற்று 
பேண்டும்‌. ராஜாளி சிறந்த சரக சீர்திரு 
தக்கார்‌. நம்து கொள்கையின்படி நட ப்‌ 
நற்ரு ஒரு நாளும்‌ அஞ்சாத, அளருடை 
அரசியல்‌ ஞானமும்‌ நேர்னைையும்‌ அனைவரு 
ஒப்புக்‌ கோண்டை. சக, அப்படி 
பட்டல்ருக்கு எநீராக ஒரு கோலுடி இரு 
தைக்‌ கண்டு என்க்கு வேதக்‌ உண்டாயிற்‌ 
சேன்ரீனக்‌ காங்கரஸ்‌ நீர்ளாகந்திள்‌ பமற்ப 
கோஷ்டி செல்லாக்குப்‌ பேத்த்தக்கச 
ஆனால்‌ போது மக்கள்‌ ராஜாறியிடம்‌ ப 
































காண்டிருக்கிருர்கள்‌. தமீழ்மக்கள்டம்‌ 
இரயறிக்குச்‌ செல்லாக்கு இருந்திரா விட்‌ டால்‌, 
ன்னுடைய பரத்தீரையின்‌ போது அல்‌ 
ளவு மகத்தான பொநு எனக்‌ கூட்டங்கள்‌ 
யிருக்க முடியாது. தேன்னுட்டுக்‌ காங்‌ 
ஸ்‌ ளாத்கள்‌ தங்களுக்கு எது உதிதமேன்று 
மிக்றிதேோ, அப்படிச்‌ சேய்யட்டும்‌. ஆனல்‌ 
|எர்களுக்கு ஒரு எச்சரிக்கை செய்யாளிடில்‌ 
ங்கீரள்‌ எதாபனத்துக்கு என்னுடைய 
டமையைச்‌ செல்ுத்தியவனைக மாட்டேன்‌. 
] போதைய நீலைமையில்‌ ராஜாலியைப்‌ 
ரல்‌ காங்கீரன்‌ தொண்டின்‌ போறுப்பை 
கீத்து நடத்தக்கூடியவர்‌ யாருமில்ல, அவ 
பைய சாழியத்தைந்‌ தென்னாட்டுக்‌ காங்‌ 
ஸ்‌ ளாத்கள்‌ இழந்துளிடக்‌ கூடாது. 

மகாத்மா மகாத்மாதான்‌. ! அவசைத்‌ 


யப்‌ பட்டவர்த்தனமாகவும்‌, யந்திர 
ரு இடமின்‌ றியும்‌ சொல்ல முடியும்‌ 7 
கு ப 
(பல போவதற்கு முன்னால்‌ 
ர விஷயத்தைத்‌ தெளிவு படுத்த 
'ரும்புகிறோம்‌. இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ 
காதிமா இரந்த விதமாக ராஜானியைப்‌ 


ற்றி எழத வேண்டு மமன்று 
ந்‌ ஜாதியோ, அவருடைய போண்டி. 
/னணை யோ அிரும்பனில்லை? எதிர்பார்க்க 


[ம்‌ இல்லை. இதை தாம்‌ உறுதியாகச்‌ 
சான்ன முடியும்‌, 

காத்தி மகான்‌ தமிழ்காட்டுக்கு வருவ 
ற்கு முவ்னணானள்‌ தமிழ்நா ட்டில்‌ கவ்‌ 
சஸ்‌ வாதக்‌ சூக்குள்‌ சமரசம்‌ எற்பட்டு 
ட பவேண்டுப்பமன்‌ நும்‌, மகாத்மா 
ஐயத்தின்‌ போது நமக்குள்‌ ளே எத்த 
தமான வித்தியாசத்தையும்‌ காட்டிக்‌ 


கான்னக்‌ கூடாதென்றும்‌ ராஜாஹி 
காஷடியார்‌. பிரம்மப்‌ பிரயத்தனம்‌ 
சய்நார்கள்‌. அந்தப்‌ பிரயத்தனத்‌ 
ல்‌ மசெவெற்றி பெற்று விட்ட காகவும்‌ 
ண்ணிஸார்கள்‌ 

ஆனான்‌ அவர்கள்‌ எண்ணரீயபடி 


.பாகாதமானவிடம்‌ கோடுக்‌ 
ர்பட்ட புகார்க்‌ கடிகுமானது, அவர்‌ 
மற்கண்டவாறு எரரதும்படி, செய்து 
ட்டது. 

இதைக்‌ குறித்து ராஜானஜீக்கோ அவ 
வடைய கோஷ்டியினருக்கோ எவ்விதச்‌ 
தோஷமும்‌ இல்லையென்பதை மறு 
டியும்‌ வற்புறுத்அகபறும்‌. 

ர்ச்‌ ச ட 


ிப்படியோ காந்தி மகாணின்‌ கட்‌ 
ஸை வெளியாகி விட்டது. 

செவளியான பிண்ணர்‌ மெதன்னாட்டுக்‌ 
வ்கிாரிஸ்‌ வாதிகளின்‌ கடமை என்னி 


விர வேறுயார்‌ இம்மாதிரி உண்ணம. 


அரித்து கனகம்‌ போற்றும்‌ மகானின்‌ 
அபிப்பிராயங்களைச்‌ சிரத்தையுடன்‌ 
கவனித்து அவற்றின்‌ உண்மை யிருந்‌ 
கான்‌ ஓப்புக்‌ கொண்டு அவருடைய 
புதிதிமதியின்படி, நடக்க பேவேண்டும்‌,. 

அன்லளது அந்து அபிப்பிராயங்கள்‌ 
சரியவ்லைவெண்று கருதினான்‌, மகாத்‌ 
மாவே அனுமதித்‌ இருப்பதுபோல்‌, 
தங்களுக்கு உரிதம்‌ என்று தோன்று 

வழியில்‌ தைரியமாக தடக்க வேண்டும்‌. 

இத்த இரண்டு பிதர்வழிகளையும்‌ 
கடைப்‌ பிடிக்காமல்‌ ஸ்ரீ காமாராஸம்‌. 
தாடார்‌ ஒரு குறுக்கு வழியைக்‌ கடைப்‌ 
பிடித்திருக்கிறுர்‌. 

தமீழ்‌ காடு பார்னியொண்டளீ யபோர்டி 


னீருத்து அவர்‌ ராஹீணாயா செய்‌ 
இருக்கிறுர்‌. 

இத்த ராஜினாமாவின்‌ அர்த்தம்‌ 
இல்கை, அதற்கு அவகியம்‌ இன்மை, 


அகணுன்‌ அவருக்காவது தமிழ்‌ தாட்டுக்‌ 
காங்கீரண்‌ பேவேமலைக்காவது நன்மையும்‌ 


வடையாது. என்று தாம்‌ போரல்ல 
பேவெண்டி யிருக்கிறது. 
ச ௬. டடசு 
॥ர்காத்மா தமது கட்டுரையில்‌ 


இரண்டு அபிப்பிராவள்களளை வெளியிட்‌ 

டிருக்கிறுர்‌? ஒரு புத்திமதியையும்‌ கூறி 

பரிருக்கிறார்‌. அவை வருமாறு :- 
அடிப்பிராயங்கள்‌ 


(1) ரரஜாரஜியை எதிர்க்கும்‌. கோஷ்டி 
ஒன்று தமிழ்‌ நாடு காங்கிரஸ்‌ நீரலாகத்தில்‌ 
மோல்வரக்குப்‌ பேற்றிருக்கிறது, 

(2] தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ போரு 
ரரஜாஜியைப்‌ போற்றுந்குர்கள்‌, 

புத்தம்‌ 

ப தென்றுட்டுக்‌ காங்காரற் நார்கள்‌ 
ந்த முக்கியமான சந்தர்ப்பத்தில்‌ ராஜாஜி 
யின்‌ சேலையை இழந்துவிடக்‌ கூடாழு. 

பார்‌ காமராரலு தாது. ராணீணுாமா£ 
அறிக்கையின்‌ மகாத்மாளின்‌ யம்‌ 
பிசாயங்களளை ஐப்புக்‌ கொண்டுிறுரா, 
ஆபட்சேபிக்கிறுரா எண்று. தெணிவாகள்‌ 
மிசான்ஸல வில்வ. மாகாதமாவின்‌ புதில்‌ 
பாதியைத்‌ நாம்‌ வத்றுக்‌ கொளி 
கறுரா, நரரசரிக்கிறுரா சான்றும்‌ 
முநரிணிக்கு விள்ை. 

ராஜானியைக்‌ மாவி க்குள்‌ வர 
விடக்‌ கூடாது. என்று நுமிழ்நாறு 
காரியக்‌ கமிட்டியின்‌ ஐரு கோஷ்டி 
பிரமாத மூயற்சி செய்தது என்பதை 
ம்முக்கு முடியாது. ஸ்ரீ காயாராஜல்‌ இணது 
மறுக்கவும்‌ இல்லை. 

ஆணுன்‌ அப்படி ராஜாலியை எதிர்ப்‌ 
பவர்களைக்‌ கிளிக்‌" என்று மபாகாத்மா 
ச்சொண்னதற்காக வருத்தப்படுகிறுர்‌. 


1.7 


ம்க்ந பி 


ம்காத்மா  கூபபயோகித்த "பட்டும்‌ 
என்னும்‌ ஆங்கே வார்த்தைக்கு ஆங்‌ 
இல அகராதியில்‌ *ஈழ[மார்மர ஜர்‌ மம்‌ 
ஷர" ரீதமிய்பட்ட சகபாடிகள்‌ 
கூட்டம்‌] என்று அர்த்தம்‌ இருக்கிறது. 
இதின்‌ அவ்வளவு கடுமையாக வருத்தம்‌ 
பரும்படி ஓன்றும்‌ இல்லம்‌. 

அத்த - வார்த்தையைத்‌ தமிழின்‌ 
'கும்பள்‌' என்பீரு, கோஷ்டி” என்று, 
“குழ” என்பேது. மோழுி பெயச்க்கலசம்‌. 
தமீழ்ப்‌ பத்தீரிணகைக ளின்‌ (ரர ஜாரா ஹனி 
மீேகாஷ்டி” காமராஜ்‌ கோஷ்டி' என்று 
சர்வ்‌ சாதாரணமாக சயயோகிக்கம்‌ 
பட்டு வருகிறது. 

இதற்காக வருத்தப்பட்டு சாணஹீணாமா 
செய்வ ற்கு யா சிதாரு அவ ரிய ப்பம்‌ 
இல்கல. அதிலும்‌ பா ர்ன்மொெண்டரி 
பிபோர்டிளிருந்து மட்டும்‌ ராஜினாமா பசய்‌ 
வதில்‌ அர்த்தமே இல்வை, 

எபார்னிமெண்டரி வேளை காரண 
மாகத்தான்‌ தகராறு எழழத்தது”' என்று 
ஸ்ரீ காயராஜ் க ரஈடார்‌ கூறுவது சரியல்ல. 

தகராறு எல்லாம்‌ இழுசிசெங்பிகொடு 
தேர்தலினிருந்து எழுத்தது... ராஜாஜீ 
யைக்‌ காஙவ்கிரஸாக்குள்ளேயே வர 
விடக்‌ கூடாது என்று கிளர்ச்சியும்‌ 
முயற்சியும்‌ செய்த தினிருத்து எீமந்தது. 








01 கோப்புகளைப்‌ போன்ற 


அடாடா 


வாங்கிக்‌ சுவிக்காதீர்கள்‌ 
வாங்கிக்‌ கூட்டுவது சுயநலமான காரியமாகும்‌, அது உண்ணையி 
வில்லாத பஞ்சத்தை உண்டுபண்ணுகிறது. | 
செய்ப, முக்கியமாக அன்ருட உபயோகத்திற்கு இன்றியமையாத, 
[ பண்டங்கள்‌ வாங்கப்‌ 
பண வரத்‌ யில்லாதவர்களுக்கு மிகக்‌ கஷ்டம்‌ விளைவிக்கிறது 


ஹூ யா்ன்‌ பாரிஸ்ஸ்‌ 
































(பிரனது போகட்டும்‌: வரு 
காளத்துக்கு மகாத்மா காந்தியின்‌ பு 
பயை எற்றுக்‌ கொள்வதாகச்‌ சொன்‌ 
பிருக்கிருரா? அதுவும்‌ இல்கல! 

மொத்தத்தில்‌ புரி காமராஜன்‌ ரா 
ணமா, மகாதமாணின்‌ அடப்பிராயத்ண 
பாதித்து, அப்‌ பேரியாரின்‌ புத்தியா இர 
எற்றுக்‌ கொன் ஷம்‌ முணறயரின்‌, கய்‌ 
சாஹீணாமா அள்ள, 

றகர்‌ தமா இப்படி ச்‌ சொள்னி ஊட்டாப 
என்ற வருத்தத்தினலும்‌ ஆத்திரத்திர 
லும்‌ செய்த ராஜீனறாமாத்தான்‌. 

இது ஸ்ரீ காமராஜ்‌ அவர்களுக்கான, 
தமிழ்நாட்டுக்காவது தல்லதலனை அவ 
பதை மீண்டும்‌ வற்புறுத்துகிரோம்‌. 

பரீ காமசாது நாடார்‌ ஆர அமர இ 
ர்த்து யோசகிகா செய்து மோது? 
போலாம்‌ பினாவை வளார்த் நிக்‌ ச்காண்‌ 
போகாமல்‌ தமிழ்நாட்டுக்‌ காங்கிர ணி 
ஐற்றுணையும்‌ சமரசநூம்‌ நிளவுவதறி 
பவண்டிய வழியைக்‌ கடைப்பிடிப்ய 
எண்று தம்புகிம்குபம்‌. 

ததன்‌ பீபாற்றும்‌ உத்தம புருஷர்‌ 
நல்லன அபிப்பிராயத்தைப்‌ பெறுவதை 
காட்டி மும்‌ ஒருவருக்கு பவறு எண்‌ 
நலண்‌ எற்படக்கூடும்‌ 2 . 

அதை இழந்து விட்டு வேறு எண்‌ 
லாபம்‌ அடைதி்துதான்‌ 
பயோுனம்‌ 7 


விளைவாரிகளை. ஏறச்‌ 


போதுமான 


னியஙிகெடெட்‌ 


௯ ம்்‌்பிப ரி 
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அத்தியாயம்‌ 200 
அன்னாயின்‌ ஆகி 


ய்ய்றுகான்‌ கெடழ்மாறன்‌ புவனமகா 
 தவியிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொள்வ 
தய்காக அகத மூதாட பூயின்‌ அரண்‌ 
டண க்குசி சென்றான்‌. 
ம்கெக்திர பல்லவரின்‌ மகி அக 
ப்கிழ்ஈ து ர்க மலர்கது மா நனை 
யரவே ல்துன்‌. 
அச்சமயம்‌ அங்கேயிருக்த மங்கை 
பாக்கி வேவேணியேறு யத்தனிக த 
பாது, *" குழக் காய்‌! வன்‌ போ .கிருயரி 
ரண்டிய குமாரனுடன்‌ சான்‌ பேசக்‌ 
கூடிய இரகளியம இன்றும்‌ இல்லை” 
னக கூறி அவளைப்‌ போகாமல்‌ 
பி டாதி ய்‌ (அனி 7. 
பிகு ப்கநுமா றை உட்காரச்‌ 
சசால்லி, அப்பனே / எல்லா விவர 
தம்‌ அறிக து கொண்டேன்‌. வானமா 
2 தவி சேத்.திரவே வந்து கூறினை 
மஇுருக்காதும்‌ அக்கு 2. த்தமியின்‌ 
ன்தை கீ 'சொம்பவும்‌ கலக்கி விட்‌ 
ரய்‌ ॥'” என்றுன்‌. 
“அருற்கு மான்‌ காரணமலல, 
காயே/ கங்கள்‌ அருகில்‌ இன்றும்‌ 
இஅியாகடசம சாதுவைப்போல்‌ எங 
மகயோ பார்த்துக்‌ கொண்டு கிற 
மிரு னே, அவன்‌ தான்‌ காரணம்‌ 
அவ்ள்‌ _தவ்களுடைய அர ண்மை யிலே 
இருக்கற கிவுயம்‌ குலச்சிறை கமலம்‌ 
சிதரிக்துிசா விட்டால்‌, நான்‌ காஞ்சிக்கு 
வக இருக்க மாட்‌ டென்‌, வரரக 
ஈதச்களரய்‌ விருக்ககே இரும்பிச்‌ 
சசன்று இத்தனை கேரம்‌ மதுைமா ஈக 
க்குப்‌. போய்ச்‌ சே குதிருப்பேன்‌ " 
என்றான்‌ கெடுமாறு பாண்டியன்‌, 
“ரீ இங்கு வக்குே நஈலலதாய்ப்‌ 
பிபாயிறுறு, இவ்விடம்‌ வராமல்‌ கீ 
திரும்பி யிருக்காயாணால்‌ எங்கள்‌ எல்‌ 






















வாருக்கும்‌ எவ்வளவோ வருத்தமாயும்‌ 
எமாற்றமாயு யிருந்திருக்கும்‌. என்ன 
காரணத்‌, அண்ட்‌ நீ இருமபிச சென்‌ 
முய்‌ என்று தெரியாமல்‌ வ தேதேதோ 
ண்ண யிரு। போம்‌... 

* அணுல்‌ இங்கு கான்‌ வக்தும்‌ 
என்னைப்‌ பற்றி நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
ஏதேதோ தவராக எண்‌ ௮ ணும்படிதானே 
மேர்க்து விட்டது? உங்களுக்‌ மிகல்‌ 
லாம்‌ எவ்வளவு கவலையைக்‌ கொடுத்து 
விட்டேன்‌? தேவி! கருணை கூர்ந்து 
என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌ என 
ரன்‌ பாண்‌ டிய குமா ரன்‌. 

* குமக்தாய்‌.! எனக்கு ஐரு கவலை 
யும்‌ ரீ கொழுக்க விலே, உன்னைப்‌ 
பார்த்தவுடனேயே ரீ உத்தமமான 
பின்னை, வஞ்சகமான காரியம்‌ எதுவும்‌ 
செய்யக்கூடியவன்‌ அல்ல என்று 
தெரிக்து கொண்டேன்‌! ஆனால்‌ உன 
ப்‌ ௰்க்கைக்று எப்படித்‌ தைரியம்‌ கூறு 
வது என்று ம்ட்டும்‌ எனக்குத்‌ சதரிய 
விலட. அதற்காகக்‌ குலச்ச்ைறையை 
எ இர்‌ ச யாச்த்றுக்‌ மக ரண்டிருக்தேன்‌. 
நல்ல வேளை நீயே உண்‌ தமக்கையின்‌ 
கவலையைத்‌ காத்து விட்டாய்‌! 
என்றாள்‌ புவனமகா சீேதவி. 

1 டின்னரும்கூட கான்‌ சொன்னது 
உணமை முயன்று. கிகா ஈம்பு 
கிறுளோ, என்னமோ சக்ேககதான்‌. 
அம்மா! காதல்‌ துறையைப்‌ பற்தித 
தமிம்‌ மொழியில்‌. பல்‌ நால்கன்‌ இருக்‌ 
கின்றன. ஆணால்‌, அக்து. நாவ்களில்‌ 
எல்‌ வா ம்‌ ஐரு விஷயத்தைக்‌ கூறவில்லை. 
காதல்‌ கொண்டவன்‌ எப்படி. யிருப்‌ 
பான்‌ என்று உண்மையாக வாணிக 
கட்படவில்லை. காஞ்சிக்கு வரத்தில்‌ 
அது எனக்குக்‌ தெரிக்கது. ஒருவனுக்‌ 


ரலி 


குக்‌ காதல்‌ என்பது ஏற்பட்டு 
விட்டால்‌ அவன்‌ தோ பயங்கரமான 
கொலை பாதகம்‌ செய்யப்‌ போடற 
வனப்‌ போல்‌ நிருப்பான்‌ என்று 
அ.றிகதெென்‌! அதனால்தானே வானமா 
தேவி அப்படி வெலலாம்‌ என்னைப்‌ பற்‌ 
ஹச்‌ சக்திக்கு நேரிட டத” என்று 
செடுமா றன்‌ கூறியகைக்‌ கேட்ட புவன 
மகாகேவி குறுநகை புரிக்கான்‌. 

உ அப்பனே / ரீ காஞ்சிக்‌ கு வாத்து 
நேக்கியமாக எனக்கு த்தான்‌ பேரிய 

அனுகூலாமாாசப்‌ பாயி ரரி ற, இக்தப்‌ 
பெண்ணைத்‌ தருது வரவுக்கு மணம்‌ 
செய்து கொடுப்பதாய்‌ இவ நடைய 
த௲தைக்கு கான்‌ வாக்குக்‌ கொ இத்திருக்‌ 
தேன்‌, அது விஷயத்தில கான்‌ பிரயத்‌ 
தனம்‌ செய்ய இட மில்லாமல்‌ நீங்களே 
முடிவு செய்து கொண்டு விட்டீர்கள்‌. 
எணக்கு அலு விஷயமான (1 சாறுப்பு 
இல்லாமல்போ யிற்று” என்‌ ன்‌ தேவி, 

* காயே! அப்படிச்‌ செல்ல மீவண்‌ 
டாம்‌. கங்களாடைய சுவிகாரப்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ கவியளனா விஷய ரக்த அ 
களுடைய பொ ப்ப [2 தி ரவில்லல ச 
தாங்கள்‌ பிரயத்‌, தன ம்‌ செய்வநற்கு 
இடம்‌ இருகிறது. கொஞ்சார்‌ மங்கை 
யார்க்கர்‌ யைக்‌ கேட்டு வீடுங்கள்‌ ; 
அவள்‌ என்கீசா. மணந்து. கொண்டு 
தங்களுடைய பொ அப்பைக்‌ சீர்த்து 
வைக்கப போகிருளா என்று” 


இவிதம்‌ நெடுமாறன்‌. சொன்‌ 
னதும்‌, புவன மகாதேவி, “அவளைப்‌ 
புதிதாய்க்‌ கேட்பாடேனேன்‌ 7 ஏறி 
சென்பூவ எல்லாம்‌ அவண்‌ என்றரடம்‌ 
சொலளியாயிற் று” எண்று கூறிக்‌ 
கொண்டே திரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. 


இரும்பிப்‌ பார்த்த தேவி, மங்கையர்க்‌ 
சரசியின்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ ததும்பி 
நிற்பதைக்‌ கண்டு தீடுககிட்டு, 9. * இது 
என்ன ரீ சூழ்க ுதகன்‌ அ ற்குள்‌ மிளா 
எ௫சேனுர்‌ சண்டை போட்டுக்‌ கொண்‌ 
கரகளாரி” என்று செடுமா சளைப்‌ 
பார்த்து வினுவினன்‌, 

“சரத சண சண்டை மபோட.விக்ல்டி, 
அர்மார்‌ பெறிய யுத்தம்‌. வாதா 
யுத்தத்துக்கு மாண்‌ போகனில்கபய 
என்று இங பேசு அரண்மரிீனக்குள்‌ 
ளோேயே யுச்சம்‌ அரம்பித்தாயிற று, 
இவ்வளவு தாரம்‌ என்னைப்‌ பைத்தியம்‌ 
பிடிக்க அடித்து விட்டு, என்‌ சொக்தத்‌ 
தமக்கையே எனக்கு விஷங்‌ கொடுத்‌ 


14] 


துச்‌ கொல்ல நினைக்கும்‌ வரையி। 
கொண்டு வக்து வீட்டு, இப்போ 
என்னை மணக்து கொள்ள மாட்ம 
னென்று சொல்கிறான்‌ / இகன்‌ நிய 


யத, த. ரீங்களே கேளுங்கள்‌. ர்‌ 
என்ருன்‌ நெடுமாறன்‌, 
புவனமகாதேவி மங்கையர்க்கர! 


யைப்‌ பார்த்தாள்‌. ஏதோ அரரவம்‌! 
மான அகனடயை பிவர்களோ ஓ. 
படுத்திக்‌ கொண்டார்கள்‌ என்ற 
தெரிக்து 2 கொண்டாள்‌. "முழக்தாய்‌ 
பாண்டிய குமாரன்‌ சொல்வ வால 
தவமா? உன்னைத்‌ தேடி வக்திருக்கு। 
ம்க்த்சான  பாகியதக்ை ரப 
வேண்டாமென்‌.று மறு தஜீக்கிறாயா 7 
சான்று கேட்டாள்‌. 

மங்கையர்க்கரசி விம்ம லுடன்‌ ழ்‌ ஆம்‌ ட்‌ 
தாயே இராஜ குலத்‌, வில்‌ பாறு தவ 
கணா கான்‌ மணக்கு. கொள்வ ல்க 
யென்று சபதம்‌ செத்ிருகிிறன்‌ 
அதை எப்படி பசீ நுவேன 7” ர ்்ட்ட்வ 


ஞ்‌ சபதம்‌! ட எனறு வார்‌ கணு கா ட்‌ 
விருக்ததும்‌ புவனமகாதேவியில்‌ 
கெரரசம்‌  பணுக்குற்றத. தூரி 


தேசத்தில்‌ வாதாபி ஈகா த்தில்‌ 4 ங்‌ 
பட்டிருக்க சிவகாமி ஈர்ககாான பிட 
வா, புடன்‌ செய்க சபத க்கை நிகல க 
கூர்கதான்‌. அுர்ப்பாக்கியசாவியான 
அக்தப்‌ பெண்ணின்‌ சற பத்னி ம்‌. 
என்னமா யருக்க தோ, இளி எனம 
அகப்‌ போகிரமசகோ என்று ளா கரிய 
போது அளவில்லாத பலா பவே நகர 
௩. ரி சறகாட்ர கப யீ ப்பட்டது. 
ஆஹா/ இக்க ுழக்தையும்‌ அப 
மாதிரி எதேனும்‌ அசட்டுத்தனமான 
சபதம்‌ செெய்ருக்விறாுனளா, என்னார்‌ 


[ரிக்க பரிதாபத்துடன்‌ புவனமக। 
மதனி மங்கையர்க்கரியைப்‌ பார்த்‌ று 
“மகளே / அற்ப ஆயும்‌ அறி 
பலார்‌ படைத்த மணிக ரகுலத்டிலு 
பிறுகதவர்கள்‌ சபகம்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
கூடாது. இனறுவ்‌ னுடைய அருளை 
கம்பி வாமம்‌ க்கை நடக்கு வேண்டும்‌. 
கரன்‌ என்விறு மமனசு கொண்டு சபதம்‌ 
செய்‌ ரஸ்‌, அது னல்‌ வணக. கட 
க்ளு ம்‌. விபரிதங்க ஸூம்‌ காண்‌ ம்‌ ரிடம்‌ 
எலலாம்‌ வல்ல இனைாவனை மாணிகர்கள்‌ 
சோதிக்கத்‌ துணிக்கால்‌ அதனால்‌ 
ஈன்மை உண்டாருமா ரீ" என்றுன்‌. 

வன்சக கேட்ட தும்‌, (கடும 
மிக்க குதூகலத்துடன்‌,  * அப்படிச்‌ 





























சால்லுங்கள்‌, அம்மணி / அப்படுசீ 
/சால்லுங்கள்‌!” என்றுன்‌. 


மங்கையர்க்கரசி எக்த சரீ 
ர்ப்பத்தில்‌ அம்மாதிரி சபதம்‌ செய்‌ 
ரன்‌ என்பனதயம்‌ எழுத்துக்‌ கூறி 
ட்டு இடி இர. யென்று சிரித்தான்‌. 

புவனமகாதெவியும்‌ அக்த வேடிக்‌ 
கயைச்‌ சற்று அ. நுபவித்து விட்டு, 
ன்னர்‌ மாங்கையர்க்க சி யைப்‌ 


ர்த்து, * இதற்‌ ங்குக்தானா இவ்வளவு 
க்ரஹ படுத்துகிறாயர்‌. அப்படி ரீ 


கச்‌ சபதம்‌ செய்தாய்ரீ கநெடுமா நனை 
ணக்து கொள்வதற்காக, -- 
வாறு குமாரன்‌ எனறு ம்தரியாத 
பாது அவ்விதம்‌ சபதம்‌ செய்தாய்‌. 
இப்போதும்‌ ரீ இஇவனை இராஜ 
மாரன்‌ என்பதற்காக மணக்து 
ர்கான்ன வேண்டாம்‌; சீசுயாவரமாக 
த்கசு புருஷன்‌ என்பதற்காகவே 
ம்‌ ந்து சசொனள்ளலாம்‌. கடவுளாகப்‌ 
ராத்துஉங்கள்‌ இருவரையும்‌ சேர்த்து 
ன பத திருக்கிறார்‌. கடவுளின்‌ விருப்பத்‌ 
்‌ க்கு. விரோதமாக மமதையினால்‌ 
ரயத்தனம்‌ செய்யக்‌ கூடாது, மங்கை 
ர்க்காசி/] 2 நெடுமாமனை மணதக்து 
/கானவதினுல்‌ உனா சபதத்துக்குப்‌ 
ங்கம்‌ இன்னம்‌ இலலை. உண்‌ தகப்ப 
செடு காள்‌ மனோசதமும்‌ நிறை 
வ நியதாகும்‌ ' ்‌ என்றாள்‌. 

மேவி / இக்தப்‌.. பெண்மணியை 
மன்னிட்டு கானும்‌ என்‌ சங்கல்ட ததை 


இஃ] ன்‌ ங்கு ௪ம்‌ ாபகப்படுத்துங்கள்‌. 
கம்பர சமணர்‌ கூட்டதில்‌ சோதி 
சர்மாணிதி இருக்‌ கவன்‌ இவ ளுக்காகவே 
இல்‌ வாழ்க்கையை . மேற்கொண்டு 
ப்மசதய பாரத்தையும்‌ ஏற்கப்‌ போடி 
நன்‌” என்று சொடுமாறன்‌ சொன்ன 
பாது, இத்தனை ரோம்‌ மலர்க இருக்த 
பவன மகாதசேவியின்‌ மூகம்‌ சிறிது 
பாட்டயாற றது. 

** அப்பனே 7? அதைப்‌ பற்றி உன்சன 
ரானே கேட்கவேண்டு மென்‌ ருக்‌ 
நீயே பிரஸ்தாயித்து விட்‌ 
பதுவை சஈகரிதூம்‌ பாண்டிய 
ரட்டி ம்‌ நீங்கள்‌ சமணர்களுக்கு 
லக இடம்‌ கொடுக்கிகிர்களாமே? 
யும்‌ சமணர்‌ சங்கத்துக்கு அடிக்கடி 


ற்றிக்‌ கொண்டேன்‌ என்பதையும்‌ 


போவதாகக்‌ கேள்விப்‌ பட்டேன்‌. 
இசதல்லாம்‌ உண்மைதானா ஈமது 
தமிழக த்துகிகுரிய புராதன சமயங்கள்‌ 
சைவம்‌ வைஷ்ணவமும்‌ இருக்கும்‌ 
போது புதிதாக வக்து புகுக்தசமண 
மூம்‌ பெளத்கமூம்‌ ஈமக்கு எதற்காக 
ஈடராஐப்‌ பெருமானும்‌ ரங்க கா கரும்‌ 
பழனியாண்டவரும்‌ மீறு அம்‌ 
ம்னும்‌ ஈமக்குகி எண்கண்ட தெய்வங்க 
ளாக இருக்கும்போது அன்னிய சமயங்‌ 

களும்‌ அன்னிய கெய்வங்களும்‌ மக்கு 
என்னத்துற்காக?'” என்று சொல்லி 


வரும்போது, மகெடுமாறன்‌ பூறுக்‌ 
கடடான்‌. 


“அம்மா! ஈடுவில்‌ தடுத்துப்‌ பேசுவ 
தற்காக மன்னிக்க பேண்டும்‌. 
ம்கேக்தார பல்லவரின்‌ பத்தினியும்‌ 
மாமல்லரின்‌ அன்னையுமான தாங்கள்‌ 
இவ்விதம்‌ பேசுவது இயல்புதான்‌. 
சைவமும்‌ வைஷ்ணமும்‌ தபரமக தீ நண்‌ 
சமயங்கள்‌ என்பதை ஓத்துக்‌ கொள்‌ 
கேன்‌. ஆணால்‌ சமணமும்‌ பெளத்த 
மம்‌ அன்ணிய மதங்கள்‌ என்று 
எப்படிச்‌ சொலல்‌ ர்கள்‌?  இக்தச்‌ 
செசத்தபரிழ்‌ நாட்டிற்குச்‌ சமணமும்‌ 
பெளத்தமும்‌ எப்பேபோது வந்தன 
என்று யாரால்‌ சொல்ல நுடியும்சீ 
எத்தனையோ சமண யமூணிவர்களும்‌ 
பெளத்த பிஷாக்களும்‌ இகதத்‌ தமிழ்‌ 
காட்டில்‌ வாழ்க்து எவளவோ அரும்‌ 
பெரம்‌. பணிகளைச்‌ செய்‌இருக்‌ 
கிருர்கள்‌. கம்மகளையும்‌ கல்வியையும்‌ 
வளர்த்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அழமுககத்‌ தமிழ்‌ 
மொழியில்‌ அரிய பெரிய இலக்கியங்‌ 
கலை இயற்றி யிருக்கிறார்கள்‌. கெய்வப்‌ 
புலமை பெற்ற திருவள்ளுவரின்‌ குற 
ளுக்கு டான நால்‌ இக்தப்‌ 8] மண்ட 
லத்திலே வேறு ஒன்று உண்டா 7... 

“அப்பா! க்குக்‌ காவதீ துச்‌ 
சமண, பெனளத்‌ தாகள்‌ வேறு; இர்தக 
காலத்‌இஃ வூனளவரகள்‌ வேறு, இந்த 
ஈரணில்‌ சமண சித்தர்கள்‌ என்போர்‌ 
மக்கி தக்இர துன்‌ கையாண்டு 
பாமா மக்களை வரஷசிஃகிறார்கள்‌. 
கம்ப சமணர்கள்‌ எவ்வளவு அரு 
வருப்‌: ரான வாழ்க்கை பனை துறுர்கள்‌ 
என்பது தெரியாதா க என்று 
புவனமகாதேவி சொல்‌ லத, ற்குள்‌ கெடு 
மாறன்‌ மறுபடியும்‌ குறுகிறட்டான்‌. 


* அப்படிப்‌ பார்த்கசால்‌ சைய சமயத்‌ 
இசேயும்‌ கேடுகள்‌ இல்லையா, அம்மா / 


்ரீ 


காபாவிகர்களைப்‌ ப த்தி என்ன சொல்‌ 
கிறீர்கள்‌ 7 மகேக்ார.. பல்லவர்‌ 
வாழ்த காஞ்சியில்‌, மாமல்லர்‌ ஆட்சி 
புரியும்‌ காஞ்சியில்‌, கோ பிறும்‌ இன்றுரி 
என்‌ கண்ணாலே பார்த்தேன்‌. கையில்‌ 
சுபாலாறர்‌ மாட்டுக்‌ கொம்பும்‌ ஏக்இய 
காபாலிகாசள்‌ அண்‌, பெண்‌ என்கிற 
வித்தியாசம்‌ இல்லாமல்‌ கள்சாக 
குடி. த்துவிட்டுக கூத்‌ தாடிக்‌ 2 கொண்டும்‌ 

*ஹாஹர மசாகேவ” என்று கூச்ச 


விட்டுக்‌ கொண்டும்‌ காஞ்சிககர்‌ விதி 
களில்‌ சு. ட்ட ரா. க்கிருர்களே ர்‌ 
இதற்கு என்ன பெசொல்வறீர்கள்‌ ரீ 


காபாலவிகாகள்க்‌ குறிப்பிட்டுச்‌ சைவ 
சமயத்தைத்‌ தாழத்‌, ஒக சொன்னால்‌ 
தாங்கள்‌ ஒப்புக்‌. கொள்வீர்களா 7" 

இனக்‌ கேட்ட புவனமகாதேனி 
இகைப்‌ படைகது போனாள்‌. சற்றுப்‌ 
பொறுத்து, **செடுமாறரு/ பாண்டிய 
காட்டாரின்‌.. புலமைச்‌ இறப்பைக்‌ 
குறித்து கான்‌ கேள்விப்பட்டது அக 
பால்லவென்று கெரியி றது. இக்க இனம்‌ 
வயதிலேயே நீரி, றக புலமை அடைக 
இருக்கிறாய்‌. என்ன இருக்தாலும்‌, 
நான அக த்ப்புசுத்து ண்இரி தானே ்‌ 
உன்ே னாடு சமயங்கக£ப்‌ பாருறி 
விவாகம்‌ சேய்ய என்னால்‌ ஆகாது, 
அப்பனே / திருகாவுக்கரசா பெருமானை 
ரீ தரிசிக்க வேண்டும்‌, அவரிடம்‌ உன்‌ 
சக்ேதகங்களைக்‌ கேட்‌. டாயாணுல்‌ 
திர்த து வைப்பார்‌" என்றாள்‌. 

ஸு அம்மா / எனககக சகமீதகங்கள்‌ 
இருக்கால்‌ அல்லவா கேட்க வேணும்‌ 7 
இருகாவுக்க£ரசரின்‌ பீதவாரப்‌ பாக ரங்‌ 
கைக்‌ கேட்டிருக்கபிறன்‌, அற்புத 
மான இனிய இனசத்‌ தமினம அப்‌ 
பெரியார்‌ தமிழகத்துக்கு அளிர்திருக 
றார்‌. அ.கனால்‌ ண்சவம்‌ உயர்கததாயும்‌, 
சமணம்‌ தாழ, ந.காயூம்‌ ஆகிவிட்ட து. 
சைவமும்‌ வைஷணவமும்‌ யுத்ததி 
துக்கு உயர்வு அணித்து, போரில்‌ இத்‌ 


தவர்களை வீர பசார்ச்கச்நுக்குக்‌ 
கொண்டு போய்ச்‌ கேர்க்கின்‌ னை, 
சிவபெருமான்‌. எத்தனையோ யுள 
தங்கள்‌. செய்தார்‌. மகாவிஷ்ணு 


இரசாமனுகவும்‌ க. நலர்‌ ணனாகவூம்‌ அப 
தரித்து யுத்‌, கங்களா செய்தார்‌. மணி 
தினார மனிதர்‌ கொலை செய்வதையும்‌ 
இர, க்கு வெள்ளம்‌ பெருக. வதையும்‌ 
தர்மம்‌ என்‌ று சொல்‌ தும்‌ சமயங்கள்‌ 
எப்படி உயாக்கசவையாகும் சீ தாயே 
காஞ்சிக்கு வரும்‌ மார்க்கத்தில்‌ அசோக 
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ஆனலும்‌ ஓன்‌ து 





















சக்கரவர்த்தியின்‌ ஸ்சம்பங்கள்‌ ௪௦ 
வறுைப்‌ பார்திமிதன்‌, ஒரு கால த்தர 
இமா. சரியி லிருக்து குமா! முஃ 
வனணரயில்‌ (இக்‌, தப்‌ பரத கணா டம்‌ ௮௬2 
பெளத்த சக்கரவர்க் இயின்‌ அளை 
யின்‌ கீழே இருக்கது ! அகா தர்‌ 
சாஜாகி ராஜன்‌ என்று அசோக 
ய்ல்ல்வா சொல்ல வேண்டும்‌ 8 யூத்தா 
செய்து, இரத்தம்‌ சித்ற்‌, கமதுசா 
ராஜ்ய தகை விள தரிக்க அக்கு பர்கா 
புருஷர்‌ கண்டிப்பாக மறுத்து விட்டா। 
அல்லவர்‌ அப்படிப்பட்டவடை 
அளித்த பெளத்த சமயம்‌ தாழ்வான 3 
என்று சொல்வீர்களா 7" 


(2 நுமாறன்‌ அவேசம்‌ வக்தவலி 
ச 
போல்‌  சரமாரியாகப்‌ பேசினான்‌ 
அகற்ரு முக்ய காரணம்‌, அங்கே 
மங்கையர்க்கரா்‌ நின்று தன்னு 
பேச்சைக்‌ கேட்டுக்‌ மொண்டிருக் தான்‌ 
என்பதுதான்‌. 
தன்‌ பேரில்‌ மங்கையர்க்கரடிகிறு 
அளவில்லாத அன்பு இரக்த போதி 
லம்‌ கான்‌ வாதாபி யுதிதத்துக்குட 
போகாமல்‌ ராதுனைக்குத்‌ இரும்பி 
போரும்‌ காரண தி தினால்‌ அவளுக்கு 2 
தன்‌ பேரில்‌ முப்புக்‌ சூனறைக்து போம 
ப்பார்‌ என்று சகமீதுகார்‌ செடுமா ந 
டய அக்தரங்கத்‌இல்‌ இருக த 
காண்டிருகதது. அகதகுற்குப்‌ பதிலா? 
வாக்கு யுத்தம்‌ விலே ப பணர்‌ அற்ப வன 
யைத்‌ தோற்கடிக்துத்‌ தன்னுடை 
மதிப்பை கிய்காட்டிக்‌ அகல்‌ அக்கை ்‌ 
என்று கருஇணுன்‌ போ லும்‌ / 
ஆணுவ்‌ அதனுடைய பலன்‌ அவ: 
எண்ணியதற்கு போெரிமாறாக வாறி 
டது என்பதை நெடுமாறன்‌ சக்ர த்தி | 
கவேயே கண்டான்‌. 
இக்தப்‌ பிள்ளையின்‌ மனம்‌ சமன 
மெபள த. சர்களின்‌. போ தக்கா யிணா 
இவ்வளவு தாரம்‌ கெட்டுப்‌ போயிருக் 
றே என்று புவனமகாதேவி மனம்‌ 
வருக்கியசாடு, |! நம்மாகிரி மானப்‌ 
பான்னயா பர்க்க? வாதாபி யுத்ததி 
துக்குப்‌ போகாமல்‌ ம்‌ துக்கு ௧ 
இருமயுவதேே நல்‌ ட என்று எண்‌ 
ணிஞள்‌. பிசு செண்ணுள்‌ 
குழக்தாய்‌/ உன்டு என்னால்‌ 
விவாகம்‌ செய்து ரஈயர்க்க நூடியாது 
சொல்கி3றன்‌ 
க்கஇர பல்லவறை நாண மணக்க 


புதிதில்‌ அவரும்‌ இத்த மா இரிதாஸ்‌ 


[த்தத்தைப்‌ ப்‌ றிப பேசிக்‌ கொண்‌ 


ருந்தார்‌. ஆணுல்‌ வாதாபி அரசன்‌ 
வலவ ரா ஐயத்தின்மேல்‌ படை 
படு த.து வதம்போது அவருனடய 
கான்சரை செயெல்லரம்‌ மாறாப்‌ 


யிற்று, போர்கி கலையை அவட்‌ 
யம்‌ செய்தது பறுங்ப பச்சாததாபப்‌ 
டார்‌. யூ ] ண்டியர்‌ (அம அதயவமான 


ணி அம்மண அருளால்‌, உன கு 
கத ம்ரிரி ஒன்றும்‌ சேர பவேவேண்‌் 
ஈம . அணாுலும்‌ இ நவவேளை பாண்டிய 
ட்டின்மேல்‌ க்‌ த்ர அளை அரச 
ஐவ து படை! அவுத்து வரார்‌ பட்சத 
ல அப்போது சீயம்‌ உன்‌ ஙரைடய 





ப்‌ 


பிதால்லா 2 11/2 விர ஆயம்‌ ரற்தவிய ளா த்த 
சமணக்‌ கொள்கைகள்‌ பெல்லாம்‌ 
வைகை ஈதியில்‌ வீட்டு விட்டுகு கையில 


கத்தி எழு நித்துப போருக்குக்‌ கிளம்பு 
வாய்‌ /”” என்றான்‌. 


இருடுமாறன்‌ சகா மறுமொழி 
சொல்லத்‌ கதொடங்விளுன்‌, தேவி அவ 
க்‌ தடுத்து,  அப்பமீன / பிந்றுப்‌ 


பேச்சுப்‌ போதும்‌, சமயஙகைப்‌ பற்றி 


விவாதம்‌ (எசுயய அரம்பிக்தால்‌, 
அதி ற்ளு மற்‌ பூவே மஊடையாது. மேலே 
நடக்கவேண்டிய காரியங்களைப்‌ பற்‌ 
அப்‌ போலாம்‌.  இக்தப்‌ பெண்னை 


வாழ்க்கைத்‌ துணைவியாகப்‌ பெறு 
வத, ற்கு 4 எவ்வனவோ பாகீகயம்‌ 
2சய்‌ இருக்க வேண்டும்‌. இவள்‌ , காயில்‌ 
லாப்‌ பெண்‌... த௫கையம்‌ பேரர்க்கள்‌ இ 
விருக்து இரும்புவாசோ என்னமோ, 
தெரியா, து. இவளுடைய மனம்‌ எக்த 
விதத்திலுர்‌ கோணாமல்‌ 2 நடத்து 
கொள்ள. வேண்டும்‌”. எண்று கூறி, 
மங்கையாக்கரசியைப்‌ பார்தது, “குழுக்‌ 
காயர்‌ | இன்னும்‌ ஏன்‌ இப்படி ஒதுங்கி 
நின்றுகொண்டிருக்‌ ங்றுய இப்படி 
என்றன இரில்‌ னா ர உங்களுடைய அரு 
மணத்தைக்‌ கண்டு அணக இங்கும்‌ 
பேறு எனக்குக்‌ கிட்டாது, இப்‌ 
போதே உங்கள்‌ இர இருவரையும்‌ ஆசிர 
வதக்க விரும்புறேன்‌ '' என்றுன்‌. 


செவி இவ்வாறு சொல்லி முடித்த 
தும்‌ மங்கையாக்கரச்‌! விம்பசிசு 
மகொரண்டே வரது அவள்‌ பாதத்‌. சில்‌ 
நயாஸ்கரித்து, ** அம்மா இவ, நுகர 
நான்‌ என்‌ உன்னத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்து இவனர என்‌ பதியாக 
வரித்‌, தபோது இவா்‌ சமணர்‌ என்பது 
எனக்கு தி தெரியாது......” என்று 
சொல்லி மேலே பேசு முரயாமல்‌ 
ெம்பினாள்‌. 
கெடுமாறன்‌ பெருங்‌ கவலைகிகுன்ளா 

னன்‌. "இதுளன்ன, கண று வெட்டப்‌ 
பூதம்‌ பு ஈப்பட்டகே? ்‌" என்று அவன்‌ 
கைத்து நிற்கையில்‌, புவனமகா 
சேவி அவனைப்‌ பார்தது, '* அப்பனே ரீ 
[ஜி சதக குழக்தை சைவ குலத்‌ இல்‌ 
ரறக்கவள்‌, சிவபெருமானையும்‌ பரா 
வதியையு்‌ வழிபடுகிறுவள்‌ என்று 
உனக்குத்‌ தெரியுமல்லவா ரீ ௮௫, ய்கு 
ஒன்றும்‌ தடை செய்ய ம ஈட்டாயேரீ” 
னடா ய) கேட்டான்‌. 


(கெடுமாறு அக்க சங்கமான கிலை 
னமையிலிருக்து விடுபட வழி வடைக்கது 
என, ௫ ௨ ப்சாகத்துடன்‌, 11 தம்‌ மார 
அப்பட்ட பட்ட மார்க்கன்‌. அல நான்‌. 
சமணா சமயத்தில ரான்‌ பற்றுக்‌ கோண்‌ 
உவ னணாலும்‌ சைவ தீன ச வெறுப்பவன்‌ 
அல்‌ ஸ்‌, என்‌ அயிர்‌ ர ஈபனணான 

பாச்சி அபாரமான வ பக்கன்‌. 
ன ன்‌ சுரமாய்கி கிடக்கபோறு இங்கே 
அரு ரவுகிகசசர்‌ பபேருமாணிடபம்‌ 

"வாங்க வ்கது எனக்கு 

அண்கு காண்‌ ஆட்‌ பசபிக்க 
மதுரையில இருக தம்போது 
காலை, மத்தியானம்‌, மாரில 


வக. உர 
இருகி 
கட 
அட்டி ண்‌. 
ரி ப்ச்‌. 


அவபன 


அ, மிகு. 
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அல்‌ அறியாப்‌ புகழ்‌ பெற்றான்‌. 


சசன்று இதழில்‌ கவவெணியாண காலச்ச்ஷ்பத்‌ தூக்கு க்கும்‌ 
ரசஜாமகி, போளம்‌ போண்டு, நடஷ்ஸைச இல்லா, 
















மூன்று வேளையும்‌ ஆலயற்துக்கு 
சென்று மிணாக்ஷி யம்மனையும்‌ சுக 
சேசுவரரையும்‌. இ ரிள்க் து விட 
வருவான்‌. அம்மா இரியே இவளுந। 
செய்யட்டும்‌. கான்‌ கடை ப்சர்ல்‌ 
வில்லை!” என்றான்‌, அப்போ துகாக 
மங்கையர்கஃரசியின்‌ மாகம்‌ முன்போ 
பிரகாச மடைக்தது. 

அர்த அபூர்வமான காதலர்‌ இ 
வரையும்‌ புவனமகாதேவி தன்‌ எரி 
துர்பதிகளைப்‌:3 பால்‌ நிற்கச்‌ மிசய்‌, 
அசி கூறி வாழ்கிறாள்‌. 


இன்னும்‌ சிறிது கேரம்‌ மேகி 
நடக்க வேண்டிய கார்யங்களைக 
பற்றிப்‌ பேளிக கொண்டிருக்து விட்‌ 
கெடுமா றன்‌ அனவ்விருவ. ரிடமும்‌ வின 
பற்றுக்‌ கொண்டு சென்றான்‌. 


அவனா சென்று பிறுரு புவனமகி 
மீறவி மங்கையர்க்கரசியை அன்போ 
அணைந்துக்‌ ப்காணழு, 1! குழக்குா। 
நி கவலைப்படாதே! நி சில காளா 
அடிக்கடி கண்டு வ நம்‌ கணவை 
பற்றிச்‌ சொன்னாயல்லவாரி உண்கண்‌ 
றீச்‌ ச்யூர்‌ பலிக்கும்‌. கெடுமா ரண்‌ ௪% 
பக்‌ ட இயில்‌ ர்‌. றக்தவனுவான்‌. அத 
புண்ணீய தன, ந ரீ கட்டுக்‌ பிகு 
வாய்‌” என்று அளி கூறினான்‌. 


ஸ்‌ ச ்‌] 
(ரம ஈறணிடமும்‌ மங்கையர்‌ 
கரசியிடாாம்‌. நிரு க்‌ கதையை 


விடைபெற்றுக்‌ கொள்ள ட. 
அப்படி விடை பேறுமுன்‌, செடுமா றல 
விஷயத்‌ கில்‌ புவனமகா தேவியில 
வாக்கு முழுதும்‌ கஉண்னமயாயிற் ர 
என்பதை மட்டும்‌ கூலிப்பிட விரும்‌ 
கிரோம்‌. பிற்காலத்தில்‌, கெடுமா றல 
ஸ்ரீசம்பக்தப்‌ பெருமானின்‌ பேோரு௪ 
ளவ்‌ சிறுக்த வவேரேசச்‌ செல்வனணணான்‌ 
யுத்தம்‌ சம்பந்தமான அவனுடைய 
கு £ளகையும்‌ யம்‌. நுதல்‌ அடைக்தது, 
இருபத்தை-து ஆண்டுகளுக்கு 
டர்‌ ப்ரி வாதாபி புலிகேசியின்‌ மகன்‌ 
விக்சமாதிக்யன்‌ தென்னாட்டின்‌ மீத 
படை 'மயித்து வந்து பாண்டி 
நட்‌ பைட அடைக்தபோது நெல்‌ வலி 
போர்க்கள ரநி௫ில்‌ அவச  ிெடுமா று 
12.நியடி த்துக்‌, ந்யரி பாக, நின்‌ சமித்திரத | 


பரிச பெத்துவர்‌ 





*நச்க்‌. எ்பெஷல்‌ 
கிணபம்பி விட்டது! 


(ப காத்மா கா (ந்ியின்‌ 
தமிழ்‌ காட்டு. யாதி 
இரயில்‌ ரயின்பேவே 
ச்‌. த்தி யோகருஸ்தர்களா 
பக்க சரத்தை காட்டி. 
றத்‌. துமழைத்தா? ர்‌ கலா. 
மகாத்மா ஸ்பேஷல்‌ 
வண்டியின்‌ இண்துிண்‌ 
ாழகப்பை இவ்னிதம்‌ 
அழுக்கு அ ல ர 


சரித்‌ இருந்தார்கள்‌. 









போற்படி னிழுப்புரம்‌ 
குழுயப தூள்‌, பாது 
னாங்க பசாமி 
போானீஸ்‌ தஐவான்களும்‌ 
அருமையாக லத 
தவாயபூக்‌ ர கரடி 


- விாழப்புரம்‌ ஸ்டே 
எரில்‌ சேோகோஞ்சம்‌ சூழப்‌ 
பூமா பமிருந்தது 
எனா மேவ. அடுதிய 


அனழத்துளச்‌ சென்றுவர 
களுக்கு அதிக தொனா 
டை சேதம்‌ நோந்தது 











னியூப்புரத்‌ துக்கு ோயாறுக, உணக்காரப்‌ பேட்டையில்‌ அனமத 
ஜிளணில்மு. காரணம்‌, கூட்டந்னகு நிர்வலத்கு ஸ்ரீ சேலம்‌ ௯ப்பிரி 
மணர்யம்‌ தாம்‌ ஒுழுதலில்‌ கூட்கார்த நு. வழி காயடிய நுகானா, 


பத்திரினக  திழுபர்களும்‌ வெரு அழு கருப்பா உருக்கிழுர்கள்‌. 











ட்‌ ரி ரு ர்‌, 
விருத்தாசலத்தில்‌, 1 கூட்கா நங்கேோ 1 சமா! 
என்று ஸ்ரீ எல்‌ என்‌ ஜி. சுர்ஜுரளா செய்‌ இரு 


காரியத்திலேயே கண்ணு யிருந்த மகாத்மா * ரயில்‌ புறப்படப்‌ 
போகிறது! ப்லே பைங்‌ நீதியே! என்று கேட்‌ கருச்‌ 


[[ 
| 
| 
| 





அர்‌ வள உளத்து ருடே * ட ட்ட பய டல 








தய ரை பு ட அவ வார கப கடட தணக ப ப்‌ 
ம்‌ . கண்டம்‌ அவர்‌ பப றள்கு்‌ ச்‌ 

்‌ ஜு து த்‌ ரட்‌ 2 ச ட | சரிக்‌ ்‌ 

ட்ட ர்‌. மட கலர: மகர்‌ ்‌ ப ப்பன்‌ ரி ப்ட்‌ ப அஷ ண டி 

பன்ற ட்ட வ டது ம ர்ய 1 எல்‌ ண்ட ன்ற 


அரிய லனார்‌ ஸ்டேஷனுக்கு கு 
காந்திஜி ஸ்பெபெஷல்‌ 
வந்து விட்டது! 






எண அபம நன௬ 


[்‌்‌ டோ மாக்க ணினளா! 
, 


டர்‌ “இதசி ய 


கி. 






சணா! சி 





காத்தி மகான்‌ கயி 
லயே ஹரிநுன நதிக்‌ 
காகக்‌ காகும்‌ பணமும்‌ 
கொடுக்கும்‌ பாக்கியம்‌ 

ெக்டுமயுாம்‌ பல 


ரி ரர ்‌ ர்‌ 
பீக்‌ அமி இ 


படர 01 
பக வரம்‌ 








ர்சகாதமா வந்த 
ப்ற்கேேச அதக 
ருக்குத்‌ தரைய 
௬ல்‌ நிற்கணில்கல ! 
பலருக்குக்‌ இறந்த 
வாய்‌ ட வில்‌ லை 


அம்கசைய மாசெ நங்‌ 
கூட்ட த இிணருக்கும்‌ 
18 கமா ய வைய 
ம்பீதறிச்‌ சீல வார்து 
ஊகள்னா ேபுசினுரி 


மஸப்பானற ஸ்டேஷ்ணீில்‌ 


மகாந்மானின்‌ மானறுக்குகந்கு 


காட்சி ப தேண்பட்டது. 





ரர கீதங்கள்‌ 


இள ஈசன்‌ தல்‌ இனிய; பு. மலரின்‌ 
மணம்‌ இணிய து ; சிர்மலமான கீசோடை 
யது; நீலவானத்தில்‌ சுடர்‌ விட்டு 
ரும்‌ சட்ச க திசங்கள்‌ மிகவும்‌ இணியன . 


இமமாதிளி எச்சணையோ இன்பங்களை 
சறவன்‌ ஈமக்காக தவர த்கிருகிகறேோார்‌. இக்க 
ங்க வாழ்கிகையில்‌ சாசாசணமாக எற்படும்‌ 
சாபங்களை செல்லாம்‌ மறக்கச்‌ செய்யம்‌ 
யாண அச இன்பங்களை இயற்கை 
॥ சிறைச்து வைத்திறாக்கிறார்‌. 




















மணல்‌ அர்சு இன்பக்களை அதுபலிப்‌ 
ற்கு எல்லாரும்‌ செசொடித்‌ து வைகத்நிருக்‌ 

] ரால்‌, அதுதான்‌ இவ்லை. 
| இன்பங்களை உணர்ர்து 
பவிக்கும்‌ அர்ஷ்டம்‌ பாசிகிய சாலிக்‌ 


இவைகள்‌ மணித அசுவததுக்காக 
ரிச்திருக்கும்‌ இன்பக்களாக்குள்ளே ௪ல்‌ 
இன்பம்‌ பிகம மேண்மையான ௪. 

ங்கம்‌ உயர்சுசுசாயும்‌, உணர்ச்டிமியாகு 
ச்சகாயும்‌ அஸமைரது விட்டால்‌, தில்‌ 


படும்‌ ஆணர்தும்‌ வறக்குறைய ஒரு 
ரதையாக சவரிகர்களை. மெய்மறக்கச்‌ 


அனல்‌ ௮க்சுகைய சங்கீத தனர்தச்சாத 
நபவிப்பதற்குகி கொடுத்‌ து வைத்திருக்க 
|ண்டும்‌ ; அதிர்குரிய பண்பாடும்‌ சகர்கத்‌ 
மையும்‌ சேண்டும்‌. 

"எனாகுஈ சங்கத கானம்‌. கிடையாது! 
விம்‌ அஙதணுடைய தாரும்‌ அ ஈழமும்‌ 
பபிம்‌ மாதுூமமா மிந்கண்றா!! எண்று 
ஈத! மசாத்மா ஸ்ரீமதி எம்‌. அண, 
புலக்மி பாழுய ம தக்களைக சேகட்டுவிட்டு 
ர்ருவாது ிர்வதித்காச்‌. 

“சக்த _ ஞானம்‌” எண்ணு மகாத்மா 
சப்பிட்டு, சகளிதகச்‌ சகலையின்‌ முக்கிய 
சங்களான சாகம்‌, தாளம்‌ முதலிய 


ட வலை மி ளின்‌ 


வேறுபாடுகளையும்‌ ஸ்வாபேத அட்பல்களை 
யும்‌ செெரிர்‌ து கொள்ளும்‌ ஆற்றல்‌, 
இத்தசைய சக்சே ஞானம்‌ எல்லாருக்‌ 


கும்‌. இருப்ப இல்லே : இருக்கவேண்டிய 
அவியரும்‌ இவ்லை, 
ஆனால்‌, ஈல்வ சக்தெச்தைப்‌ பொதுப்‌ 


படையாகக்‌ சேட்டு அ்பவிக்கும்‌ சக்தி 
எல்லாறுசிரும்‌ அகம்ியம்‌ வேண்டும்‌, 

அ.ச தசைய சசியைப்‌ பரு து தாப்‌ 
பாக்யசாலிகளைக்‌ குறிச்துத்சான்‌, மகா 
சுவி வேக்ஸ்பியர்‌, *சக்ேசேத்தை அறபவிச்‌ 
கச்‌ ெதெரியாகவனை ஈம்பவேண்ட சம்‌; அவண்‌ 
அசோகம்‌ முதலிய கொடுள்‌ செயல்களக்கு 
அஞ்சாத வ:ுசகளு யிருப்பான்‌ '' என்‌ ரர்‌, 

இ.திலிருச்‌ த, சக்கதத்ை அ.தபவிக்க த்‌ 
தெரியாசவர்சள்‌ எல்லாரும்‌ சோக 
வருச்கர்கள்‌ எண்து கேகிஸ்பியர்‌ சொல்வ 
தாக அர்திசம்‌ செய்ய வேண்டிய வரலை, 

அப்பேபரப்பட்டவர்சளடைய அர்ப்பாக்கு 
யத்தை சினைத்‌ தப்‌ பரிதாபப்‌ பட்டுச் சான்‌ 
மகாகவி வெகிணபியர்‌ மேற்‌ கண்டவாறு 
சொன்ன சாகசக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 

௫ ௪ ட்‌ 

வ்மிழ்‌ காட்டில்‌ உன்ன சாம்‌ சல்ெதெத்தை 
அ௱பவிகளும்‌ விகயச்‌ இவ்‌ செசசம்பவும்‌ 
கொடுத்துவைச்‌ தவச்சன்‌. 

சல்‌ சக்னதத்னக ஈம்மால்‌ அுபவிக்க 
ங்ச்கூயூம்‌, அசோம்‌, சல்ல சக்சேம்‌ சசக்ளுசு 
சுலபமாகக்‌ படைச்சும்‌ செய்க௮.௪. 

அவ இர்தியாவுக்குள்ளேயும்‌ இச்சு ஒரு 
விஷயத்‌ இல்‌ தகிழாகளன்‌ சிச்சயமாக பாக்ய 
சாலிகள்‌ ; ஒப்பற்று பாக்கியசாலிகள்‌, 

அச்த பாக்கியம்‌ எவ்வனவ விசெயத்மான அ 
என்பது, எச, எம்‌, வி, கமபபெனியாச்‌ வெளி 
விட்டிருககுமமீசா இசைக்‌ சட்டு இீதச்ககோக்‌ 
கேட்டுப்‌ பாச்ச்சால்‌ தேரியவரும்‌, 

ச ்‌ ல்‌] 

ுமத்தை மீரானின்‌ பாழும்‌ கானின்‌, 
** தருக பசலா எண்‌ மணாளா? "" பண்றது ஆரம்ப 
மாகும்‌ இணிய மழு கீதத்தை 1111 423 தெம்‌ 
யாரி சுண்ண செயசிய அனவு விணத்‌ கட்டின்‌ ௨ம்‌ 
கும்போது, கண்ணன்‌ விக்ர த நக்கு மூண்‌ 
ஹன்‌ ரூப. ந்த மீரா நிர்மா ஆண (4 ஆத 9 
வன்னி பாடு தும்‌, [சு மகத்‌ ட்ு இண்ட 
அமசிகத்து கண்ணனுடன்‌ கொலு வதும்‌ 


பதர்‌ 
க்ஸ்‌ 


ஞ்க்வதும்‌ மனக்கண்‌ முன்பு வருகின்‌ றன, 
ன ட ்தாடரும்‌ பிண்ணனி சல்ட்தம்‌ படிப்‌ 
படியாக உயர்த்து, மோதும்‌ மேலும்‌ உயர்ந்து, 
அமலை எறிந்து கொத்தனித்து, மேப்‌ 
பொங்கி கஉயர்நிேதோங்குவது,  குழுத்தை 
யீரச நான டைசன்‌ வனர்த்து மாங்ணக ய்ராள 
வாக மாறுவதையும்‌, அதே சமவரு்தின்‌ 
அவருடைய உன்னா த்தின்‌ டர்‌ கறும்‌ பக இக்‌ 
கணன்‌ பமமேனும்‌ மோதும்‌ ௬டர்‌ விட்டு. யு 
வதையும்‌ தமது அகக்‌ கண்‌ முன்னால்‌ பரத்‌ 
ய்ட்சு மாக்குகிண்‌ து னா, 
பிண்ணர்‌ *1 நு போசகறா '' என்று கம்பீர 
மசண கார்வையுடனும்‌. கத துகின்ற ச.ருக்சுதி 
துடனும்‌ கட்கும்‌ மங்க பிரானின்‌ கான்‌. 
யஙூனைக்‌ கணரவின்‌ நின்று குழல்‌ சாடி சனத 
ப்ராண அணழுக்கும்‌. காயாக கண்ணான்‌ 
ர்வய்ங்‌ குழுளோசையாகவே தமது செனியில்‌ 
விப்ழகூன்‌ இது. 
இந்த இசைத்‌ தட்டின்‌ மற்றொரு புறத்தின்‌ 
அத்த யானகோயானளனான்‌.. மது. சவறு 
காணத்தையே கேட்டு விடுவிபிறும்‌. மகா 
ரசு விண்‌ விருப்பத்‌ இன்படி மாகசராணி பரச 
தர்யாரி மண்டபத்துக்குப்‌ புநுப்பட்டுசி சென்‌ 
வூம்‌ வடுரியரின்‌, வேய்வ்குபுனின்‌ நாதம்‌ அவண்‌ 
க்ரே தாறுூதம்‌ போன்‌ பாய்கிறது. மொய்‌ 
மறந்து மீரா கிரிதசரின்‌ கோயிலுக்கு முடிச்‌ 
சன்று, தம ஹே தயானா என்‌ சூயிர்க்‌ 
மணிய மணவாளா '" என்று அடங்‌ கணரத்து 
பாுகிறருள்‌ 1! பக்தர்கறுக்கு மத்தியில்‌ நிண்று 
மெய்‌ மதுந்து ஆமுகிமுள்‌. 
ந்தப்‌ பாட்டின்‌ இடை இடையே கட்கும்‌ 
பின்னணி சங்கீதமானது, அதே தோத்தில்‌ 
மகாராணவிண்‌ தர்பாரின்‌ தடக்கும்‌ ஆடல்‌ 
பாடலின்‌ பரபரப்பான வேசகத்ணதயும்‌, மீரா 
வராத காரணத்நிறுள்‌ சாணனின்‌ உன்னதத்தில்‌ 
போவ்கும்‌ மகோயக்‌ கொதிப்பையும்‌ தருவே 
எடுத்துக்‌ காட்டுகின்‌ ஐது. 
பின்னணி சங்கீதம்‌ எண்பது எதற்காக 
எற்பட்டது, அதை எப்படிக்‌ கையான ம வ்ணா 
நும்‌ என்பதற்கு இந்த இசைத்‌ தட்டு ஒரு 
சிறந்த எடுத்துக்‌ காட்டாகும்‌. 
றி யர்ந்த சங்கீதத்தில்‌ உள்ளாதிணதை மயக்‌ 
கும்‌ போணத ஒன்று இருக்கிறது என்றது 
சொன்பறோறோேமன்னவை 7 
உயர்த்த சங்கேதேத்தினன்‌ மட்டும்‌ அன்ன ; 
இணிய செத்தமிழினும்‌ அத்தகைய போதை 
கண்டு. அமுயயே தமிழுசி செசொதிகரிள்‌ அணக 
கும்‌ நூனறயிரே அமைத்து விட்டாள்‌, அந்த 
இன்பத்துக்கு இணையே கிடையாது என்று 
சொல்லை தோன்றும்‌. 
அப்படி, விருக்க, உயர்ந்த சங்கீதமும்‌ 
இரணிய செ த்தமிரழம்‌. அவற்ரோருடு உணர்சி! 
யாவஙூம்‌ சோர்த்து ணிட்டசன்‌ விஙாவு சாண்ணாமா 
பிருக்குமேண்று சொன்ன பேவேண்டிய இன்னை, 
கண்கள்‌ பணித்திட வேண்டியதுதான்‌ ! கன்‌ 
யாணரும்‌ கணிய வேண்டியது காண. 
்‌ நாதிநிவிலே வரும்‌ கீநம்‌ 
அவ்ணிதம்‌ ந ட்பயோசில்‌ கண்கள்‌ பணித்‌ இட 4 
சசய்யும்‌ கீறிராயாகும்‌. 
" நீலாமுளர்ந்த இரகினில்‌ நென்றல்‌ 
உல்னிடும்‌ நதியில்‌ 
நீலி நிறுத்துப்‌ பாலன்‌ ஒருவன்‌ 
மழுல்‌ ஊநி நீரு 
என்னும்‌ சொல்லின்பம்‌ ததும்பும்‌ வளிககீளை 
சஎ.ணார்சினி பசிக்க இணிய குரானின்‌ கேட்கும்‌ 


1] 


போது, எத்தகைய கன்‌ மனத்தான்‌ கணி 
செொகொண்ணாமன்‌ இருக்க முடியும்‌ ரீ 

இத்த 9 ரிம்‌ நெம்பர்‌ இகசைத்தட்‌। 
மாறு பக்கத்தில்‌, மீரச அரண்மணை வாழு 
யும்‌ அரச போகத்தையும்‌ துறந்து பச 
யாகுயாத்திஸா கனம்பும்‌ மோது, 


"மைந்த டண்டிகிருந்து விடுத 
பிநிந்தி பறை எிரைநழ்ததோடுத 


என்றூ ப தாடங்கும்‌ பாடரீளக்‌ கேட்டிரிறு 
செொசள்ன மூடியாத சோகத்தோடு சொன்‌ 
முடியாத ஆனந்தமும்‌ கலந்திருக்கும்‌ அயூச்‌ 
நசட்கு கட்டங்காடுக்குக்‌ குயாரகு சசகத்பை 
காட்டிலும்‌ போருத்நதமான சாகம்‌ வேதின்‌! 
செொண்றூு ருடினு கட்டுகி சீறும்‌, 



































௬ சி ச: 


மஅஞ்௩ருட்டி ராகத்தின்‌. இணியமை 
செயொென்னாம்‌ வித்து எரித்துச்‌ செய்து துப போ 
அமைந்திருக்கும்‌ ""னனாது உன்னாோ நிணது 
ஆவா ்வ்ண்‌ா னா யா” * கானா ஹூம்‌ 
ு ிரிமமி4்‌ நெம்பர்‌ இளாத் தட்டின்‌ ஒரு பக்‌ 
இரதம்‌, எரித்து வயரவஊி ராக தி இன்‌ ணம 
** பிருந்தாவல கீதம்‌"! இண்டெணெரு பக்கத்‌] 
மறம்‌ ஒன்ைறைனிட ஒண்று இரிஸமை மிக்க தாயி 
சர்த்‌ இருக்கின்‌ றன, | 
காடு பாரினைகளாயும்‌. பாரில்‌ வளாங்குரணைக 
கடந்து சமீரா பிருத்தாவனாத்ண த அடை 
போது அந்தப்‌ புண்ணிய ப்ரஷத்இரத்‌। 
ஈ*ுத்தகுமாரண்‌ புசித்கு வித்தைகள்‌ என்னா 
மீரசவுக்கு இரினா வு வருண்‌ றன. 

அந்த எீரகைனிண்‌ மீரணவுகணிணாள்‌ மரீ 


வுக்கு எற்யட்ட பரவசத்தையும்‌, 11, 
தாம்‌ வத்ிடசமேதா?!" எண்று அவ. 
உள்ணம்‌ கொண்ட எக்கத்தையும்‌ ருங்‌? 


சித திசீப்பது இத்த பிருத்தசவன சீதம்‌, 
்‌" மானினம்‌ நாணிடும்‌ மங்கைய மோதி 
மாதலத்தோரும்‌ மயங்கீடு மாறு. 
னின்‌ இனிந்நீடும்‌ தீங்குழல்‌ ஊத 
மத்விரின்‌ மானிட மேலெனர்‌ செய்தான்‌ 111 


என்பது போன்று வரிகளின்‌ கண்ண தயரியூரிஸ்‌ 
மும்‌ இசை இன்பமும்‌ ரணிகத்தன்னமை உள்‌ 
யாைத்தாண்‌ பயங்கசி செய்யாது 7 


அஇவாரகாயுரி ஆனைக்‌ கதவு இறுக்கும்‌ 
யா சச யாடிக்‌ குதனிய பாட்டு ]1 1” சரி செய 
அளவு இணைத்‌ தட்டில்‌. வெளியால்‌. ஸர 
கஇறுது. பாட்டைக்‌ கேட்கும்போது மீட 
படத்தின்‌ கடைசிக்‌ மாட்சி தம்‌ -ண்‌ முண்டு 
நிற்கிதுது.. என்ன... அம்௪ய்‌்.க ணி, 
இவ்வளவு குணறுனில்லா பிமேன்ணமை பொருத்தி 
காட்ளியை இதுவரையில்‌ நாண்‌ எவ்மு 
கண்டதஇன்னை ”' எண்று ஸ்ரீ புன்னா செ 
மீரா படத்தைத்‌ இறுத்து வைத்தே 
கூதினளுரி. பாட்டும்‌. அவ்வளவு பேண்ட 
யாகவே அமைத்திருக்கிறு து. 


"நாலில்‌ நுளிந்தொரு எரந்றெடுந்தேன்‌ 
ந ம விடையே? மருணையே புர்கா 
எண்று வள்கணினள்‌ பாாயகுா சம்‌ சிவண்‌ ஆ. 
கணி தயிண்‌ வான்ரனைணைமா வாட்டி மிட 
என்று சொல்ல வேண்டும்‌. ர 
இதகண்‌ மாறு பக்கத்தின்‌. மீரானிண்‌. 
ஈேனோ திரியின்‌ அவளுடய பக்இய்‌ பெ 
செவளியிடும்‌ 1*சரசசசம்‌'" எண்ணால்‌ 


*பாரதமலரில்‌ படிந்நீடும்‌ எண்டாய்‌ 
நாதனே உன்னிறை பாடுகள்‌ கண்டாய்‌ 


ன்னும்‌ வளிகளண்‌ இண வண்டின்‌ இணிய ரிங்‌ 
ஈரத்ைதையப்‌ ர செனிகணின்‌ ஒலித்துக்‌ 
காண்டே விருக்கிண்‌ துன. 


[ரீசா ஒட்டகத்தின்‌ மீதேறி என்னை யில்லா 
ன்பயாத்து இடந்த யாலைவனத்ணதக்‌ கடத்து 
ன்னும்‌ போது பாடிய, 
** எங்கும்‌ தீரைந்நாயே!. இங்று 
எங்கு மநைழ்நாயே?!- 
அம்‌ பாட்டின்‌. மெட்டும்‌ "பொருளர்‌ சத்‌ 
ச்ப்பத்‌ துக்னு, சவகு சபெொருத்தமா யணமாத்‌ 
ருக்க்ண்‌ று, 

ண்லா பிண்ணணி சவ்‌. தமோ, பல்‌ * 
க்ப்‌ யாவன த்து செங்ட்ட [1௮ 
ம்‌, அதின்‌ ஒட்டகங்கள்‌ அஸலசைந்தாடிச்‌ சென்‌ 
தயும்‌ சப்த பத்‌ இன்‌ சிதி இீரிக்கின்‌ றன. 
[தித்த 14 பிரிச்சி செதம்பர்‌ இரசைத்‌ கட்டின்‌ 
ர்ஜுருபு தத்தின்‌ அரங்கா”! "யது த நிதா”! 
அய்‌ கோண்டி ீதங்கள்‌, இடை யிடையே 
ரரனின்‌ இணிய தனிக்‌ காலுக்கு இடங்‌ 
பாதித்து எடுக்கப்பட்டிருக பண்‌ றன, 


்‌ ்‌.] ர்‌ 


(சன்‌ தின்‌ சிகசத்நஇன்‌ இனறு மீதா பாடும்‌ 
குத்தம்‌, மீரா மீதவ்ககரூக்குள்பசோ சிகரம்‌ 
சண்றுது வானாரி சொன்னது ப்ரிய சகா தூ. 
நக. டன்‌ ௪௫௬௧ களம்‌ ச.௫க"' பண்ற ஆம்பி 
கும்‌ இத்த கஉருக்கமாண பாடன்‌, பூர்ண 
யாாணி, சறமாாணா, மாயயாணவ பிகளாரீன 
கிய வூண்தூ சாராகங்களின்‌ கடனும்‌ உண்ண 
ம்‌ உண்ணயாவி னையே ச ரூருமாரறு ச ணரிசிம்‌ 
டன்‌ பாடப்பட்டிருக்கிகு து. அநதசவரியபசண 
ப்கதிகமணவோ, அதிக்ப்படியாண  ஆலாையானா 
(அணை களனோ இல்லாமன்‌ விஷயமே விர 
ணமாாகக்‌ சிகொாண்டு பாடப்பட்டிருக்கிறுது. 
னி களியாணியினிரு ச.து ச்ம்றா ஹகக்கு 
ன்ற இட நூல்‌, 1 இடர்க்கட னின்‌ எண்று 
நாயாாவாவ சி கண ரணையின்‌. செதாடஙவ்கும்‌ கட்ட 
௪ மாராய்சினிர்‌ க்யா ரஜ. அனார்‌ த்திருக்‌ ்னா இண 
பந்து ம பிசிபபிபி ந்த்‌ கட்டிண பாறு 
த்தின்‌ உ இளிக்‌ பிகாயானளா ”' வஊாண்ணும்‌ 
சக ராகு தம்‌ குய்ரரி தமாஸ்‌ 
ணாணாாவ உ யரித் இருக்கிறது. 


டு 
ஜி ச 
*தண்ண .! எண்‌ கருணைக்‌ கடம. இக்க 
முயைக்‌ காப்பாற்று விஷத்ணரநு நீ கூட்‌ 


















சிவர, 





பர்மதி 


கண: அனகை னா 1 ன்‌ 


அதா] 
மதராஸ்‌ பேண்‌ பாடசாலை கட்டிட நீதிக்காக 
17-2-1140 ஞாயிற்றுக்கிழமை மாலை 6 மணிக்கு 


ஸ்ரீ பிடி. சங்கரய்யா ல்‌ 
ப்ரீ கல்யாத்தி சாமணாதண்‌ சன்‌ 
ஸ்ரீ ஆலங்குடி ராமச்சந்திரன்‌. -- 


கொண்டாயா?!" எண்ணு மீரா கிரிதாரியின்‌ 
ணிக்வீர திதைய்‌ பார்த்துக்‌ கட்டு விட்டு, 
"* மந எற்நாகிலுமமே 

என்று பாடுல்றுன்‌ அன்னவை! இரத்தப்‌ யாக 
சர்க்ப்‌ பாட்டில்‌ இ ன்னும்‌ இரண்டு சரணாவ்க்ள்‌ 
புதிதாகச்‌ சத்து 14 சசி செதம்யர்‌ இசைத்‌ 
திட்டில்‌ செவெணிவிடப்பட்‌ ஒ.ருக்கிறுது, 

இதன்‌ மதுபயக்கத்‌ இன்‌, மீராவின்‌ தங்கள்‌ 


பதச்‌ வரும்‌ பாராகல்ண்‌ றுனா காண்‌ யு நக 
காட்டுவதற்காக அணைத்து "மில்கள்‌ பெய 
வானே: எண்ணும்‌ கோண்டி காணம்‌. 


பசற்கடனலின்‌ பண்ணிகொண்ட பெருமாளை த்‌ 
தரிசிக்கச்‌ போன்றது முணிவர்கள்‌ அங்கே இரு 
மாசகலைக்‌ உாணரது அதிசய மாடைகிறுரிகண்‌ 
அத்த முணிவர்கணோடு சங்கான்‌, இத்திரண்‌, 
ல்‌! ட தி டடட்க்லு தேவர்களும்‌ சேரி ந்து 

பாதந்‌ தசாசயாணாகிவா த ேதேடுகிறுர்கள்‌. எங்‌ 
கன்னாடி ேேகிக்‌ காறுமன்‌ கடரியாக 
கத்த பமீவாகுனத்து அடயாச குடா ஒண்றுின்‌ 
பிகாயியளிடம்‌ வெண்ணெய்‌ பகட்டு வாங்கி 
பகவான்‌ உண்டு ககொண்டிருப்பண தக்‌ கண்டு 
அலவாணிலளை அியப்பணட. ந.க சம்பவம்‌ இரந்தும்‌ 
பாட்டின்‌ விவரிக்கப்‌ படுகிறது. 

"மீரா ஹிருதயம்‌ கோயில்‌ கொண்டான்‌ 

மீனா அடிமை கொண்டான்‌. 


யாண ணும்‌ இடத்தின்‌ கேட்கும்‌ காசர்வையிள்‌, 
நாதப்‌ பிரவாகம்‌ தங்கு தடையின்‌ திப்‌ சொதி 
க்ப்‌ யரனி மை அருவியாகப்‌ யொழுகின்‌ ஐது, 


ட்‌ ்‌] ௩. 


மரா இணாத்‌ தட்டுகள்‌ மொத்தம்‌ எழு 


வெளியாகி யிருக்க்தண, இரந்த இசைத்‌ 
தட்டுகளைமப்‌ பற்தி வரு சங்கடம்‌. ண்ணா 
சிவன்றுன்‌, இவற்றின்‌ எது மொரசம்ய உயர்‌ 


வாண தூ. எது அடுத்து தாமாகாது காண்றூ 
கண்டு பிடிப்பது சாந்‌ இயமின்னை. ஒவ்செவொடு 
கீதமும்‌ ஒவ்வொரு ஸிதத்தின்‌ க யர்வாக 
இருப்ப தான்‌, ண்ணிக்‌ ணு த கேட்கும்‌ 
போதும்‌ அதுதான்‌ என்ளானத்திதுும்‌ பமிசளி 
சிறுந்தது என்று தோண்றுகி தது, 

மீரா இசைத்‌ தட்டுகளின்‌ ஸ்ரீமதி எம்‌, எண்‌ 
ணின்‌ ரூரல்‌ அப்யகியே இயத்ணகயாகக்‌ மேட்‌ 
ஞம்படியசக ஒனிப்பா திவு ப்ப்கூத்‌ இறுமையாகசி 
செய்‌ திருக்கிருர்கண்‌ 

இத்தகைய சம்பிரு/மமாண இணிய இரணை ச 
விருத்தைத்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கு அளர்த்ததின்‌ 
பொருட்டு எசி. னம்‌. வி. கும்பயெணியாணாய்‌ 
பெெசிதும்‌ யாராட்ட மவண்டும்‌. 


கணக: மாண னன கமாக என அணை எண. ன கணண 102. அ கண ம்‌ 


நா ரகூயூரியில்‌ 


ஙு ய்‌ . ச அட்ட ர 
சான்‌, சா௭ம்‌, அூபபூஸ்கூடிப்‌ 


ரங்க்நக்‌ சச்ம்சரி 


பிடில்‌ 
மிருதங்கம்‌ 


கடம்‌ 


த 





அரைக்கீரை விதைத்‌ தைலம்‌ 
ன்‌ 


அசைக்களை விதையுடன்‌ 72-னித 
சரக்குகளும்‌, அதேக பச்சிலைகளும்‌ 
சேர்த்துத்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. இத்‌ 
தைலத்தை வாரம்‌ இரு நுை தேய்த்து 
ஸ்நானம்‌ செய்து வர சிரசைப்‌ பத்திய 
சகன ஸஅியாதிகரளைப்‌ போக்குவதுடன்‌ 
கண்‌, எர்ச்சல்‌, கண்‌ மறைப்பு நு. தனிய 
கண்‌ சம்பந்தமான எியாதிகளையும்‌, 
காது குத்தல்‌, காதில்‌ சீழ்‌ வருதல்‌ 
முதனிய வியாதிகளையும்‌ கண்டிக்கக்‌ 
கூடியது. 








தயாரிப்பவர்கள்‌ : | 
டி. எஸ்‌. ஆர்‌. அண்டு கோ., கும்பகோணம்‌ | 


டட 
மதராஸ்‌ விடி எெண்டுகள்‌ ! 
புஷ்பவனம்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, பைகஅ்ராப்ட்ஸ்‌ ரோடு, திருவல்லிக்கேணி 
ச்டாக்கிண்டு 
5. பாலபட்டாபி, வைரியாள்‌ தேரு, கோயமுத்தூர்‌ 








முகப்பரு, புண்‌, கடி, ரணம்‌, சொறி சங்கு 
களைப்‌ போக்கவல்லது 
கரப்பான்‌ புண்ணுக்கு 
கைகண்ட மருக்து 
ஆப) இ ப எய்‌ 1[1॥ 
ஸ்மித்‌ ஸ்டானிஸ்ட்ரீட்‌ & கோ., விமிடெட்‌ஃ 
கல்கத்தா, பம்யாய்‌, சென்னை, லக்ஷிமணா புரி, காசக்கி, ஆம்குதஸச க்கட 









பின்- த 


அசுவத்தாமன்‌ 


சக்கரவர்த்தி ராஜகோபாலாச்சாரியார்‌ 


அிரியோ தன னுடைய நூடிவைப்‌ பற்‌ 
இய எிவரங்கள்‌ அசுவத்தாம ஹ்க்குதி 
பெதரிரந்ததும்‌ அவ க்குக்‌ கடல்‌ போல்‌ 
கோபம்‌ பொங்கி ற்று, தந்தையான 
துரோண ரைக்‌ கொள்தூவ த தகசகச்‌ 
பிசய்யப்பட்ட டட்றான்ள நவன இப்‌ 
போது துரியோதன க யுத்த முனைக்கு 
முற்றிலும்‌ விமீரா தமாகக்‌ சொகொன்றதை 
பம்‌ எண்ணி அசுவத்தாமன்‌ துரியோ 
சுனண்‌ விழ்ந்து இட ௩ இடத்துக்குச்‌ 
செண்று இக்தப்‌ பாண்டவர்களை பண்‌ 
அிரேவே காண்‌ கொல்லப்‌ போகிபேறேன்‌.!!' 
என்று சபதம்‌ செய்தான்‌. 


மலழம்சளி பவசமண 2... துசியோ 
தனன. உடவயோ பக்கத்தில்‌ நின்றவா்க 
ளூக்கு* சொல்ளிக்‌ தல்‌ சேனைக்கு 
அசகுவததாமனை த்‌ தலைவறுக அபிஷேகம்‌ 


செய்வித்து. உம்மை நகம்பிலேன்‌'' 
எண்று சொன்னான்‌. . 
ட ச ௫ 


இதள்‌ குழ்க்கத ஒரு காட்டில்‌ பெறிய 
ஆலமரத்தடியில்‌ கிருபரும்‌ ரு தலம்‌ 
ஹம்‌ அசுவத்தாமனும்‌ தங்கினார்கள்‌. 
சூரியன்‌ அஸ்தமித்து விட்டான்‌. கல்ப்‌ 
பிலை இருபரும்‌ கிருதுவர்மனும்‌ தரையில்‌ 
கிடக்‌ தபடியே தூங்கிப்‌ மீோபாளுச்களன்‌, 
அச்வது தராம லுக்கு த்‌ தாக்கும்‌ வரவில்லை. 
கோபமும்‌ துமேவேடி மும்‌. பேமேலிட்‌ 
௪ சர்ப்பம்‌ போல்‌ சிறிக்‌ கொண்டி ரர்‌ 
தான்‌, நிதாக்‌ காலத்துப்‌ பிராணிகள்‌ 
சத்தமிடுவன தக கட்டுக்‌ கொண்மு்‌ 
ஆலோளித துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

அர்த ஆலமர த்துக்‌ ங்கா களில்‌ காக்‌ 
கைகள்‌ கூட்டமாக இரவில்‌ தங்கித்‌ தாங்‌ 
க்கச்காணடிருக்‌ தன, அப்போது இரு 
பெருத்த கோட்டான்‌. வந்து தாங்ங்க 
கொண்டிருக்க காக்கைகள்‌ இன றன்பின்‌ 
ஒன்றாகக்‌ கொத்திக்‌ கிதிதுக்‌ கொன்று 
பிகாண்டு. ருது அசுவத்தாமன்‌ பாட்த 
தான்‌, பிரளில கண்‌ தெரியாமல்‌ 
அலி . லற உயிர்‌ விட்ட காகங்களைப்‌ 


பாச்தது அ வத தரமனுடைய ம்னா 
இல்‌ ஒரு திய எண்ணம்‌ ௪. இத்தது, 
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அனைவர்களையும்‌ நிந்தக்‌ கோட்டா 
காக்கைககாக கொன்‌ புதமப்‌ போரம்‌ பா 
களில்‌ தாங்கக்‌ கடக்கும்‌ போ 
உள்ளே புகுந்து எணிதில்‌ செகொண்‌ 
விடலாம்‌. பாண்டவர்கள்‌ பசய்த அ.தி 
யுத்தத்திற்குப்‌ பிரதி செய்து விட்டு 
பீ இர்த்துக்‌ கொள்பவன்‌, இந்த 
பறுவையால்‌ கான்‌ யுதித மாணறை ௬. 
தேசம்‌ பெற்றேன்‌, சர்தர்ப்பதுதுக்கு 
தக்கவாறு புது மூறைகளை கஉபவயோவ்‌ 
்‌ நுமில்லை. சத்துருக்கக 
களை த்இிருக்கும்‌ கோதிதிலோ சேனுபல 
பிளவு பட்டு கிற்கும்‌ சமயத்நிோ தா 
கலாம்‌ என்து சாஸ்திரமே இருக்க ற ௬ 
பலம்‌ இழக்து விட்ட காம்‌ அவர்கல்‌ 
தாங்கும்போது  தாக்ருவதில்‌ எண்ம 
ேதோாவம்‌ 2 அவ்வாறு செய்தால்‌ தாக 
அக்கம்‌ முனையில்‌ சிவ இதி (சிப்‌ 

த்தப்‌ பாணா. வர்களை நாம்‌ நீதிப்பிபோ 
தோற்கடிக்க மூடியும்‌!” என்று நிச்சய 
செய்து கொண்டான்‌. 


இக்க எண்ணத்தை உறுதி செய்த 
கொண்டதும்‌ கிருபரை எழுப்பித்‌ தன்‌ த 
மானத்தை அவருக்குச்‌ சொன்னளுனி 
அசுவத்தாம. றுடைய பியா ௪ க யை, 
பேட்ட கீருபர்‌ வேட்கமடைர் தார்‌. ** நீதி 
முற்றிலும்‌ தகாது. உலக,க.தில்‌ இர 
வரையில்‌ நடை பெரு த அக்கிரமமாரு 
யாருக்காக நம்‌ யுதிகுதுஇல கலக்‌ தோமே 
அர்த அரசன்‌ ம்காலலப்பட்டான்‌. 1. 
மான்டய கடமையை காம்‌ நூற்றி 
பண, ப்பட செய்து ம்திச்தொம்‌. பெயர 
சைக்காரனும்‌ கூர்க்கனுமான துரிமே 


தனனுக்காக நாம்‌ பேர்‌ செய்தே 

ஆனல்‌! கொழற்பறும்‌, இணி பால்‌ அர்த 
காரியம்‌ பயன றறுப்‌ பாசய்ளிட்ட. 
எண்று சாம்‌ கட்டு வி. பேோவாடும்‌ 


போய்‌ இரு தராஷ்டி ரசனையும்‌ புகழ்‌ பிப்‌, 
காக்‌ காரியையும்‌ யோசனை பிகட்கலாம்‌ 
அவர்கள்‌ சொல்லுடி றபடி செய்யலாம்‌ 
மகா புத்திமானணான விதுரணையும்‌ சேட்‌? 
லாம்‌. அவர்கள்‌. சரியான  வயோசவ்‌ 
சொல்வார்கள்‌. அந்தப்படி. செய்யலாம்‌ 
என்றும்‌. 

அசுவத்தாமனுக்குச்‌ சோகமும்‌ கோ! 
மூம்‌ இன்னும்‌ அதிகரித்தது. '"மணத 
களின்‌ புத்தியும்‌ போசசனையும்‌ அதல 
களுக்கு அவ்ரவர்களுடையது சரியாக 


ஈன்றும்‌, க்கப்‌ பாண்ட 
ச்க்ள்‌ துரியோ தனனைக்‌ 
3 ரன்‌ றதும்‌ எண்‌ தந தயைக்‌ 
சான்‌ அதும்‌ மபரிய அத கமம்‌, 
கயால்‌ அதற்குப்‌ பிரதி 
ரன்‌ எண்ணி யரருக்க்‌, இிபடி 
சய்வா ச சரி என்று எனக்குத்‌ 
தான்றுகிற.து. இதைச்‌ ம்சய்‌ 
ல்தான்‌ அரசன்‌ விஷயத்த 
ம்‌ பிதாவின்‌ விஷயத்திலும்‌ 
ப்‌ ்‌ நஇிர்த்தவனாவேன்‌ 
£பது என்‌ உறுதியான 
பூவு. இன்றிரவு பாண்டவர்‌ 
ரின்‌ பாசறைகளில்‌ புகுக்து 
பசமின்‌ திப்‌ படுத்துக்‌ தாங்‌ 
ர்‌ இருவஷ்டதியும்ன வையும்‌ 
ண்ட வர்களயும்‌ செகொல்லப்‌ 
ஈகிமிறன்‌ ஸக்ஷ்டைன்‌ 
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ம! ரர ர இ 
ணாள என ண 


நதின தகீ கேட்ட அிருபச்‌ மிகவும்‌ அக்க 
றடந்தார்‌. 11௨ லத்தில்‌ மிக்க புகழ்‌ 
ற்றிருகள்றாய்‌. இது வரையில்‌ கிஷ 
ஈங்கமாயிருந்த உண்‌ வென்னா தீ துணி 
ட்‌ சத்தம்‌ தெளித்‌ தாற்போல்‌ | அ ன்‌ புகழ்‌ 
தலை கெட்டுப்‌ போகும்‌, தாங்கிக 
ண்டிருக்க, றவர்களைக்‌ பொகொல்வது ஐரு 
ஊம்‌ தருமமாகாது. பவண்டாம்‌ /** 
ஸ்‌ முள்‌, 


்‌ஈரீர்‌ என்ன மிசாவ் தாடு ரீசர்‌ நஇக்குப்‌ 
ண்டவர்களன்‌ தருமம்‌ என்கிற அணையை 
டை த.து யாற ந்து ்ட்டார்கள்‌. சான்‌ ஸர்‌ 
யு தங்களை யும்‌ மழ எறிர்‌ தவிட்டு உட்‌ 
ர்க்க என்‌ பிதாவைத்‌ தயையின்‌ ரிக 
காண்றார்கன்‌. இணி எண்ண தருமம்‌ 
சதத்தை விட்டுதீ 
ரயில்‌ இறங்கி மண்ணில்‌ புதைந்து 
ர்க்நிய சக்கரத்தைத்‌ தாக்க கொண்‌ 
ருக்‌ க கணை இவர்கள்‌ அதிரும்‌ முணற 


ம்‌ தாக ங்க சிகாண்‌: முர்கள்‌, அரசர்கள்‌ 
ச்த்துக கொண்டிருக்கும்‌. போதே 
ன்‌ துரியோதனனை ௩. £பிக்குக்‌ கீபே 
துதுகி பெகொண்றுன்‌, இணி ஏது 
ட்‌ பாண்டவர்கள்‌ தருமம்‌ என்கிற 
ரை உடைத்து ஙிட்டாச்கள்‌. 


ம்பு கடந்து அதருமத்தில்‌ இறங்கிய 
ச்கக்ப்‌ பற்றி ஏன்‌ நாம்‌ தருமதிணது 
ராய பவேண்பிம்‌்ர. எண்‌ பிதாவைக்‌ 
ரன்‌ றவர்களான பா ்சாலச்களை த 
ங்கும்‌ போது கொன்று அதனால்‌ கான்‌ 
ழவாககவோ பகஷியாகவோ ஐன்மம்‌ 
ததேனைறைலும்‌ அதை காண்‌ விரும்பு 
பன்‌ ்‌" எண்று அகவத்தாமன்‌ ரது. 
கச்‌ சொல்லி வீட்டுக்‌ குதினரகளைத 
பில்‌ பூட்டிச்‌ சத்துருக்க எர்ருக்குமிடம்‌ 
ர்கப்‌ புறப்பட்டான்‌. 


சைப்‌ பார்த்த கீ நபரும்‌ இருதவரமா 
ந 1 அசுவக்காமா! என்ன காரியம்‌ 


இ வ ண ககாகாகா யாய னை அகக்‌ ட ப 
ணையை ணையை அணைகள்‌ எனா எனனம கனை! எ 
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ன்‌ அணை எனககக வைய வைட பட பப 


செய்யப்‌ பபோங்றாய்‌/ நீ. தனியாகப்‌ 
போகலாமா? நீ சென்று வழியில்‌ நாங்‌ 
களும்‌ செல்வோம்‌, எந்தப்‌ பாவமாயினும்‌ 
சரி, அதில்‌ நாங்களும்‌ பங்கு எடுத்துக 
கொள்வோம்‌!!! எண்‌ அ. அவர்களும்‌ 
அசுவத்தாமனுடன்‌ சென்றார்கள்‌. 


ஞு % ஞ்‌ 


இ; குற தயும்னன து பாசறையை 
அவர்கள்‌ அடைபட தார்கள்‌. கவச தண தக்‌ 
கழற்‌ விட்டுதீ இருடடதியும்னன்‌ கண்‌ 
முகத்‌ தாங்கக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. தாங்‌ 
கிசு கொண்டிருந்த வீரன்‌ பமல்‌ அசுவதி 
தாமன்‌ குதித்துச்‌ கால்களால்‌ துவைத 
துக்‌ கோரமான நுதறையில்‌ செகான்றுன்‌. 
அவ்வாரே... எல்லாப்‌ பாஞ்சாலர்களை 
யும்‌ திரெளபதியின்‌ புத இரர்களையும்‌ 
கொன்றான்‌, 


இப்படி அது வரையில்‌ கேட்டிராத 
கொடிய செய்கையைக்‌ கிருபரும்‌ கிருகு 
வர்மானும்‌ அசுவதி காமதும்‌ செய்து வீட்டுப்‌ 
பாண்டவர்களின்‌ பாசறைக ரச்கு.தீ 7.3 
வைத்து விட்டா: ர்கள்‌, மெரருப்புப்‌ பற்றிக்‌ 
சகாண்டதும்‌ குங்கிக்‌ கொண்டிருந்த 
அச்கிள்‌ ாழறிது நன்றும்‌. வினங்காமல்‌ 
இங்குமங்கும்‌ ஓடுனுர்கள்‌. அவ்வாறு 
ஓடியவர்கள்‌. அக வத தாமனால ங்கிரக்கு 
மின்றிக்‌ கொல்லப்‌ பட்டார்கள்‌. 


॥உதாம்‌ செய்ய வேேண்டிய௰ கடமையைச்‌ 
செய்து விட்டோம்‌. இனி காம்‌ ௪க்ேதோஷ 
மாக்த துரியோ கனனிடம்‌ போகலாம்‌, 
அவன்‌ உயரிநுடன்‌ இருப்பானா ஹல்‌ அவ 
க்குப்‌ பிரிய முண்டாக்கும்‌ இக்தசி 
செய்இயைச்‌ சுசால்வோம்‌ "" னன. துரி 
யோதனன்‌ குற்றுயிராகக இடந்த இடத்‌ 
துக்கு நற்வரும்‌ சென்றார்கள்‌. 


விக்க (7 





(சன்று வாரத்திய இரு ணீணியர்‌ வித்வாண்‌ 
கணின்‌ கானங்களணின்‌, 92. செண்கீமா திரையைத்‌ இ 
னிருத்து கேட்ட மூசிரி ௬ப்ரமணிய 
அய்வாது தன்று, அவரது சாரிரம்‌ அன்று 
பெசனாகரியமாகளவே யிருந்த ம தண லம்‌. 
கச்சேசியும்‌ தண்ரு வணமாந்தது. சாப்வரி 
சாகம்‌ ஊிரிவாயும்‌ கூருக்கமாயு மிருந்தேதோடு 
*துரு௬கா * ம்பி திரவள்‌ ஸ்வா ப்சண்தாசய்‌ 
களும்‌ பாவப்‌ பொழிவா விலங்கி. சங்கா 
யசணம்‌ அதிக விண்தாரமா யின்மை யாயினும்‌ 
அனப்பா விருந்த து. கடைசி சாகமானிகையும்‌ 
அய்படி யோ. 

ரரி இரவு இருசிசியின்‌ அணமைந்த மாடி 
மிகாண்டமண்‌ வெவெங்கடாரசமய்யாது மற்றோரு 
பெரிய கசி, அரிய ஞானம்‌? அபார சாத 
கம்‌? கணமழுத்துப்‌ பாடும்‌ இயன்பு , இவற்‌ 
இடன்‌ அண்றூ சாரிரமூம்‌ நன்றாய்‌ வாய்த்தது 
எண்ருல்‌ கேட்க வேண்டுமா? விஸ்தாரமாய்‌ 
ஊழுங்வயெ எதுகுன காம்பயோதிக்கே முதன்‌ 
ண்தானம்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌. பேரும்பாசலும்‌ 
சியாமா சானா இரிகளிண்‌ இருஇகணே மேகட்டன. 
“காமாக்ஷி, " "மறவாமன்‌' உருப்படிகளின்‌, ராக 
பாவம்‌ ததும்பும்‌ மங்க திகளையும்‌ நஇீரவன்‌ ட 
சம்‌, அவற்துக்குமேன்‌ வறு போட முடியுமா 
காண்று இிகைக்குமாறு அேமேோாகமாய்‌ 
வாளி யாளித்தார்‌, 


ஙு ௫ யூ 

ரீல்‌. சென்னையில்‌ இிருவையாறு சுயத்ரா 
ணின்‌ கானம்‌ கவணிக்கத்‌ நக்கதா யிருந்தது. 
க்ச்துரமாண ரூரவின்‌ காரஹாயபரியா ராகத்ணத 
சம்‌, *பக்கள தினபைடி'யின்‌ நிரவன்‌ ஸ்வரங்‌ 
கனவும்‌ 0 தர்தீதியாய்‌ வழுங் கிணார்‌. 

ப மி செண்ணையின்‌ கட்ட எரி, எண்‌, சாத்‌ 
இண்‌ கசணத்தின்‌ விருயதாகளி ராகம்‌ அழுக 
யிருந்தது. 

அன்றிரவு அத நிலையத்தின்‌ எண்‌, பிறாக 
பாணி தய சாசிரத்தின்‌ நாட்டை, பன தரம்ா, 
சகட தய  ரணிசிசத்திரிகா வைகணோரு, ௪ 
ப்சியா எண்டு 42-வது மோன ராகற்றைதையும்‌ 
ஸைகயாண்டது பாசாட்டத்‌ தக்கது, அரந்கு 
ராகத்தின்‌ சத்த சிஷப, ௬த்த காந்தார 
சட்க்குஇி நெதெய்வத ப்ராவயோகள்கள்‌ பக்க 
வாத்ய யணமா ந்த வயனிணின்‌, தெெணிவாயும்‌ 
பீகாணவையாயர மிருந்த. 

ப்‌. செெண்ரனயின்‌ டி. எண்‌, கோொோயாதி, இணிப்‌ 
யும்‌ கலரிய்யும்‌ கொண்ட முரானின்‌ ஷண 
நுகய்ளீயச ராகத்தை த்‌ நஇாரானமாய்‌ ணிட்டுப்‌ 
பாசக. ய து கவர்சிளியா யபரிருந்கு து, 

ண்ணு மாசசில அ மியைரஞ்இன்‌ பாய 
காணிதகசமா தீகைணையடய்யரின்‌ ஆலாரந்கது பயையாணீ 
ன்வ்க் பர ணை ர்ச.கு வு ளநம்‌, சஉருப்படிக மயம்‌ 
க்ஷாாசாா பாவதக்துடண்‌ (கி திரம்‌ ங்ரிரு ந நுணா. 

சிக மசொண்றீணரரின்‌ களாசாரீரம்‌. கோண்ட 
கண்ணை ரின்‌ அசாபிவளி, அத்‌ சி ய்சி சாகங்குளும்‌, 
சிர்ச்வளி உருப்படியான ண்வர பச தார யமம்‌ 
கவண ர்க மிப நீகுனா. 

னஸ்‌. கப்ரமரியன்‌, ண்திரியின்‌. குரோ 
சன்‌ மூமுதலின்‌ சத்‌? தகிக்கும்படியாண சசரீரத்‌ 


ய்லி-1) 




























ன்‌ தன்ன உதவபடியும்‌, ககவழியும்‌ சேர்‌ த, 
ண்ரிடண்ட்‌ ன்ற தான வணாந்தா ராகங்கள்‌ 
வழ ங்கிளுரி, 

எஸ்‌, பானகைய்ராணியம்‌, தய சாரிசத்தி 
பிச்க்காப்‌ மெொழுிவுடண்‌. திதாணரும்‌ நரணரு 
கும்‌ கொண்று, தோடியை ஒரு க பர்த்தா 
*நிதவாரவேே" உருப்படிவும்‌, இதுதி ரா 
மானிகையும்‌ சேர்த்தியா யிருத்தனா, 

அண்று இருசிசியின்‌ பாடிய மேக. சம்சா 
பின்‌ காரஹாரய்ரியா, கானடா ராகங்க 
"அல்வா" என்று ஆன த்தபைனி கருப்ப 
யும்‌ வளிகாமா யிருத்தண. அண்றிரவு மு 
தக்‌ கச்ப்சளி செய்து எறி, காரை, கிருஷ்‌ வகா ரி 
பபேகடச, சாமிவாி!,  காம்பிபோாதி, வாராக 
ரசகங்கள்‌ தன்வடிவங்களா யவினவ்கிேணே. 


ரிக. சென்னையில்‌ மதுரமான காரனின்‌ னி 
புடன்‌ பாகஷய எண்‌. செொக்கம்மமாணின்‌ காணா 
குறிப்பிடத்‌ தக்கது. பேதோடி சீ துய்ப 
யிருத்தது. 

௨ செண்ரனாயின்‌ இருவாடி, ணி. எரி, சாம 
சந்திரன்‌ பாட்டும்‌.  நஇருச்சியின்‌ எம்‌. 
குஞ்சம்மாணின்‌ காணரும்‌ கவன த்ணதக்‌ கவர்‌ 
தண, நடுத்தர சாரிரம்‌ படைத்த நு தன்வளி 
சவ்கராபயராணம்‌, வத்த தாரிணி, கத்‌ 
சாவேரி ராகங்கள்‌ சிறப்பா விருத்தன்‌, இர 
டாசமவர்‌ இணிய குரானின்‌ பேகேதாரசி்கண 
வாசண்பதி, ஸிம்ேந்திரமாத்யம சாகவ்களின 
இதம்படக்‌ கை வாண்டார்‌. 

ர்பிக. ந. சியின்‌ மாண்ணாரிகுடி 0 
சாாணிழ்‌ இளி ன ட்ககு ரட்ட இதன்‌ 
சட யச்ந்து எக யஎ வரிருந்கதுது. அத்துட 
கேட்ட அவள்‌ பாட்டும்‌ மணம்‌ அகவசிந்கு 
கள்யாணி_ மாசா மாளா வசிகளாசின னாய 
கணும்‌, சடருப்யடிக ளும்‌ நாணாக்கச மருத்து 

அண்று செசன்டனை ரில்‌ இருமுல்னைனாயான்‌ | 
தர்தண , வனா, ராஜுகோயானை, ணி. சூடாய்‌ 
கூட ண்‌. ஞாணாும்யாண்‌,, சா ஜல ஷமி சத்தா 
இவ்‌ வைவர்கணிண்‌ கசிசெரிகணும்‌ ஒண்ட 
செடாண்று போட்டி விட்டன.  நூகுன்வசி 
சாாவரியும்‌, பூர்னணிகள்யாணியும்‌ இரண்ட 
ம வளிண்‌ தோகூயும்‌ இரயார விருந்துனா. பி 
ணியின்‌ கணிய்பும்‌ புணிணமாவயும்‌ சிகை 
கு ரனிளிரு தீது, சிங்கார ரபரணாம்‌ விச்வாயு 
திதாணமாயும்‌ வந்ததோடு, “பருத்த வில 
ச ருப்படியின்‌ திரவன்‌ ண்வரங்களும்‌ பித்த 
யாய்‌ இருந்தன. டி, எண்‌. ரமாணாம்பசணி 
க்கப்ப ணி, ஆயோடி 2 டங்க வரம்‌ [சடம்‌ 
ரின்‌ காம்போ தியும்‌ மனே றமாமா யிருந்த 

பிர்க. காரிலயிவும்‌ இர ணிலாம்‌ இருர்சே 
கள்யாண க நீதம்‌ சகோதார்கணிண்‌ தாக 
வார வாக்கிய சவ்ம்தும்‌ ஜிமாவா மரி கத்துது. 

அலா று பா சம்ம அரக இரலைய த இன்‌ 
கண்டபாணி அய்யர்‌ தோடி, ரணாணி; 
யாணி, பைரவர்‌ சாகங்கரினயம்‌. உடருப்படிடக 
யம்‌ பிருவாய்‌ வயாங்கிப்ணாரி, 

செசண்ணாயிள்‌ ஆரி. சியாமாணா, முதுள்மள 
குரனில்‌ ணிக்காயாா ன்‌... நிணமாத்து, ஆண்‌, 
ங்ளிவச சாக்தம்‌. தானாந்ண தயவும்‌ இ, 
படக்‌ றைகயரண டார. 


)_கயெயெழுத்‌ து 


எஸ்‌. 

ப 2யெழுச்‌. ௪ வேட்டையானர்களிட 
மிருர் து தப்புவதற்கு -- ஒரு யுக்தி 
னகியாகாகறார்‌.. சமது சார்தி யடிகன்‌. 
அதாவது ஐ. ரூபாய்‌ வாரிஜன கிதிக்குகி 
கொறுிச்சாவ்கான்‌. கையெழுத்து தரு 
இரார்‌, ஆனல்‌ இப்பழு செயல்லாம்‌ ஒம்‌ 
சாசு ரூபாய்‌ கொழிச்துக்‌ விட்டு சை 
யெழுத்‌.துப்‌ பெறுவதில்‌ என்ன சுவாரஸ்ய 
மிருக்கிற து * 

எரு சயா£வேத மருர்‌.து. வாக்கி சொம்ப 
பக ற செ. ச்தையுடண்‌ மகாதிமாககிகு அணுப்பி 
வைக்சார்‌ சென்னைக்‌ ஸை க செயெமுதி து 
மேட்டைக்கா சர்‌ ஏறாவம்‌. 

அதற்கு | இர்த மருர்சசை உபயோடுப்ப 
தீற்சான சோய்‌ எனக்கு வரவில்லை, வர 
சனம்‌!" என்று பதில்‌ எழுதி யிருச்சாராம்‌ 
கார்இிறி, உடனே சென்னை வார்‌, (*தாக்கள்‌ 
அர்த மருச்சை உபயோசப்படுச்த மண்டு 
மெமண்று அடபியம்‌ இல்லை, எப்படியாகது 
தங்களிடமிரா த பணம்‌ செகொடுக்காமல்‌ வசு 
வயெழுச்துப்‌ பெறவேண்டும்‌ என்பதற்காகவே 
சான்‌ மேற்படி யுக தியைக்‌ கையாண்டேன்‌ "' 
என்ன பதில்‌ எழுஇணர்‌. 

இப்படி செல்லாம்‌ என்னே எமாத்றுவது 
கன்றாக இல்வை" எண்று தமாலநாசு பதில்‌ 
எழுதளுசாம்‌ மகாத்மா, 

அதற்கு கம்‌ சண்பச ! எப்படியோ கிங்கின்‌ 
கயெழுச்து ௪ட்டிகளு இரட்டியாக 
எனக்கு நஇடைச்து விட்டது. எனக்கு 
வேண்டியது அவ்வளவுசாண்‌ "" என்றாராம்‌. 

*்‌ ச ்‌ 


இ?ஃகலொர்தில்‌ கரு பெரிய எழுத்‌ 
தானர்‌. அவருடைய ையெயழமுக் துக்கும்‌ 
உலகம்‌ எக்கிக்‌ தவிச்கும்‌. கெளில்‌ தம்‌ கை 
செயமுகசைக தாமாட்டார்‌. தர்‌ தாலும்‌ பண தி 
அக்குசிசாண்‌ சறாவாசாம்‌, 

இவர்‌ கருசமயம்‌ சம்மை போட்டீடா எடுத்‌ 
அகி சசொண்டார்‌. போட்டோ எடுப்பயண்‌ 
இருப பண மசட்டாண்‌ படம்‌ எமுத்த 
தற்கு. அடேயப்பா! ஜாஸ்ப்யாக இருகி 
றே." எண்று சோண்றியது. உட 
என்ன செய்தார்‌ என்கிர்ச்சன? சன்‌ பாக்கு 
“சக்‌! புஸ்தககன க எடுச்சார்‌. இஇரண்டு 
பவனுக்கு ஒரு *செக்‌' மீதம்‌ இருபது 
படனூக்கும்‌ பத்து *செக' எழும்‌, 


யி்‌ 


வி. 


ள்ள. 


போட்டோ எழுத தவனுக்கு 
௮ம்‌ புரியவில்லை! அவர்‌ (செக்‌! எழு 
மூடி ச்தவடன்‌ என்ன செொொண்ணார்‌ தெரியும 
॥ எண சையெழு ததை இசண்டனாப்‌ 






















பவண்‌ வீதம்‌ ஸித்ளாவ்‌ 
மேசேேயே உனக்குப்‌ பணம்‌ இடைச்‌ 
விடும்‌, மேதூம்‌ எண்‌ கைசயாழ்தி தன 
இரகு *செெக்‌ "கை யாருக்கும்‌ பாக்க 
செசாகிதி தப்‌ பணமாக மாற்று மணம்‌ வரா 
ஆகவே எண்‌ பணத்துக்கும்‌ செலவில்‌ 
இரத ரநூரறையினால்‌. உனக்கும்‌ வாம 
எனக்கும்‌ ஈஷ்டமில்லை !!! . எண்றணாசாம்‌. 
இப்படிப்பட்ட தார இரம்‌ செய்து எரு 
தானர்‌ யார்‌ எண்டு தெரியுமா 7 சேது யா 
ய்ருக்சு ரூரடியும்‌ 7 ஜியார்ஜ்‌ பர்னட்வநாதா। 
| ம்‌] ட்‌ 

பிரி ிியரு ச்‌. த வேட்டையில்‌ ஈடுபட்‌ 


ஊர்கள்‌ வர்‌ வெரு கெெட்டிக்காசர்கல 


யிருப்பார்கன்‌, அவாரசமாடைய ஊக்கு 
வீடா. முதயறிளியும்‌ அபாரமா  யிருகி, 


1 இமய்‌ வருக தம்‌ பாசார்‌ பகி மோக்காச்‌ 
எண்று பாடல்‌ அவர்களாக்காகவே எ.திட 
டதோ என்ன தோன்றும்‌. 
மெதிபடி சவேோரலயிங்‌  செட்டிக்காசண 
எண்‌ மிசன்‌... ஒறுவண்‌ ஒரு ௩ 
சொம்ப சா்மிசாவச்‌ துடன்‌, அவர்‌ ௪ 
மேயமுச்சை வாக்கிவிட்டேன்‌ 
யாசோ ஒரு பெரிய மணிதர்‌ சையெழு 
என்று வைத்துக்‌ கொள்ளாக்க ளேன்‌. 
1॥ எப்ச்பாது!"" என்று சேட்டன்‌. 
1 இன்றைக்கு ஈடாத பொதுக்‌ கூட்‌ 
இல்‌! எண்றாண்‌. 
அவர்‌ என்னை பேளூர்‌ 7"! 
அது யார்‌ கண்டது!" எண்றா 
எனக்கு வரு ச சமாக பிரகு. அவரிட 
எப்படியாவது கையெழுத்து வாங்க வே 
மம என்று கவவையினுல்‌, வர்‌ ஒறு ம 
ோொசம்‌ பேசியது இன்னா சென்றே ண்‌ 
கவனரிக்சு வில்லை! சுத்த அசறு! 
அசடு என்றா சொன்னேன்‌ 7 ௪ருவி 
இல்‌ செயண்‌ கெட்மகிகாரண்‌ எண்ட 
சோன்றுகிற து. அசத ஒரு மணி சேரு 
அவறாடைய பேச்சைக்‌ சவணித் சல்‌ ச 
அடைர்த லாபம்‌ எண்ண 7 தரலவலிதாே 





மறம்புரை ரீ 
கண்பன்‌ 0 -ேடவ்‌ சசரு்‌.! பசேதற்து 
டண்ணிடம்‌ வாங்கிர்செண்று புத்தகம்‌ மிகவும்‌ 
மாசமானாது போனவிகுக்கித0 த! 


நாண்‌ 











சாறு ண்‌ அப்படுசி சாசான்‌ இூறிருய்‌ 2 
த்தகத்தை முழுதும்‌ படித்தும்‌ பார்த்தாயா 
கண்பன்‌ ர. இன்சனை! தற்று நான்‌ போகிறது 
எழயில்‌ அவைப்‌ பாரிக்கிள்‌ வைத்து மறுத்து 
ட்ப்டண்‌, இன்று பிபாவ்ப்‌ யார்த்தான்‌ வரி த! 
வ்கேயே இருக்கிற த 2 

அடதத இற்றி ஆரி, ர்ம் ண்ணி, 


ள்‌ 
காரான கன்கெடை ம்‌ 


முதில்வர்‌ (ங்ககுரின்‌ தரிஜுண நிதிக்கு 
சிரம்‌ ரூபாய்‌ சோசோரக்கத்‌ மீரிமாணித் தார்கள்‌ , 


சண்தாண்‌ அைதய்‌ பூர்த்தி செய்து 
காடுத்தேன்‌ 
மறுதவர்‌ எது 2! த்து சங்கருக்கு 
வ்வளாவு செென்வாக்க ரீ 
கல்நுர்‌ ணம்‌! சமிதன்னாம்‌. இன்னை, 


ட சிரி 1-4 வணாதாண்‌ சொத்‌ இருத்தார்கண்‌, 
ரீஇத்‌ சதோொணகவை நாண்‌ போட்டுப்‌ பூர்த்தி 
'சய்பேதன சிவ்‌. இட ராச ஜுண்டி 


ட 4 


தல்ன காரணம்‌? 


கணனி! ய்‌ பொருது யாரிம்‌ தானும்‌ னிட 4. 
ன்ேரிய உளானிக்‌ செகொண்டிருக்கிறிச்களோ ! 
காஞ்சம்‌ வெணியின்‌ போய்விட்டு வந்தான்‌ 
ஈன்‌ எண்ண ர 

புருள்ண ம ம்காணியின்‌. கஉளாவப்‌ போனான்‌ 
கூட்டம்‌ கூயுடகணிு சியா சான்று யயமாச 









மனி 1 நீங்கள்‌ என்ண பெரிய பிதசத்‌ 

னவா ர்‌ கூடம்‌ ன யம்‌ கூ ரு. விடுமே எண்று 

யய்படுவ தற்கு 

புருஷன 2 -அப்தன்னாம்‌ இல்ேேடி ! மெெசம்பா 
1 பணம்‌ வாய்க்‌ 


ம்ர்ட கமணோன சகூப்ரமண்யண்‌, 
இ 
புரிய வேண்டாம்‌ 1 


பண்ணின்‌ கண்டக்டருக்‌ கருகிதூண்னா *எரிட்‌” 
ன்‌ உட்காச்த்இிருத்து கணவ னும்‌ மரண வியும்‌ 
ட டக சானின்‌ ள்‌ பேபசிஃகொண்டிரு த்‌ த 
ஷன்‌, கண்டகடருக்கு மற்றுப்‌ பிசய எனி 
ப்ணக்கு டிக்கட்‌ கொடுத்தும்‌ பணம்‌ அளுளிப்‌ 
இல்‌ க்ராமு நுண்டசகி பானணாக்‌ குழுப்பா 
நம ற்பட்ட து. 
று கண்டக்டர்‌ ரீஎசிச்சதுடன்‌ /,-சாள்‌! நீய்கண்‌ 
யாாயான்‌ பேசுவதன்‌ எணக்கு ஒன்றுமே புளிய 
சட்டேெணன்கிறு து?! 
பிரய ரணி [நிதானமாக ]1--தாவ்கள்‌ எங்கள்‌ 
வய ணிஷயாயார கய்‌ பேபசிக்கொண்டிருக்‌ 
நும்‌. இது கூங்கறருக்குப்‌ புரிய வேண்டிய 
வரியே யின்னை. ம, கண்தாசிரங்கண்‌, 








இ அணை நரிக்‌ 


சிகட்டிக்காரப்‌ பையன்‌. 
சப்பிரயாணிய ஐவர்‌ ரினியகுமையாக / 1 ஸார்‌! 
என்‌ பையன்‌ கடிதம்‌ எருநுிணால்‌ தான்‌ 
அகர இிணயாத்‌ தகும்‌ | போக வேண்‌ டியிருக்கு ! 
சாமிநாத இயர்‌ -- நீவ்கள்‌ அதிர்ஷ்ட சானி 
ஸார்‌? எண்‌ பையன்‌ கதம்‌ எராாதிணறான்‌ நாண்‌ 
“பசங்க” பைத்‌ பேதடிப்‌ போக பேேண்டி 
யிருக்கு ஊம்‌ 1 
ண்‌, ஆரி. செவங்கடாசிசாமி! 
ஸு 
பாதிதான்‌ 7 
மாமியார்‌ 1 ளண்‌. உணக்மு கோசை வாரித்‌ 
து கொண்ணன ணின்றில 7 எனக்‌ கொண்றும்‌ 
அவனுக்கு ஒன்றும்‌ தாரே வார்த்‌ திருக்கிருய்‌ 
நரட்டுப்பெண்‌ :-- எணக்கு எதற்கு ்‌ இங்க 
பாதியும்‌ அவர்‌ பாதியும்‌ கொடுத்தான்‌ அதுபிவ 
எனக்கும்‌ யோதும்‌. துட சங்காச்சாளி, 
சு 


கரணம்‌ 2 
கண பனா ;-வாணடா சாறு, 
கடிதம்‌ வத்திருக்கிறு துர 
ராக்‌ ன்‌ மாணைனியவிட மிருறத்துத்தாண்‌ 
வந்திருக்கிறது. 
ஈண்பண்‌ 2 ண்‌ மாரி எங்கிருக்கிறுண்‌ ர 
ராமு பிறு த்துக்‌ திலிருக்கிறுன்‌ 
நண்பன்‌ ரஃாண்ணாடச ,க வருக்கு ண்பிண 
ஒன்றும்‌ எருதாது கடிதம்‌ இருக்கிறது! 
சாரு ; அவளும்‌ தானும்‌ கொஞ்ச தானாகப்‌ 
ப்பு இன்னை. அ ற்ணன்‌ தண்‌ செவெறுப 
காகிதத்தை அனுப்பி பிருக்கிறுண்‌, 
கி, களது, 
ஆ 


பிரமாதகி க.சிசேலி7 

சங்கீத ரணிகள்‌ 2: ௬ ய்ய 
பாகவதர்‌ பாடும்போது இணவ்களணிட மிரு த்து 
கச்ச்சளி மேடைக்கு எவ்வளாவு சிட்டு 
செண்றுது சேதேரியுமா ரி 

ஈகணபா குசினி பிரயயா தம்‌ ேயபோவிருக்கு 2 

ரணிகர்‌ ர அபசிதன்னாம்‌ ஒண்‌ துப ஸ்னை, 
பம்ங்களாத்சதத்தாண்‌ ரிக்கிரம்‌ பாடச்‌ சொன்னி 
எழுதியிருந்தது. 


யாரிடமிரு நீது 





வரி , செவிலி அண்‌ 


ரு 
ஆபிண்‌ ரசகுசியம்‌ 7 


மானேஜா 0-- இய்பயோது, புதிதாக 


தியமித்த குமாண்தா, 
காண்ட ப்யற்னி, பசெவெணி 
யின்‌ இனி குத்த அழு வி 
என்து செசான்னிக்‌ 
செொகொண்டு வருகிருளறுமே ரீ 
திண மாக சேயா துள்‌ 200 
ஆ யினா ச்கரியல்‌ கரனை 
செவணியின்‌ சென்னைக்‌ 
கூடாதென்பது, புதி 
பழன வருகிறது ஆசாமி 
சக்‌ கு, எங்க 
தெள்‌ சிகி றுது7 


இரமணி 





மி. வண்‌, ராஜும்‌, 


ப்பி 





(27 ச்‌ ரும்‌ மாஸ்க்‌ பிகளியிவ்‌, 


சாண சரமசையா்க்‌ அண்கதாம்‌, பெண்கறாம்‌ 
அணிவருத்துச்‌ சென்ன சகோண்டிருர்‌ சனா, 


பம்‌ 





சோதிச்‌ செருகிய கொண்டையையுய்‌ 
அள்ளிச்‌ செருகிய செகொண்டையையுட 
வானைப்‌. பூச்‌ கொண்டையையும்‌ அவிழ்ச 
விட்டு, கேடுவப்‌ பெண்களைப்‌ போபோல்‌ அலை 
வரும்‌ ச க்டைய கடர தஸைசி சாவி உச 
ஜல்‌ சேச்திறுக்‌ சட்டி யிருர்தணச, சே 
பபால்‌ பக்கக்‌ செசாகவைச்‌ சேனையையும்‌, ற்சி 
ப்காகவச்‌ சேஙயைஙயம்‌, கலைக து விட்ட 
பேக்கப்‌ பண்‌ களைப்‌ பபோொவங்வே நா்‌ ரீப்பசிசி 
வைத்துக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டாச்சள்‌, கையி 
கும்ப, ௪ நாகக்‌, கவண்‌ சயின, மழு கிணறா 
கற்கள்‌ ருசி கு மிகடவம்போல்‌ ௨ 
யோடிச்க ஒரு. நூறும்‌ நு. தனியைக ண்ட 
தெபண்கின்‌ டு்ச்ண்றுணர்‌ ஆண்க [2 ப 
செசாட ர்ச்து, 

ஆண்கள்‌ மருங்கு தி. தரஸயைச சிலி அழுக 
மாகக சகொண்டை போட்டுக்‌ கொண் 
அர்தச்‌ கொண்டையைச்‌ சுற்றி ஊை 
செருக்க்‌ கொண்டு, அரையில்‌ (சர 
வக்ச்சாம்‌ அணி வண்ணம்‌, ஸகயில்‌ அட்‌ 
சேவல்‌ கம்பு, மீண்‌ மூரன்ன, சட்டாசி, ச்‌! 
வாய்‌ | மூ. தலியவைக?ள எடுத்‌ துச்‌ கொண்‌ 
முன்னே சென்றலார்‌; செபாருமறுூே கட்டு 
பாறடன்‌ இரண்டு வர்த.து வீரய்யத்‌ தே 
ணின்‌ தரவணமயில்‌ சனத. வாயிலை சோக 

போருமலார்ப்‌ பெண்களின்‌ கை 
துப்பாக்கியைப்‌ போல கூழாக கற்களை 
சவணிவ்‌ வைத்துச்‌ கழற்றிக்‌ சுமதி 
விட்டன, 1 வில்‌, விங்‌" என்று சாற்றி 
கற்கன்‌ சிதறிப்‌ பாயக்‌. த, சாமயாண்டியனி 
அட்களேத்‌ தாக்கி ஒடர்‌ செய்தன, சம்பு 
சுபூய்யும்‌, போட்டு சயாட்டபமு எ 
தனணையொ போ சளத்து மேட்டை. விடப்‌ 
விட்டு ஒடினர்‌, சகாசசைனையப்‌ போல. 

பெண்கள்‌. கல்லை விட்டு எறிய, கூ 
தருர்த ஆண்கள்‌ மற்றவர்களை அடித்து 
தர்க்க, சாமபாண்டியணே சேருக்கு 0 
சக்இக்கச்‌ சென்றான்‌ விாய்யத்‌ ச தவண்‌, 































புளியம்‌ திய யில்‌ தனித்து சினா 
கொண்டருச்கு சசமபசண்டியண்‌ தாச்ருண்‌ 
புலியவைப்பேோட ப்‌ ட்ரி ஊயப்பட்டாண்‌, மீக 
ழு, அடிக்க, உஊரமாசெவெண்று பல்லக்‌ சழ 
த்ண்‌, பபண்ணை ல்‌ சோபொவ்‌ பிண்ணி தில்‌ 
பற்கள்‌. கவண்‌ சிவச்‌ ச உடலில்‌ ரத்தமே 
அவன்‌ உமுத்தில ம யர்ச. மல்‌ தணியைகிகூடட 
சாயத்‌ துணியாக மாறிறிவிட்ட ௪. முகத்தி 


சவாவை அாரிச்ச.௪. கல. சையாவ இட ௪ 
மீசையை முறுக்கி விட்டான்‌. நிடது 
சுயில்‌ இ்ருர்த இருசை வலது 
கைக்கு மாற்றிஞஷன்‌, எம்தா கறு இர்மா 
ராச. துக்ரு வர்சவணசபபோல்‌ எெபருதூளிச 
விட்டுக்‌ கொண்டு நிமிர்‌ து பார்த்தான்‌. 
வீ சய்யச்சேவன்‌ ஒருபாகத்திளலே செய்த 

பணை வயிரக்‌ கழியைக்‌ தவிர கேது ஒன்றை 

ம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளவில்லை, 

24.சசவா.இசளேப்‌2பால்‌ வரு 
படைய பார்கை ஒருவருடைய 
உள்ளத்தைக்‌ குத்தப்‌ பார்தி துகி 

ச்சாண்டிறாா௪.த. வைத்த வியூ 
வபால்காமஸ்‌ உருவ ச ஒருவரி 
செருக்களம்‌, வாலைச்‌ கழற்றி உறுமும்‌ 
யக ச சட்போல, 

ஹோ" என்து அலறும்‌ பேய்க்‌ காற்றின்‌ 

ஒசைக்குப்‌ பதில்‌ (ஹிம்‌ தாரில்‌," என்னு 
ஒருவ்ஸாரப்‌ பார்சி து ஒரறாவர்‌ எதும்‌ சிறவ்தான்‌ 
சுட்டு.” 


॥ 


அ அளம்‌ கையால்‌ வாயைத்‌ துடைப்பது 
சபால்‌ மீசையை ஒ.த்கிுக்கொண்டமே, சி 
ரச்னசை வீரய்யண்‌ சற்று அடக்க ஒரு 
பசிட்டுச்‌ அறிப்புச்‌ கிரி்த்தான்‌. சாமபானா 
ஓயனைப்‌ பார்தத. 

1 என்னணணமிண,  எக்செ.. இப்படி?" 
ன்று எரி துக்கொண்டே சேட்டு வைக்‌ 
காண்‌ வீரய்யன்‌. 

* என்னா தம்பி, பண்டு து? விவகாரம்னா 
ஸ்சாசேமே இருக்கு மேடியு தா: சீரி, 


,சிமாசிசரசம்‌ 7 ஓக்க பட்டி ஆட்கள்‌, எக்க 


எண்ண 


தெட்களை அடிச்சு விரட்றாகோ;"" என்ணாண்‌ 
பாண்டியன்‌, 
என்னண்ணே, பச்சைக்‌ குழர்தைக 


(ணாட்டமு, தலை சாதக இடகிக்ற பயியை 
சயவ்வாம்‌ போட்டு மா இகினிரால்க உங்க ஆலா 
பைக்‌ கண்டுக்காம பேசதீக்களே, எண்‌ 
சாமமோ பேசிக:'" எண்ணன்‌ மீரய்யண்‌, 
ஈசரி...அது இடக்கட்டும்‌! ஏண்‌ ந்த 
சனுசனேட மல்தூக்ரு சிச்சதே ? பேசாமே 
கவல்‌ சேசச்்ெறதைக்‌ சசொடுத்து விட்டு 
உ தக்பை போறுதுசானே 7 சமக்கேன்‌ ள்‌ 
ணச்காசன்‌ பகை !"" 
* என்ன இது! தண்டினை பேசறத பேச்சா 
துல்ஸியெே 7?" 
எய்து முண்ணன்‌ பேறு 
ப்படி யிருக்கும்‌ 7*! 


சேபேசி௪ 


பு ர்க ங்கு போம்‌ பழி 





ப கவ்கே! இது அண்ணன்‌ பேச்சே 
இல்லெ... பின்னே, என்னாண்ணே, நீக்க 
சொல்றத * *வங்லாண்‌ வருச்௪.து யாயச 
சால்‌ ஹூ சொல்றீங்க இல்லியா? அவண்‌ 
பணக்காரன்‌! வண்‌ பேரசைக்குகி 
குடிக்கச்‌ சஞ்சிகூட இல்லாமே எல்லாத்‌ 
தையும்‌ கொழ்த த விட்டு, சாக்ச திண்டாட 
னம்‌, இல்லன்னு பணக்காரன்‌ பகை 

்‌ கருக்கு ' ன்னு தலையைக்‌ கொண்டு 
மாசிகும்‌ ? தலையைப்‌ 
பானுக்க, அண்ணே?!" 


1 தம்பி, பதரே. சமிசாணிச்சுப்‌ 
பே. என்ன இறுர்சாதூம்‌ எல்லை 


தவறக்கூடாது பாரு ரி முடணானியிவ 
சொய்யைக்‌ கொட்டிப்‌ புடலாம்‌. அன்ன றத்‌ 
அக்கு தருமா?!" 

1 சரிதாண்டே, செசொல்றமிசன்ன.! யஊாண்‌ 
ஒங்கச்‌ கட்டேதாளெ தயாரானேன்‌ 7? இப்ப 
இவண்‌ பசைக்காசவா பயப்பறுவேன்‌ 7 அவங்‌ 
கட்ட போடட்போறு சண்டை பானத்துக்‌ 
கும்‌, பணத்துக்கும்‌ அல்ல, பார்லிமெண்டு 
உணாயிறும்‌ போய்ப்‌ பார்கக? இது பலத்‌ துகி 
ஸாம்‌, பன தி துக்கும்‌ சச க துக்கும்‌, கியி 
ருக்கும்‌ சடக்கட்போற.து: ஹும்‌......சாட்‌ 
டட்டும்‌, அகா சே நனை! என்னமோ 
அவண்‌ சிளோச்சுலாம்‌, சான்‌ எண்டுக்காரண்‌ 
அவங்க சகைகாகேேசாண்‌ போலிண்‌ எல்லாம்‌ 
இருக்குன்னா! என்னசாண்‌ போலிணாக்கு தி 
தான்தான்‌ அரு ச திரகச்கூடப்‌ செபாறாமவூ ச்‌ 
மண்ணுலே.. சாலை அவைக்கவிற தூண்ணா 
செசொல்சம்‌ யோசனை காண்‌. அது அவறுக்‌ 
சென்ன தெரியம்‌ 7 பண அதை விழுங்க த்‌ 
செசப்யும்‌, கக்கத்தெரியம்‌: த்‌, ஆண்‌ சத.தூவமிருக்‌ 
தால்‌ வாட்டும்‌, ட கை, நேருக்கு 
சேசோ: செபாட்டையாட்டம்‌ ,, ஸ்ஸ்ஸ்‌ ச்ல்க ஒரு 
பக்க2!"" எண்று தேச க்துடன்‌ பே்ணுண்‌, 
வகையிலிருஈ ச கறியை ஆட்டி ட்டி, 

*சீேடய்‌! வாபயைஅடைககிப்‌ பேசு, கஷ்டம்‌ 
வரும விண: வருத்தப்படாத, கோபப்‌ பழத்‌ 
தா! எண்று பஅன்காட்டி விரலில்‌ எச்ச 





ரிச்துவிட்டுச்‌ சற்று உச்ச 
சுசலில்‌,  *இர்தப்‌ பயல்‌ 
விவகாரம்‌ இெடக்கட்டும்டா!- 
எனக்கு சதான என்ன 
வைரிசப்‌ பேியிறாக்கே இது 
கணசயிதும்‌ 1! என்னமோ, 
பொதுச்‌ அப்‌ பொதச்சுப்‌ 
போனா, வ்ப்பரீ பார இன்‌ ற 

டம்‌ மாதிறி எறி எ௫றிச்‌ 
குதிக்கிதியே 1? சான்‌ யார்‌ 
தெரியுதா! காண்‌ யார்‌ செரி 
யமாடா ?"" என்று மார்பைத்‌ 
நீட்டிக்‌ காட்டிச்‌ கேட்டான்‌ 
சாமபாண்டியண. 

1 தண்டே, கறு விராமு 
பேசினாலும்‌ பேச்சுத்தான்‌, 
சான்‌ மூச்குறும்‌ பேனறூம்‌ 
பேச்சுத்தான்‌ ! இ.துஉணையி 
தூம்‌ மூகம்‌ கொடுத்துப்‌ 
ேபோியசே எங்கராக்காகத்‌ 
தான்‌ அடனுச்ருப்‌ பயாது 
்ட்ம்‌ இலவ்லேக்‌ த ௪, 
இப்பக்கம்‌ (னு தீ சினா ௪ 
குக்கோ: உக்களுக்கு எண்‌ 
ஞாச்சும்‌ சாண்‌ “ மரியானத 
செய்யற துன்னா இப்படியா செய்யறது 7 
எதுக்காக உக்கனை உத்தே்திது என்‌ 
சிவக்க அவஹணுக்குக்‌ சகொம்ச வட்டு சாண்‌ 
இண்டாடனும்‌ ? என்னமோ அண்ணே, 
வர்‌. இக்களா, இருக்க, ஒரு வருகதமானாலூம்‌ 
எங்ககூட, சோ எங்ககாக்குண்டானப்‌ 
பட்ட கொய்யோ அரிள்பயோ, இருர்சிச்‌, 
போக்கிச்‌ சாப்பிழ்வோம்‌. இறைக்‌ தவிர்க து 
ஒரு தம்பிடிகூட இனிமே கொழுக்க த 
கடையா ன்னு திர்மானிச்சப்புட்டென்‌ : 
வண்ணா. இப்படிப்‌ பாசத்‌ தப்‌ பார்சி து.ச் சாண்‌ 
பதிளைட்டுப்‌ பட்டியாயிருர்கத பொரும்‌ 
சமை, உலக்சை சேேற்கு உளிப்பிடி ஆணாப்‌ 
பல இப்போ ஒன்பது பட்டியாப்‌ பொயிட்‌ 
டத. சான்‌ ஒருத தன்‌ தான்‌ சிலம்‌ நீசசொட 
இருச்சென்‌ பரக பசி.சுண்ணு : : அணையும்‌ உட்‌ 
ட்டா எப்பட, ? * என்னமோ, ஒங்காச்சாச 
கேண்மனா சான்‌ அவருகிட்ட போன மாசம்‌ 
பப படடி சண்க்சைக்‌ 2ர்த் துக்‌ காது இன 
ளிக்கேன்‌. இணைத்‌ சனிர்த்து விககாசம்‌ 
பரியணம்ணா சா பல்கு வாது பேக 
இட்றன்‌, இல்லே, அளை சிரோ விட்டு ரூட்டு 
பண்‌ கன்ன அப்புறம்‌ உண அுண்பர்‌ 
தான்‌! அர்தச்‌ சதுப்பையா பொலுவாச்‌ 
டுசால்லிப்பட்டடன்‌, செொல்லப்புட்டேன்‌ !"” 
என்து கூறிவிட்டுக்‌ ழே குணிர்கு ஒரு 
சிட்டிகை மண்ணை செய்த்து அவண்‌ 


ஸ்‌ 





“"உடவ்க னிீட்டுக்‌! க 


யன்‌ எடுத்துக்கிட்டு வற்தாவ்‌ 
கள, எண்ண பியாட்டே 7!” 


*॥ துவாரம்‌ போயபோட்டேண்‌!'” 


செட்டிப்‌ பேரரசி சிக்க போல்‌ உ துஸர்ணன்‌ 


பாதத்தில்‌ போட்டுவிட்டு 


சகறுப்பையன்‌ ப.க வி 
கெறிச்‌ துப்‌ பார்தி சான. 


































அப்‌? பாது பண்யமச 
இண்‌ மேமவ்‌ ஆரிறதைகளக 
சண்டை ஈடரது காணி 
டி.ருர்‌ ௪.௪. சேதா * எண்டு 
அனல்‌ காத்து சேலறி 
ம்சனண்ற து. 

ஒரு சனாம்‌ அமைதி. 

ர்‌ 


** அின்பம்‌, யாருசிகுடா 
ஹும்‌... டடத ண்ப 
யாருக்கு?" என்னு அதட்டி 
சேட்டான்‌ ராமபாண்டியண்‌ 

"யாருக்குக்‌ க.றுய 
கபயாவையல்ல சோச்க்கணும்‌ 
என்னைக்‌ கேட்டா?" என 
ரன்‌ வீரய்யம்‌ சேேவண்‌.. 

॥ என்னடா சுறுப்பைய 
வைக சேச்கிற த ரீ தீய 
சாணம்‌ பேசறப்ப கறுப்ை 
யாவை எண்ன சேசிகிற தா்‌ 

“ மாம்‌, சாயம்‌ யாருக்கிட்டே இருக்கு 
தன்னா பரிய லாண்டாம்‌?" 

ஈ ஈயம்‌ இப்ப உல்‌ சையிலே சானா ?'" 

பட்யாஸாச்‌ சேட்டுக்கட்றிக்க தன்‌ *"" 

படுடய்‌, நிறுத்து, போதும்‌, எக்சப்பல 
மவ ட்‌ பணாப்லுக டர்‌ ந.தி இர்ச்காமே திரும்ப, 
இல்கேடா1 எண்ண வர்தாதூம்‌ வசட்டும்‌! 
என்ற சொல்லிக்கொண்டே இருகை வா? 1 


னல்‌ 





நீட்டிச்‌ சொல்கற்க்‌ காட்டினான்‌. ரா 
பாண்டியன்‌, 

வீரய்யன்‌, தலையைச்‌ சாய்த்‌. துகி ௯சுயா 
₹ சவம்‌ " சசய்து விட்டி நிஸிர்ச்‌ த 


ப தண்ணே ! வருத்சப்படாதிக்கு, 
உட்டுட்டு அர்தண்டை போங்கு. 
எல்லாம்‌ பேரக்சுலாம்‌, விவகாரம்‌ ன து வுடு 
பேசறதுக்கு இது இடமில்லை, மத்த 
எர்தச்‌ சிலுப்பறாசிறும்‌ இர தப்‌ சேபொருமலு£ சிப 
புள்மீன சனைக்காது 1... படும்‌: எண்டு 


ஹிம்‌ றம்‌... இவ்‌, ளாவ்காண.. 
டேய்‌, சட்டைப்‌ பய! எட்டி எட்டு 
தாம்சான்‌ பாயும்‌, தெரிஞ்சச்கோடா. 
வங்க ஆளாக்க ஐழணாக்‌ உட அஞ்சறவ ட்‌ 
சாணில்கேேடா ! வாடா, ஒரு கை பாரத தடி 
வோம்‌, உல்‌ சகனுப்பையாவின்‌ ரகுழாகை 


தான்‌!" என்று தவே த்துடன்‌. ஆரப்பரிய 


எக்கொண்று பாய்ச்தான்‌ சாமபாண்டியண்‌. 


ப்‌ சய்யனா கோககிச்‌ மெசொற்க்களெண்‌, 
ராக்கை வாஸ, *' விகி... பனாரள்‌'' எண்று 


"ச்சம்‌ சானைக்‌ தனைத்தத. அண்ணே!” 
ரண்று அலறிக்‌ கொண்டு சாமபாண்டியணைக்‌ 
ட்டிச்‌ தழுவிக்‌ கொண்டாண்‌ வி ச்ய்யத்‌ 
தவண்‌, -- அடி தவறி விட்ட. 

._ ௩ தததி சுனி! என்று இருக்கை வாலைக்‌ 
நாக்‌ எறிர் து விட்டி, இச தம்‌ வழியும்‌ 
ரண்‌ வலது புறத்தைப்‌ பார்ததுச்‌ கொண் 
ஈண்‌ சாமபாண்டியண்‌ 























வீரய்யன்‌ தார வில்‌ சின்று, 1 எண்‌ 
கண்ணே, ங்க சொல்லிக்‌ செொசொடுதசைத 
ர்‌ தழ்ஞ ?'" என்றான்‌. பெருமிகத்‌ 


டன்‌. 
எதே, இய்ப 1 என்று சொல்லிச்‌ 
சாண்டே பாண்டியன்‌, மாத்தில்‌ கொத்தி 
ரசார்த நீண்ட அரிவாளை எடுத்து 
பகன்‌ வீரய்யன்‌ சமுததை நீ. 
காக்க, 

॥ ஐ, சாறி!" என்று வீசயயண்‌ 
னி ௪. பாண்டியளிண்‌ காலை 
றுசப்‌ பிடதி தக்‌ கொண்டான்‌ 
பின்றாக்குப்‌ போகாமல்‌, 


வீய அரிலான்‌ பளியமபட்டை 


யைச்‌ எராய்த்து எறிந்தது. 
தரும்‌ * எண்று பெருதூரச 


ப்ட்டான்‌ ராபயாண்டியன்‌ 

வீரய்யன்‌ சசையினிருர்து பனங்‌ 
்வான்‌, பாண்டிய ண்‌ மணிகி 
பார்த்து அடிச்கசாண்‌, 


ட] ப 
உடடைப 


ஞ்‌ ம்வா்கு ய பங்க அரிவாளை 
1 அண்‌ ர்‌ ஆட டட அரி 
விக்‌....ஸீ௩்‌" என்று கற்கள்‌ 2 


ச்ஜித்துச்‌ கொண்டு பறர் தன, 
கச்ச வாட்டில்‌ பாண்டியனின்‌ 
உட்சள்‌ எவரும்‌ செருக்கா தபடி. 


நின்‌ கையை முறுக்கிக்‌. 
காணு முறைத்துப்‌ பார்த்து | 
சம்பா ண முயனைு (எண்‌ 
இரதம்‌  பயன்சளே | 


ட ஈம்பிக்‌ கூட வர்‌.துட்‌ 


க்ச்சே !!"" எண்று இரரித்துசு 
காண்டே செசாரண்ணான்‌ 
சய்யண்‌ 
மடடம்‌, போதும்‌ வாய்ப்‌ 
பச்ச!" என்று ச்இிசத்ொடு 


சால்வ்‌ விட்டு, காட்டாமணகி 
ச்‌ செழிகிறாப்‌ பச்சுகஇல்‌ இட்து | 
வசணடு கமபுகளை எடுத்துக 


த ன தடயான்டா அப்பு 


வய்வரரக்‌ தம்‌ பேசறத 7 


' இருகிரு ' என்று சழற்றினன்‌ சாமபாண்டி 
யண்‌, அசும்பு சுழலும்‌ வேகத்தில்‌ பறர்து 


வம்‌ கவண்‌ கற்கள்‌ பட்டுப்‌ பொடிப்‌ பொடி 


யாவ்‌ உதிரச்‌ தன. ட்டன ஹோ" எண்னு 
கம்பு அலறி மண்டோக்‌ இளப்புகளற து. அருளி 
வன்ன இவைகளை அறுச்து எறிகிறது. 

மடிபிலிராரச ஜோடிக்‌ குத்துசு கட்டை 
கலை எடுத்து வீரய்யன்‌ இரண்டு சையிலூம்‌ 
மாட்டிக்கொண்டு, ருச்தி மயெழுர்‌ து குத்து 
இரண்‌ ) பாய்ரீது எழுர்‌.த சுத்‌. தகரான்‌ ; 
என்றி எ௫்றிக்‌ குத து௫ிரான்‌; கம்பையும்‌ 
கட்டுகிறான்‌ : 

எல்லாவ திணையும்‌ கட்டிச்‌ தட்டி மடக்கு 
இரண்‌ சாமபாண்டியனும்‌. 

காச தார கின்று சஸ்ல வாரி விசம்‌ 
பொருமறூர்ப்‌ பெண்கள்‌ வயிற்றில்‌ செொருப்‌ 
பைத்சான்‌ சுட்டிக்‌ சொண்டு இரு தார்கள்‌ 


நிர்‌ யாராயிருந்தாலும்‌ 
சளக்கு அறாவரியம்‌ 


| தாண்‌ யார்‌ எண்று உங 
்‌ காருக்குத்‌ பாதரிகிறுதா? 





எப்படியும்‌ பொருமதளர்‌ மண்ணு மனம 
அச. தப்‌ போவாதம்‌ ! எல்லாம்‌ சறுப்பையா 
தாண்‌ மனக வைக்கம்‌. அற, எண்ண 
வர்சாறும்‌ புன்னளோயைக்‌ சணிபேே மட்டும்‌ 
உட்டுட்டுப்‌ பொசக்கூடா௪, என்னடி, சாண்‌ 
சொல்ற ௪?" என்று எல்லோரையும்‌ பார்தி 
அக்‌ கேட்டான்‌ ஒறா,2.இ, 

ச்சா: அப்படி சம்ம புள்ளைக்கு எண்ணாசி 
சும்‌ என்றாச்சு, சாமெல்லாம்‌ சோ தகிகிட்டு 
அவணை மொதிஇபுடஹணும்‌ சமாத்தி ! அவன்‌ 
வாத்தியா யிருர்தாமாம்‌ சரி, ப்பூ...எக்த 
வாத்தியாராசிசும்‌ சண்‌ வெங்‌ பட்டிய 
சண்டை போடுவா, வக்சு மில்வாமெ !"" 
என்றாள்‌ இன்றொரு த்தி, 

** அடி, ஈம்ம றா சொம்ப சாத்திர்கக்‌ 
காரு, செஞ்ச ன்க்ரியக்கூட. அவசாட்டம்‌ 
இரச அம்பது பட்டிக்குள்ளனெ ஒரு ச சரும்‌ 
எடையானது, அன மட்டும்‌ செரிஞ்சுக்கொ. 
எக்சே, இல்விட்டு செண்டு சல்லைப்‌ போடு 
என்றான்‌ வேள்றாருத்தி, ்‌ 

(| அழு, புள்ளே க்ப்‌ பானே சொச்ச! 


ண்ட்ஃஃ யய! அயம்‌, டம்‌ வகையை ஒழிக 
ைக்்கொ!"" ரது படபடப்புடன்‌ 


சண்டையைப்‌ பார்தி துக்‌ செொொண்றுடிரக ஒரு 
அப்போ மணிக்சட்டுல்‌ அழு காக்யே 
வசய்ய, இரண்டு கம்பால்‌ மீட்டி போட்‌ 
நும்‌ புளிய மாத்தோடு கைச்ச கெரித்துக 
சகொண்டிருர்சான்‌ சாமபாண்டியண்‌, 
வீசய்யச்‌ சேகன்‌ 1* வ துறாநி முட தனாறியம்‌ 
எண்று மாக்கி ஙவாணகுொண்‌ ; புழுவாய்த்‌ 


அடிகளோ ன்‌ ; பெரறாழர்சு விழறிகிறான்‌ 
பிடியீனிருர்‌ ௪ சப்பிச்‌ செல்லை, 
1 ஊச்வாசஹா -- காகம்‌, டட பணித்றுகி 


சூம்‌, பலத்‌ துக்கும்‌ சண்டை! ந௱ச்ரஈசிடறா ! 
எல்கே சும்பி... ர்‌ இலவ செரு சாம்‌ செசொஸ்று! 
எக்க சொல்லு!!! என்னு பல்லை ஈறு 
கென்று சடிச்துக்கொண்டு பயக்காமாகச்‌ 
சரித்தான்‌ சரமயாண்டியண்‌, 


ப 
ங்ங்‌ மக்கும்‌ பப 


குதி. சட்டையை  மாமபாசண்டு யமனின்‌ 
ருக்றகைப்‌ பாரிக்‌ து வ க்ய்‌ 
1 டக்‌" என்து தழுத்க தழு, சாமபாண்‌ 


டியின்‌ நூக்கிலிருர் து இரதம்‌ ஒமுகச்‌ 
செய்கு. 


உனது வகுயின்ரு து 


டட நய ்‌ 
ய்‌ சி பொடபுட்ப்ட பூ 


சுரு கும்பைக்‌ கேழ போட்டுவிட்டு 
சற்றுப்‌ பீன்வாகடி மூச்சை ச்‌ சட்விப்‌ பார்த்‌ 


காண்‌ சாமபாண்டி யண்‌, சையில்‌ சத்தம்‌ 


தோய்ர்‌,து இருப்பதைச்‌ கண்டான்‌. 






































பாயாது விலகின று, கையைப்‌ பிடதி. 
விட்டு, ழே இடரச சம்பை எடுத்து விரு 
விரு" செவன்று சுற்றின்‌ மீரய்யண்‌, இது 
வை ரூடி எறி வர்க சண்டை, பழுக்கக்‌ 
காய்ந்த இரும்பைப்‌ போல்‌ கடுமையாக 
விட்ட ௪. சாமபாண்டியனும்‌ சளை கிகுவில்லை. 
ஒறாவரும்‌ அறாடில்‌ செருக்கு முடியவிவ்லை. 
யாரும்‌ கின்று பார்ச்ச மூடியா பழு புழுதிப்‌ 
படலம்‌ கவிச்திருர் ௧.௮. அருகில்‌ யாரும்‌ 
சொருல்காசபடி கம்புசள்‌ ௪ழண் றன. மேலே 
பார்தல்‌ போட்டது 'சீபால்‌ கற்கள்‌ ௪... 
என்று உறும்க்சககொண்டு சென்றன. 

தாம்‌, ஊரிம்‌'' என்று இருவரும்‌ அடிக 
சுடி சத்தம்‌ போட்டு ஒராவணா பசெயாறாவர்‌ 
்‌ திசாகப்படுச.இகி கொண்டனர்‌. இருவறுக 
ராம்‌ பலமான அடி, தரை யெக்ரும்‌ சொட்‌ 
மச்‌. சொட்டாய்‌. இரத்தம்‌ சொட்டி 
இடாக.௪. 

வீரய்யனின்‌ துட்டுக்கு கூட்டு அடிச்‌ துகி 
கட்டினன்‌ சாமபாண்டியண்‌, வீரய்யஹிம்‌ 
சலக்குவிக்லை, சமயம்‌ வாய்க்கும்‌ போதெ 
ஸாம்‌ சாராமபாண்டுயணின்‌ திவைசி எறி 
வைச்சே சம்பை வீகிஹண்‌, 

கம்புகளின்‌ சச்சம்‌ இடி இடிப்பது போக 
அதிர்ச்ச, அச்‌ துடன்‌ பாயாது செல்லும்‌ 
சுற்கரின்‌ தசையும்‌ சலர்‌.ஐ எலித்ச.௪. 

கடைசியில்‌, சாமபாண்டியளின்‌ க 
ஸிருர்த ஒரே எரு சும்பும்‌ வீரய்யணின 
அடியைக்‌ சட்டமுமபோது ஓடிர்‌து வ்ட்டது 
சம்பை இழுச்கு பாண்டியன்‌  செவறுக 
ண்கயோடி பரா டப்தம்‌ 


அவ்ள்‌] வீதிய வ்‌ ரப்யணின்‌ கம்பு வியர்லை 


யின்‌ வழவழப்பால்‌ கையிஸிருர்‌.து. "உருவி 
கொண்டி சென்று ௪. 

உடனே. சாமபாண்டியன்‌ பாய்ர த 
வி சய்யனா இரண்டு ஸக்ைகளாறாம்‌ இறுக்க 
கட்டச்‌ கொண்டான்‌.  வீசய்யண்‌ வல 
சுக்கத்தில்‌ கையைக்‌ கொழித்து அறு 
க்கா 2, கூ சசமடைர்க பாண்டிய 
ப்ட்ஸய தச்‌ தமார்க்குக்‌ சற்றுப்‌ பிண்வாச 
எ்கறுண்‌ , ல்‌ ரிய்யண்‌ விடுபட்ட உடன்‌ தாமச 
காமல்‌. எனி, பிக்‌ தலயால்‌ கரு மூட்டு. 
கசொடுச்சான்‌, முகவய்க்கட்டையின்‌ மெல்‌ 


௩ சடு சிழிர்சு பாண்டியன்‌, பாக்கப்‌ பாகி 
அக்கம்‌ பக்கம்‌ பார்ச்சான்‌ அச்சததோடி. 

வசய்ய பற்கள்‌ பதிச்சத தன்‌ த 
யைத்‌ சடவிப்‌ பார்த்‌ தக முசாணடாண்‌. 


இருவருடைய சண்சராம்‌ ஒறு நீண்ட 
நாசியை ஒன்றாய்ச்‌ சவணித் தன. 
ருவரும்‌ பாய்ச்சனர்‌ சுலகியை எழுச்சு. 
சய்யன்‌ பாண்டியனை மோதித்‌ தன்னி 

























ச்‌ வாதா. ஹா” என்று சாமபாண்டியன்‌ 
சார்ர் து விமுர் து விட்டான்‌. அவண்‌ 
சு அறுகில்‌ இடர்த சுறுக்ள்யை எடுக்க 
எட. 

வீ சய்யன தாவி அச கரைக்‌ காவால்‌ 
இச்துச சொண்டு விட்டான்‌, சாமபாண்டி 
ணின்‌ சண்களன்‌ சற்றுச்‌ இறர்து ரூடிக்‌ 
'சாண்டன, 

அப்போ௪ு அவனுடைய வாய்‌, 11 ஈண்‌ 


॥ தட பாவி மசனே, கணக்கு எண்டா 
்ர்ச சதி!" எண்று அருகில்‌ தடிணர்கள்‌ 
பாருமதார்ப்‌ பெண்கள்‌. 


நன்‌ 


சாமபாண்டியணிண்‌ இசயம்‌ மட்டும்‌ அப்‌ 
பாது மெதுவாச அடிக்துச செசொண்‌் 
ருச்த,௪, முக்கி யிமுக்கும்‌ வண்டு மாட்‌ 
டப்‌ போல, க கால்‌, ஓண்றும்‌ அசைய 
வீரய்யன்‌ அவன்‌ அருசே போய்‌, 
அண்ணே, என்னாங்க அண்ணே! எவ்‌ 
பாம்‌ நீக்கு மொய்துட்ட சேவலை! அர்த 
சீயாயக்காரன்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு இப்படி 
பர்‌ தட்டிக்களே! வாறம்‌ .., இப்படிச்சான்‌ 
ஊக்காரன்‌ சணாடைச்குப்‌ பண்ணோக்காசண்‌ 
பி! அண்ணே சாமண்ணெ! என்னை 
மன்‌ னிச்சுடு, என்னை மன்ணிர்சுப்பது !"" 
எண்று அவனுடைய சோள களைப்‌ பிடித்து 
டலுக்களன்‌ வெறிபிடித்சவன்‌ போல, 


% 





 சுணபார 


7... 


.. வைஸ்ராய்‌ 


அதே சமயத்தில்‌, சாமபாண்டியளிண்‌ 
இதயச்‌ ுடிப்பும்‌ யாரோ பிடிச்து 8றுச 
இயதுபோல்‌ கின்று விட்ட ௪. 


“*ரிப்புறம்‌ 
எண்ண ச்க?'' எண்று பாகவசர்‌ பெரு 
மூச்சு விட்டுச்‌ சொண்டேடே சாச்கிரத்‌ தப்‌ 
படையாசிளனவைச்‌ சேட்டார்‌. 

ர ஆற சு என்னங்க, சதுப்பையா இருக்‌ 
சுச்சே! அர்த மீிராகுதாமீர சேரா வரது 
வீசய்யாகிட்டே சாகி பே௫ினாரு. (கொடுக்கு 
சேவேண்டியஇரே பாதி தள்ளிபுட்டு எப்ப 
சகொடுக்காலும்‌ வாக்கெம்‌ றன்‌, இதுக்காக 
ஒண்ணாம்‌ மணக்‌ சு௩்டப்‌ படாதேேன்னு 
சொன்னரு. றை வீரய்யா மட்டும்‌ (அட 
போடா, ஒம்‌ பணமும்‌ சரி, நீயும்‌ சரின்னு 
முன்னெ வாக்ருக்‌ கொடுத்த படியே, 
பொக்க சேச பணத்தைக்‌ கொரித்துக்‌ 
சணக்கைத்‌ தீர்க தப்‌ புட்டானள்‌ ! அர்சு சாம 
பாண்டியன்‌ விமுர்த இடம்‌ இப்ப வயலா 
யிருக்காம்‌! அக்கே இன்ணிக்கும்‌ ௨௫ 
கலம்‌ தோக்குலாவேவே சாணுதசாக்க, மந்த 
வயலைச்‌ காட்டிலும்‌ ! இதுக்சென்ன சொல்‌ 
மீங்க 7?" என்று சேட்டான்‌. சாச்சிறு த தப்‌ 


_ கீசய்யண்‌ சமாச்சாரம்‌ 


பஸ்டயாச்சி, பாசுவதனாப்‌ பார்தி து. 
பமசொல்ற சென்னடா!'" என்றார்‌ 
பாகவசர்‌, 
1 ம்‌. ிதுகிறாச்‌. செசொல்ல ௬ 


சன்ன, சீல்க சொல்றீங்களே, பஞ்ச பாண்‌ 
டவரு சதை, தருமரு வர்சாரு கர்ணன்‌ 
வர்காருன்ண! ஈம்‌ சண்‌ முன்‌ ஊசிலயே 
க நீட்டி செண்டு சாகு வாக்கே தோசச்‌ 
தக்காகத்‌ துசோவம்‌ பண்ணாம உள்வைமய 
விட்டாசே சாமபாண்டியண்‌, குக 
மென்ன சொல்றீங்க!" என்று சொல்லி 
விட்டு ஈடர்தான்‌. காச்ற்ருத்‌ துப்‌ 

யாசி, சோளில்‌ மண்வெட்டி புடன்‌, 


டாக்ட. 


வணி! ப ஜனா ௭ 





ளிருந்தாளி 


சர்ஸாண்‌ பிரபு கைள சாயாக இருர்த காலத்தில்‌ ஒரு ஆக்கிலலைய 
விருர்சுணாகு 


வா இருர்காம்‌, விருரிதாணி ஒரு கான்‌ 


பட விரும்பிஊர்‌. உடனே பிரபு எரு இர்கியச்‌ சேவகனை 


அவருடண்‌ வேட்‌ டைக்கு க  தயணயாகு அஹப்பினார்‌. பூட்டை ருபா து வீட்டுக்கு ச்‌ 
திரும்பிய இர்‌.தியச்‌ சேவகளைப்‌ பார்தது, கர்ணன்‌ !/எப்படியப்பா, துரை எப்படிச்‌ 


சுட்டார்‌ ர என்று கேட்டார்‌, 


ட தரை என்னமோ சன்றாய்க்‌ குறி பார்து அழகாகத்தான்‌ சுட்டார்‌. 


ஆனால்‌, 


*இர்ஷ்டம்‌ மட்டும்‌ மிருகங்களின்‌ பக்கம்‌ இருர்‌,த விட்டது :" என்றான்‌. 


பய/ 





8771073720 4 


ள்‌ பீரச்லா, என்ன செய்து சுகாண்டிருக்‌ 
இருய்‌ 7 இன்னுமா பூபாஸ்‌ பண்ணிச்‌ கொள்ள 
வில்லை 711 

இச்சா, இனம்பியாச்சு ! இர்.சாருக்கள்‌, 
அதிவசை பாக சாவைப்‌ பாட்டுக்‌ செகொண்‌ 
பைத்‌ 1" என்னான்‌ சள்லா, 

என்ன சுடிலா, இரசு சாவலில்‌ றர நாறு 
பகிசன்கள்‌ தானே இருக்கின்‌ றன 7 நீ புடவை 
குட்டிக கொண்டு வருகிற வணாயிதூம்‌ 
பழிக்கவேணஹுமே! இ௫ போசாே !"" 

** தமாம்‌, போங்கள்‌! உங்களக்கு எப்‌ 
போதும்‌ பரிகாசர்சான்‌ !!" எண்று கூறி 
விட்டுச்‌ சா பியாஸ்‌ பண்ணிக்‌ கொள்ளப்‌ 
போஜன்‌. 

ம்்ணி ர சச்‌ தொராமனுச்சு 
இருப்பே கொள்ளவில்லை. கடண்டில்‌ அடை 
யட்டி புனியைப்‌ போல்‌ அங்கும்‌ இக்கும்‌ 
உலாவினன்‌. சாட்கத்துக்றுச்‌ இடைக்‌ 
இருர்சு இலவச *பாஸ்‌' விணைய்ப்‌ போய்விடப்‌ 
போகம்‌ என்று அவணுக்குக்‌ கவலை ! 

கடையில்‌ சிலா, சர்வ அலங்காரங்கறம்‌ 
செய்‌ ௫கசொண்டு 2சாராமனுகறப்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ வரது நின்றான்‌. உடனோ அவன்‌ ஒர 
தாவாகத்‌ தாவி வாசலுக்குப்‌ போனண்‌. 
அணல்‌ அவண்‌ நஇரும்பிப்‌ பார்ச்சபோறு 
சுசிலாவைக்‌ காம்‌. 

உ குசிலா, சுசீலா!" எண்று இரைர து 
சசாண்டே உள்ளே வர்தான்‌. 

1 இசேசோ கரு சிமிஉநம்‌!"' என்று கூறிக்‌ 
சொண்டே படர்‌ பூச்க்கொள்ள ஆஅரம்பித்‌ 
தான்‌ சுவா, 

1 கள்வா, 34 ஒல்சகொண்றாக ரினோத்‌ துகி 
சசாண்று நய்படி தி , இரியம்கியம்‌ பண்ணிக்‌ 
செசொண்டிரு சால்‌ காம்‌ சாய்கம்‌ பார்தி 
தகாப்‌ போவகைகாண!"" என்று சிதாராமண்‌ 
அக்சப்பட்டாண்‌. 

வ்ட்டைப்‌ பூட்டிக்‌ செொொண்டு இருவரும்‌ 
சாசாஞ்ச தாசம்‌ போண தும்‌, சலா இழி 
எண்று தயகள்‌ சின்றான்‌. 

“லண?! இண்ணாம்‌ எணசு மரகத விட்‌ 
டாய்‌!" என்று கேட்டான்‌ சிதாசாமன்‌, 

* சசருப்புப்‌ போட்டுக்‌ கொள்ள மற து 
விட்டேன்‌! இசோ......!!! என்றது கூதி 
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எ்தாசாமண்‌ கடி. ச.த்ைப்‌ பிரித்‌ ஐப்‌ பார்தி 





























விட்டுச்‌ சிவா மீண்டும்‌ வீட்டுகிகு வர்‌ 
கதவைக்‌ இறந்து செருப்பைக்‌ காவிக்‌ 
மாட்டிசி கொண்று போனாள்‌. சிதாராமலி 
சாமியாக விட்டகுத என்து தவியாய்‌ 
சவிச்சான்‌, ஒட்டும்‌ ஈடையுமார்‌ இரு 
வரும்‌ பஸ்‌ சிற்குமிடத்‌ துக்குப்‌ போஹணாரக ்‌்‌ 


ஒரு பஸ்கரிலாவது இடக்‌ டைக்‌ 
வேண்டுமே! *எறாதே! எறாசே!'" என்ற 
பஸ்‌ சண்டகிடரின்‌ அநிசாரகி குசலுடனி 
பஸ்ணெல்லாம்‌ சிற்காமகே பறர்சண. 


ஒரு மணி போச்‌ தூக்கு மேஸ்‌ ஆ௫ியும்‌ பக 
கடைச்காமல்‌ போசுவே எிதாசாமணின 
ரசம்‌ வாடி விட்ட ௪. 

*டஉசசிலா, இணிமேல்‌ இக்க சி.த்பஇல்‌ 
பீசயோஜனம்‌ இல்லை, ்‌ ம 
அல்சே போனாலும்‌ பா காடகம்‌ ௮ 
யிருக்கும்‌. வா, வட்டுக்குப்‌ போகலாம்‌ 
உன்‌ மறதஇியினல்‌ வர்ச சக்கடா சான்‌ இத!" 
என்று சோகச்‌ அ.தும்பும்‌ சாரலில்‌ சித 
சாமன்‌ கூறிகொண்டே ரகாச சாண்‌. 


ஈசானன்‌ மட்டும்‌ செெள்றிமிமண்று மறு 
கோனார்‌ என்று கூறும்போது சில 
விண்‌ குசலிதூம்‌ சோகம்‌ படார்‌ திருர்த௪. 


[2.1 வரும்‌ மெனணமாக வீட்டுக்கு 
வா்‌. சேர்ந்தனர்‌, உள்ளே போன ௪ம்‌ தா 
சாமன்‌ மிகவம்‌ மனச்‌ சோர்வுடன்‌ சட்டை 
யைக்‌ கழற்றினன்‌, !செொப்‌ "பெண்டு சடுழ 
கனி யகது 1பண்‌ ஒரு சுழிதருா ர்‌ 


வ்ட்ணி குயில்‌ எடுக்‌ குக்‌ மெசொண்டு 


காண்‌. காடகத்துகு வரத அஹமத. 
எட்டுத்தாண்‌ தது, அளசைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
எிதாசாமண இரசு துப்‌ பபாய்‌ விட்டான்‌ 
ஆமாம்‌, சோறிறைய பீதி போட்ட 
டூகிசெகெட்டு இண்று எப்படிச்‌ செல்லூம்‌ 7 
லவ்வ வேளை ! சகுிலாவக்கு இது பெரியா று 
அசைப்‌ பற்றிச்‌ சிசாராமன்‌ பிரஸ்தாபிக்கவு 
ங்ல்லஸை,  எணத மறர்தாலும்‌ கணவளிக 
சவனுசளை மாத்திரம்‌ இடித்‌ தூக்‌ காட்டு 
வ சற்குசி சலா மறக்சமாட்டானள்‌ என்பத 
அவனுக்குச்‌ செெரியாசா, என்ன 7 


சிர்ம்கள்‌ 
டான்‌ கம ம பூசிய 
பவ்டாகளன்‌ 
சரீர 
விபட உண 


ஙு கொல்ணி 


பெெவ்ணடாவாடர்‌ 
காடன்‌ போயா 
புணர்‌ ஸஷ்ரிஸ்யூ 


ரிசிவனியண டண. 





னள்யீத்‌ ஸ்டாணிஸ்ட்ரிட்‌ கம பமாள 
அவ்சத்தா, பம்பாய்‌, சென்னை, வகூமணபுமி, காசம்‌, அயிருது ர ளு, 





குடிசைய்வாரர, இல்டல பருவ மடி செயது 


மானணந௩டகருக, கடும்‌ -- குறள்‌ 


கன்னை. சம்பியுள்ளாவர்களின்‌. சோேஷேமத்தை பாதுகாக்க 


ரும்பூம்‌ கடும்பத்‌ தலைவன்‌. காலத்தை எதா 
கோக்க கரத திருப்பது அதவரகும்‌, அன்றி, 
சாத்தருப்பின்‌ கூடம்பமே பெட்டு விடலாம்‌. 


நம்ப பீரா ம்மை  பரதூகாக்கு 
பின்ணிாதாரன்ண இட்டம்கை எிட 
முரீ்ண. சாதனாம்‌ வப முளை முயம்‌ 


எ கை கன தகர னா: அறத ககக ககக கை சணகககை கைகளை ண்கள்‌ அணக வளி அணததளாளாரள ரா: ரனான 
ணன னை ன்‌ ்‌ ்‌ 


பப்டி ப்ரா நூ. 


பிருத்னி இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ 
கம்பேனி ஸலீம்ிடட்‌. 


மைலாப்பூர்‌ டட பாகராஸ்‌ 








போலக்‌ கேச சனமூம்‌, சில குடும்‌ 
பங்களில்‌ பரம்பரையாக வருவ 
துண்டு. கேச தனம்‌ படைத்தவர்‌, 
அது ஈஷ்டமாகாமல பக வர்த்தினி 
யைக்‌ கொண்டு காப்பாற்றுங்கள்‌. 
பைக்க தவர்‌ கேவர்ந்தினியைக்‌ 
மகாண்டு அணக அடையுங்கள்‌, 
உ று வயதா முதில்‌ வர்த்தினி தன்‌ 
றையே உடயோகிகது வருவதா ல்‌, 
இள ஈன வழுக்கைகளை த்‌ தழுதி 
துகி ப்க்ச ஆறா ககயத்தையும்‌ பக 
சம்பத்தையும்‌ தவறாமல்‌ பெறுங்கள்‌. 
மெலிந்து இணைத்த சிறுவனும்‌ 
தேகப்பயிற்சி அகா ரங்களால பருத்து 
அழகிய சதக கட்டைப்‌ பெறுவது 


பு: 0ப2₹॥ 0₹ இ 


போல, அறிய கூர்தல்‌ படைத்த ரரி 
வரும்‌ கேரவர்த்தினினயக்‌ காணமு 10டட்‌1. 175 
அபரிமிதமான கூந்தலைப்‌ பெபெறுலாம்‌, இத 


குழந்தையின்‌ கூந்தளக்‌ சேசவர்கு 
இணி கொண்டே விருத்திசெய்யுங்கள்‌. 


(௮ உட ச்டடரு 
ய்,்ப்‌ி 011 ஆ மு ப்ட்‌. 
கூந்தலைப்‌ பாதுகாப்பது, விருத்தி 
செய்வது, அ ழுறு படுத்துவது 
விலை அது 18 
(பீமற்‌ செலவு வேறு] 
என்னாக்‌ கடைகளிலும்‌ கடைக்கும்‌ 
போலிகள்‌ வாயக்‌ மோர்‌ பொமாநீர்கள்‌. 
எடுது ரளர்த்தினி, தென்னிந்திய ॥னாயன ாரம்ட்‌ 
என்று பெயர்க்‌. கல்னித்று அரவுருங்கள்‌. 
தயாளிபா ரமி / 


தென்‌ இந்திய ரஸாயன சால. 
ஆர்‌. எஸ்‌. புரம்‌, கோயமுத்தூர்‌. 


பப்பி அ பயப்‌ 
0&/பிடப1 





நமி, 0 | 





7 // மராஜ்யம்‌, சர்வாதிகாரம்‌ எல்லாம்‌ 


அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 


வஎணனுக்கும்‌ 


ககுமே உரியதாய்‌ இருஈ்தது. அதிகார. 


கி. தமக்கு வாறி விட்டது. யாரையும்‌ 
ழு வேண்டுமானாலும்‌ துன்புறுத்த 
ஆணால்‌ ; தங்களைப்‌ பிற்‌ எண்ண 


ர்‌ ததாலும்‌ எதிர்க்கக்‌ கூடாது, 


இர்‌ சு மனப்பாங்கு ஆடவர்களைப்‌ 
சலவே பெண்டிரையும்‌ பற்றி 
9௩ த.து. 

அக எல்லாம்‌ ஞாபகத் இல்‌ வைத்துக்‌ 
ரண்டு பார்தி சாலதி சான்‌ சூர்ப்பனகை 
ர்‌ மன நிலை ெெரியவரும்‌, 










்‌்‌ கையைத்‌ தாக்கிக்‌ புகொணமுி போய்‌ 
வேண்டும்‌. என்று எத்தனித்து 
போளம்‌ பாய்ந்தாள்‌ அரிது அழகில்‌, 
மணன்‌ அணைக்‌ கணம்‌ முகொாண்டான்‌. 
படியே ஒடிப்பொய்‌ அவளைப்‌ பிடதி 
சகாண்டான்‌. அரக்கி பிகாகப்பட்ட 
சாரி லவக்மணமனைத தாக்கணுள்‌. 


இணி வரகுில்‌ எர்ட்டுளிடகி கூடாது, 
இ புகட்டியே ஆக சவண்டும்‌ எண்று 
ணி, வானால்‌ குர்ப்பன கையின்‌ ர்க; க 
விய _ உறுப்புக்‌ சாய்‌ செறுத்து 
ரண்‌ லளமாணன்‌. 








விது என்னா, ரீ கக்கி கூடு.ய 

யமா / 

டடல்‌ வேதனை இரு பக்கம்‌. ஆனால்‌ 
£ ஒரு காரியம்‌ அல்ல. மணி ில்‌ உண்‌ 

ன வேதனையோ இப்படி. அப்படி 
ரஸ்‌ தரையில்‌ விமுக்து பசஷூகுன்‌. 


ப்ட்ச்கி அரசல்‌, 
கவ்வும்‌ மனிதர்களா என்னை இப்படி 
ம்‌ அவமானப்‌ பமித்த வேண்டும்‌ ர்‌ 
ச நெறியும்‌ படியாக உசைத்துத்‌ 
யில்‌ உருட்டினுனே என்னை / எண்ன 


எழவில்லையா காதில்‌ / 


ப்‌ ௪. ப்‌ 


எச்சுணீப்‌ போடு தன்‌ சேோோம்யும்‌ வீரத்‌ 


கவும்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுகிறான்‌ 7. 
வெறும்‌ மனுஷன்‌ / 
சந்தம்‌ 


தானான தானன 
தாணு தாணு 
* உரம்நெரிந்து விழு, என்சீண 
உறைத்துருட்டி மூக்கரிற்கு 
நான்‌ இருந்து தோள்பார்க்க, 
தான்கீடத்து புலம்புவதோ 


காரன்டுிருந்த வனம்‌ அன்று 
இவளையடவம்‌ கடவேபே 1 


அரன்‌ இருத்த மாைையுத்த 
அண்ணாவோ 7? அண்ணாவோ !* 


ரகரம்‌ சிநறிந்து ச்ம்ழு 2 ஈர ரசிய சரியும்‌ 
தாண்‌ கீழே. அிழுவும்‌ 7 நாண்‌ இருத்து 0 தோன்‌ 
யாரச்க்க2 வெறும்‌ மானுதைணறாகிய அற்நு ஷு 
/மணாலா எக்களிப்பேோடு தண்‌ பிகான் களைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டு உயிரோடிருக்க 2? கரண்‌ 
இருந்து வனபன்றறைு : கண்‌ என்னும்‌ அசக்கள்‌ 
பீரதாணி காத்தும்‌. கொண்டிருக்கிறு வனம்‌ 
அன்னவா இது: இவை படனும்‌ கூடேவ 2 
இரத்ம ணிகுயாாக அவமானப்‌ படனும்‌ எற்பட்டு 
ஊிட்டமது. எணக்கு! அண்‌ இருத்து மலை 
எடுத்த 2 சிவசியருமாபின னிம்திரும்கு கமல 
யானை வன்னம்‌ ன ப்சந்தூ க்க்ரய கு தா க்யா, -- 
இராவணன்‌ கர்ப யையே தாக்கம்‌ பார்த 
தான்‌ என்பது புராணக்‌ கண்க, அதாவது, 
மகாசக்தி யணடடைத்தவண்‌ எண்பது ௫.ிய்யு, ] 


கான்‌ ஏதாவது சமம்‌ சிசய்சே க பு 
இல்லையே / ஏபதா காதல்‌ கொண்டேன்‌. 
அதற்காக மூககிழக்ே தன்‌. இது விட 
மியட்கக்கேடு பிவறு என்ன மிருக ற து? 
இக்கு வனச என்பீனுமு நீற்று காரியமா 7 


தசையாமே மக்கிழு த்து 
நாணம்தஇிலா நான்பட்ட 


வசையாளே இனைதுடுகம்‌ 
மாகசுண்டட்து) ஆகாதோ? 


இசையாசனை. விசைகலங்களி 
செருச்செய்து மருப்பொசித்த 


இசையா தஇிறைந்தபுயதீ[ து] 
இசசவண வோ?! இரசாவணா வோ? 


ர்தசையாபினா! காதல்‌ கொண்ட காரண 
நணசையார்னை. ணிணச கலங்கு நப்ச்சருரி 
சசய்து மருப்பயொளித்த 1 எட்டு இக்குகளிலும்‌ 
பூமியைத்‌ தாங்கி நிற்கும்‌ மாசெபருங்‌ கணிலூக 
ளோடு யுத்தம்‌ பெய்து அவைகளின்‌ அந்தங்‌ 
கணையும்‌ முறித்த காரணமாக ? இசையே 


க்கு 7 


_திதுந்த புயத்து! புயவனியைப்‌ பற்றிப்‌ 
பாடல்கள்‌. எண்ணிறந்‌ தனா வ சய்ப்‌ 

சசாடம்பட்ட, 
* இந்தக்‌ காட்டில்‌ சாமானியப்பட்ட 


யாரோ இரண்டு பேர்‌ என்‌ மூக்கையும்‌ 
சாதையும்‌ அறுத்து விட்டார்கள்‌. இத்த 
அவமான ததை எண்றைத்‌ சாங்க முடிய 
வில்லை. உயரே பிபாய்விடும்‌ /" 

இப்படி யெல்லாம்‌ கதறுிள்‌ : யானற 
கோக்கிரி 


கானம்‌ அதின்‌. இடை இருவர்‌ 
காதொடுகாம்ற்கு] கடன்‌ அரிய, 

மானாமதால்்‌ப்‌ பானியேன்‌ 
இவண்மடியம்‌ கடபவேோளேு ? 


கஊானவளரைக்‌ கருஅறுத்துசி, 
சதமாக்னத்‌ தண்யிட்டு, 
வானவணரப்‌ பணிசகாண்ட 
மருகாவோ! பருகாவோ! 
ரீதானவைக்‌ ௧௬ அறுத்து? தளாவர்‌ என்று 
புசைசஎனிகளானா பகைவர்களை க்‌ ௬௫ அநு து 
ச தமகா த்‌ தர்ராயிட்டு 2 இர்நிரசனை யே விளங்‌ 
கூட்டு / வானவ ரப்‌ பணிசிகொண்ட 2: மேதவர்‌ 
சால்ளசணரயுமே மேவேனையானணாகல்‌ மிகாண்ட 


ம்ருகாமிவச. ப்ருகாமேவோ ம்ரும்‌ கணா ய 
இத்தி தத்த 1] 
கரன்‌ எண்ண! அதாமநனாண்‌ மாண்டா! 


உங்கள்‌ வாளால்‌ இழு வெட்‌? ப டப்டுணுல்‌ 
பசை கூட அப்படியே பிறர்து போய்‌ 
டும்‌ / கஉங்ககச்‌ சேர்க்க வீரர்கள்‌ சாண்‌ 
சாத கனைபோர்‌ காவலா காகி ர்கள்‌ 
சீங்கள்‌ /” 


கல்சரும்‌ படைத்கடககை 
அடல்க்கா நாடணர்றுதலா 


அல்சரும்‌ ச௬ுடர்மணிப்பூண்‌ 
அரக்கர்குலத்[்து] அவதரித்தீர்‌? 


தீ 


கொள்சரும்‌ படைக்கும்ப-.- 
கருணணைப்போல்க்‌ ருவயைத்து 


என்னிரும்‌ உறங்குதிரோ 
யான்‌ அமைத்தல்‌ கேளீரோ 


ர்கள்‌ அரும்‌ படை : குன்ற பெவட்டும்படிய 
வாண, எம்டி, முதனிய ஆபயுதவ்கரீளாக்‌ 
யாளும்‌ 2: தயக்கை! சொரிய வனிய கா. 
அடள்க்கா நாடனார்‌ முதலா! வனிய ௪ 
நூஷிணனாண்‌ ரததலாக 2? அன்‌ அரும்‌ கூயரியா 
பூண்‌: இருகள்‌ அகற்றும்படியானா தண்‌ 
பதித்த ஆபரணங்களை அவியும்‌: அசகி 
குத்து அவ தரித்திர்‌; அமக்கர்‌ குனத்தூக்கு 
புகழ்‌ உண்டாகும்படி பிறு ந்த 1 சிகான்கரு 
படைக்‌ கும்ப கருணகிலாப்போலன்‌ ! கொளல்‌ 
அருபையாய்‌ அரரணிய படை எந்தும்‌ ௪ 
கருணை யேயபோன்‌ : குவளயைத்துன்‌ / இத்‌ 
பரத்த பூமியின்‌ ; என்ளிரும்‌ சறுவ்கு இப! 
என்ளோருமாக ஒண்றுகூடித்‌ நதங்குகிதீசிகள 
யாண்‌ அனமழிந்தன்‌ சேகேணிபீோோ? நாண்‌ ௯) 
சட ய்கரன என்னாம்‌ அணழுக்கமி தண, கா 
விபூவிள்ளயை? அது 7] 


உடல்‌ வேதனையும்‌ மன வே தனை 
சன்புவ்ள்‌ பெண்ணன்னம்‌ என்ன ப 

பி. எண்ன வெறிக்‌ அிகல்லாம்‌ மனா 
ட என்பதை சேரில்ப்‌ பார்த்‌ திருக்‌ தா 
பத திய காரும்‌, அந்து உள்ளத டப 
எவளவோ தாரம்‌ எட்டும்‌. சர்ப்பன 
யின்‌ அலறல்‌ ஆயிரம்‌ வருஷ த.துக்கு 0 
பால்‌ எட்டி வக்.து கம்முரடைய காதில! 
வா ட்கிறது. தமிழ்‌ வாகிகும்‌ அத 
தான: ங்களும்‌ செய்கிற வேலை இத! 


























ன ரர 





 படோரண்ண ணவ உண அவை வ றான 


**சாண்ணா யா, அவர்‌ எகும்காகல்‌ கை 
தியை வத்துக்ககொண்டு பேபேகுகஇிழம்ர 

அவர்‌ ஒரு பேோடியோ பிரசங்கிய 
அவரு க்புு முண்ணாசின “ணம்‌” மச) 
எதாவது ஒண்தூ அவைத்திரச விட்டால்‌ 
க்கும்‌ ரீபசப்வ கரசதாம்‌ பது 





குழைந்தகளன்‌ குடல்‌ கோளா 
மற்கரும்கான ம கு. 27௯. 


ஸ்ப்த்‌ ஸ்டாணிஸ்ட்ரீட்‌ 
கல்கத்தா, பம்பாய்‌, சென்னை, லகம்‌ பசி, கரசச்சி, அமிருகளான்‌ 






... பூழிட்கிளிரப்ரீஸ்‌ 





பருத்தி நூல்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்தாபனம்‌ 
மதூரை மில்ஸ்‌ 
கம்பேனி லிமிடெட்‌ 


மதுரை 2 தூத்துக்குடி, 2: அம்பாசமுத்திரம்‌ 
,10,000 நூற்கும்‌ கதீர்கள்‌. நம்பர்‌ 8ர்‌ வரை நூல்கள்‌ 


எங்களுடைய விசேஷமான நூல்கள்‌: தத்தை நூன்‌, இரட்டை தான்‌, பணியண்‌ 
தெசவுக்கேற்ற கோன்‌ தாள்‌, மீல்‌ நெசவுக்கேற்று சிண நூன்‌, முறுக்கேற திய தான்‌ 


நாங்கள்‌ சப்ரச செய்ளது: கைத்ததி, இயத்திரத்‌ ததி, பின்னள்‌ ததிகளுக்கு 
மூவண்டி௰ய காகிக்கண்‌ தூள்கள்‌, இய த்தர ந்சவுக்கே ற்ற வார்ப்பு தால்கண்‌, 
கனத்த வெப்பவியல்‌, கான்வாண்‌ நுூதனீயவைகளுக்‌ ீகத்று மடக்கு இரட்டை 
தால்கள்‌, மற்றும்‌ பின்னள்‌ இயத்திர தெசவுக்கேற்து மிருதுவான சன்னா தால்கள்‌, 
எவ்கள்‌ எங்ப்திய பருத்தி தாள்கள்‌ இறக்குமதியாகும்‌ நூல்களைப்‌ போன்‌ என்னா 
களகயிலும்‌ சீர்த்தி பொறி நவை, நாங்கள்‌ தாற்பண தத்‌ தனிர செதெய்வ இன்கம்‌, 
துக்கிய மாகாண சசிக்கார்‌ தங்கள்‌ அறிக்கையின்‌, இத்தியானிளே தாற்கப்பறும்‌ 
தாள்களின்‌ எவ்கண்‌ தூள்கள்‌ மிருதூதி தண்ணமக்கும்‌, சன்னதி இற்கும்‌, 
மித்த திக்கும்‌, அரத்தத்திற்கும்‌ பரிகசி சி.துத்தகை வெண்றும்‌, என்னா தெச௮தி 
சிதாழுினான்களும்‌ விரும்புவதாகவும்‌ கூறுகிருரிகள்‌. 





மானேஜர்கள்‌ ண: எ. & எப்‌. ஹார்ஸ்‌ விய் டட 





வி. சுலோசனா 


த்த தகிரி என்று மலையில்‌ ஒரு பிரம்‌ 
மாண்டமான பூதம்‌ வரித்து வ௩தறு. 
அது மகா பொல்லாதமுரட்டுூப்‌ பூ தம்‌. 
அதற்குப்‌ பளி எடுத்தபோதெல்லாம்‌ 
காட்டுக்குள்‌ வந்து, ஆடு மாடுகளையும்‌, 
மனிதர்களையும்‌ குழகதைகளையு ம்‌ 
ஈவிரக்கமின்றி விழுங்கி விட்டுப்‌ 
போகும்‌. 


நாளுக்குகாள்‌ அதன்‌ அக்கிரமம்‌ 
அறுிகரித்து வரவே, அர சனுக்கு 


சொம்பக்‌ கவலையாய்ப்‌ போய்விட்டது. 
பூதத்தைக்‌ கொல்பவருகி ப்‌ பாதி 
ராஜ்யமும்‌, தன்‌ மகளைக்‌ கல்யாணமும்‌ 
செய்து கொடுப்பதாகக்‌ தேசமெங்கும்‌ 
பறைசாற்றச்‌ செய்தான்‌. பல தைரிய 
சாலிகள்‌ பூதத்தைக்‌ கொல்வதாக மார்‌ 
தட்டிச்‌ சென்றார்கள்‌. ஆனால்‌ போன 
வர்கள்‌, போனவர்கள்‌ தான்‌, 
ராவது திரும்பவில்லை. 
பூதகிரியிலே அமரசிம்மன்‌ என்று 


ஒரு தையற்காரன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ 
வீட்டில்‌ ஓரு மகதிரப்‌ போ ரவை 


இருக்த.து. அதைப்‌ போர்த்துக்கொண்‌: 


டவர்கள்‌ அப்படியே கண்‌ ணுக்கு தீ 
தெரியாமல்‌ மனறுக்கருப்பார்கள்‌. அப்‌ 
படிப்பட்ட மக்திரசக்தி வாய்க்த 
போர்வை அது. ஒரு நான்‌ அமரிம்மன்‌ 
அத்த மக்இரப்‌ போர்வையை எடுத்துக 
கொண்டு பூதத்தை எதிர்க்கப்‌ புறப்‌ 
பட்டான்‌. ஸ்‌ 


அமரசிம்மன்‌ மலை மீதேறி வருப்‌ 
போது, ந்தால்‌ பிரம்மாண்டமாசு 
மலையுச்சியில்‌ உட்கார்க்கிருக்கது. 
அவனைக்‌ கண்டதும்‌, ஒரு பெரிய 
பாறையைப்‌ பெயர்த்‌ தெெடுத்துக்‌ 
ம்காண்மு, வேகமாய்‌ வரது கோண்‌ 
தற்செயலாங்ப்‌ பின்புறம்‌ இரும்பின 
அமரசிம்மன்‌ பதுங்கி வரும்‌ பூததின தகி 


கண்டு விட்டான்‌. உடனே சடக்‌ 
கென்று போர்வையை இழுத்துப்‌ 
போர்த்துக்‌ செகொண்டு மாயமாய்‌ 


மறைந்து விட்டான்‌, 


ர 


யுச்சியில்‌ நின்று, ரரல்‌ கொடுத்தா 


ஒருவ 




































மனத்து சென்ற அமரரிம்மன்‌ பு 


அவன்‌ குரல்‌ கொடுத்த இடத்துக்‌ 
லாம்‌ ஐடி அவனைக்‌ காணாமல்‌ பூ 
கனைத்து விட்டது. ்‌ 

கடைசியாக அமரிம்மன்‌ நி6 
கொண்டிருந்த இடம்‌, ஒரு செங்‌ 
தான பாறை. அக்தப்‌ பக்கம்‌ கிடு 
பள்ளம்‌! ஆபத்தான இடம்‌! பூ 
அவனை அங்கே கண்டதும்‌, ல 


லிருக்து பாறையை எறிக்து வி 
அவன்மேல்‌ பாய்க்தது. அமரசிம்‌ 
உடனே மகஇரப்‌ போபோர்வைகிரு 


மறைந்தான்‌. பாய்க்கு கேகத்தில்‌ பூ 
கிடுகிடு பாகதாளத்திலே தலைகுப்‌ 
விருதக்து விட்டது. 

பூதகிரியில்‌ எங்கும்‌ கொண்‌ 
டம்‌. மலையிலிருந்து பூசம்‌ தொல்க்த 
கவலை மலையேறி விட்டதென்று 
லோரும்‌ அனக்தமாகக்‌ ரூ.தித்தார்‌ 
அமரசிம்மன்‌ கொலு மண்டபத்‌ 
நுமழைக்தபோது, அங்கிருக்தவர்‌ 
கரகோஷம்‌ செய்து வரவே 
அவனை வாழ்ததினுர்கள்‌. அமாரசிம்‌ 
அரசனருகில்‌ செசென்று மூரறரை ர்‌ 
வணங்கி நின்றான்‌. அரசண்‌ அவ 
கூர்க்து கவனித்தான்‌. 

1 அமரசிம்மா, உன்‌ இீரத்தை 0 
சினேம்‌. ஆனால்‌ சாஜவம்ச த்தில்‌ பீ 
காதவனுக்ிகு ராஜ்யம்‌ கொடுப்ப 
ராஜகுமாரியை மணம்‌ செய்விப்ப 
வழக்கத்திற்கு விரோதம்‌. சான்‌ 
சம்மதம்‌ பெராுகசுவை, அஆகைய 
ராஜ்ய வெகுமதிக்குப்‌ பதிலாக, | 
உடல்‌ எடைக்குச்‌ சரியான 
தருகிறேன்‌, கவலைப்படாகேே! எ 
ேெஜெழுகப்‌ பேசினான்‌ அரசன்‌. 

அரசன்‌ குன்னை வமாற்றி ்‌ மூவி 
கைக்‌ குறித்து அமரரிம்மனுக 
கோபம்கான்‌. ஆணாலும்‌ அதைக்‌ 6 
ப.ச பிகாள்ளாமல்‌, 11 அரசே, 
எீஷ்டம்‌ என்‌ பாக்கியம்‌, சான்‌ .. 
பூற்குச்‌ சென்று, மங்களஸ்ாா 





1ப.த௮,_ துலாபாரக்திற்குத்‌ தயா 
ரக வருகென” என்று பணிவுடன்‌ 
தீதரவு பெற்றுக்மொண்டு, சபையை 
ட்டு வேணியேறினான்‌. 


அரசன்‌ தீடிரென்று இவ்விதம்‌ 
மாற்றுவான்‌ என்று, அமரரிம்மன்‌ 
விலும்‌ சருதவில்க, “எனக்கு 
பணிக்த கேசம்‌, அம்கம்‌ தங்கம்‌ தர 
யண்டி யீராது என்று எண்ணிக்‌ 













ருக்கிருர்‌. இருக்கட்டும்‌, அவருக்கு த 
[3 க்கு பாடம்‌ கறுபிக்கிோேன்‌ ர்‌ 
ன்னு நூணுநுணுத்றுக்‌ கொண்டே 
வன்‌ தன்‌ வீடடை கோக்டிப்‌ போய்க்‌ 
காண்டிருக்கான்‌. வழியில்‌ டிங்‌ 
ஈங்‌” என்று மாணிச சத்தம்‌ கேட்டது. 
மரசிம்மன்‌ ஐரு புறமாக ஒருங்கி 
வழுன்‌. ஆப. அசைந்து. 
வனை ம்‌ தாண்டிள்‌ சென்றது இரு 
ஈய்பில்‌ யானை. யானையைப்‌ பார்த்த 
ம்‌, அவனுகிகு ௭. யோசசீவ 
கான்றியது. யாசனாக்குப்‌. பின்னால்‌ 
று கொண்டிருந்த பாசனிடம்‌ 
ப்ப்போய்‌ அவன்‌ காதோடு. காதாக 
மீகா. ரகசியமாகச்‌ சொன்னான்‌. 
[கனும்‌ சரி யென்று தலையசைத்தான்‌. 
பொழுதுபுலர்ஈதது; அமாகிம்மனை த 
ராசில்‌ வைத்நு நிறுப்பதற்காக, 
சண்மனை நக்கவன த்தில்‌ பெறியு 
ரரசு குயாராகம்‌ தொங்கிக்‌ கொண் 
ருக்கு. சுற்றிலும்‌ அரசன்‌, மந்திர்‌, 
வாரங்கள்‌, வேடிக்கை காண 
இருக்கும்‌. இனங்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
(௩ யிருக்தார்கள்‌. அமபசிம்மனும்‌ 
ஈது மேர்க்தான்‌. 
அவனை ஒரு கபாகம்‌ தட்டில்‌ றிற்க 
தது, மறு தட்டில்‌ ஒரு கூட்டை 









கி கதை வைக்கும்படி கஉத்கு 
ட பாணன்‌ அணுல்‌, 


அர்ச்‌, 


க்‌ எண னை 





ஈணனை அசசர்‌ இக்தச்‌ சூழ்ச்சி செய்‌. 


்காண்டு. 





அம்ரளிம்மன்‌ கின்று தட்டு அரைய 
வில்லை, 11 இன்றொரு ஈறட்டை கொண்டு 
வர” என்றுன்‌ அமிசன்‌, அவர்‌ குரலில்‌ 
முன்னிருந்த உற்சாக மில்ல. இண்‌ 
னுரு முட்டை. அதுவும்‌ பிரயோ 
பா மில்லை. சறட்டையின்மேல்‌ கூட்‌ 
னட்யாக அடிக்கி வைத்தும்‌, சபற 
சம்மனீருக்க தட்று அசையா இருக்க 
அமெயத்தைக்‌ கணம்‌, அங்கு கூடி 
யிரு்தவர்களெல்லோரும்‌ பிரமித்துப்‌ 
போனார்கள்‌ / அரசனின்‌ மாகம்‌ கர 
யிழந்து மங்கிப்‌ போய்விட்ட நு. 


“அரசே, என்‌ கடல்‌ எடைக்குத்‌ 
தங்கம்‌ தரு தாணுல்‌, இர ராஜ்யம்‌ 


முழுவதையும்‌ விற்று வைக்காலும்‌ 
மடியாது காரியம்‌, அனையாள்‌, 
தாங்கள்‌ கலில்‌ வாக்களித்த 
படி நடப்பதே நலம்‌, பிறுகு தங்க 
ணிஷ்டம்‌'* என்று சொன்னான்‌ 
அமாகிம்பான்‌, 


அரசன்‌ வேறு வழியில்லாமல்‌ சம்ம 
இத்தான்‌. உடனே அமரிம்பன்‌ மக்கு 
சப்‌ போரனையை இரத்து விட்டான்‌. 
அதற்குள்‌ அதுவரை மனறக்கு நின்று, 
தராசுத்‌ தட்டை ஒரு காலால்‌ மிதிதீ 
அக கொண்டுபருக்ா யானை வெளிப்‌ 
பட்டது. அமா அகீம்மன்‌ புன்சிற்ப்‌ 
புடன்‌, * அரசே, இந்தப்‌ போர்வை 
ம்கா விசித்திரமானது, இதைப்‌ போர்த்‌ 
அகச்‌ கொண்டவர்‌ யார்‌ கண்ணிலும்‌ 
படாமல்‌ பானறுக்திழக்கலாம்‌.  இதண்‌ 
சக்ியால்தான்‌ புகத்தை வென்றேன்‌. 
தங்களையும்‌ வேற்றி கோண்டேன்‌ 
மாண ரால்‌, 


அடும்ச சுபயோக சுபறினத்‌ 
கலே, அமர ிம்பனுக்கும்‌ அரசு குமா 
ரிக்கும்‌ எஊிய்ரிரையாசு இருமணம்‌ 
நடக்சேறிய ந. 





கன, அசஙள, வயப்‌ சசய்னுள்னி | “கூன்னக்கு கிங்கின்‌ திழ்பு சிகடடா பதித | பத்தா நரகம்‌ அம வரிக்‌ வடகம்‌ 


ங்சுஸ்ப்களன உள்ள மபரீலு பற்றாக ரு 
பசும்‌ வலில இரு கறு; சடததுல 
அக்கைற 

ட்ப த்‌ 


ஆ. 


து 











அட்ட்ட்ட்ட்டி 






ி ரீபரிக்லாழ்‌ மடமஒங்கு ரீகுாதபகா்‌." 





[ர 
சதக பட - பண்பி வணிகர்‌ ஸ்ர அகிப் சம்ம ன்‌ 
ரடட், "* ட்‌ 8 


படக்‌ 
ஸப 4 


தி 
ப்ரஸ்‌ ரப] 










ண்ணா 









ர 
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47 





இதோ, மிட்டாய்‌ வகையருக்களில்‌ சில புதிய தினுசுகள்‌. 
திங்கள்‌ இதற்கு முன்‌ ரி பார்த்திருக்கவே மாட்டீர்கள்‌ 
அச்விணி மிட்டாய்களும்‌, டாப்பிகளும்‌ இணிப்புக்குப்‌ பெயர்‌ 
போனவைகள்‌. குலாூக்கொண்‌ உட்பட மிகசி சிறத்த பொருன்‌ 
களைக்‌ கொண்டே அவைகள்‌ செய்யப்படுகின்றன. 


வேகு சீக்கிரம்‌, பூராவும்‌ 
கயமாகவே இயக்கப்‌ பெற்று 
இயத்திரங்கள்‌ வேலை துவக்கி 
வரும்‌. அப்பொழுது, சிறுவர்‌ 
சிறுமியர்கள்‌, வயதானவர்கண்‌ 
திகு தப்பாருடைய ம்‌ 
ருசியைக்‌ கவரும்‌ இன்னு 
மம த்தனையோ 
விது ணிதமானா 
தினுசு மிட்டாய்‌ 


கண்‌ இடைக்கு 

























ரி டாய்யித 






கிரி சந ணா 
டா 2] 
“க்கிய [| ன தட ட்்வ்கிள ர . 
அச்ய டட 


ரய ஒழு 
/்க்வய மடு] னந்த பிக கல்‌ சி புகள்‌ ட ரவு 





இ மஹாலக்ஷ்மி ஷாகர்‌ மில்ஸ்‌ கம்பெனி, லிமிடெட்‌. 
ஹாமீரா, கயுர்த்தானா ஸ்டேட்‌. 


ப்யீவாிய, யா இரிய, அல ய்து பூரு அம்‌ சேதன ம ரநியாவு க எதுண்டுளள 
ெணளர்ண்‌. ெனொபன்க்கள்‌ ண வண்கை [இத்தியச]) வியி ட்‌. 
21, வீங்க செட்டித்‌ தெரு தயான்‌ பெட்டி 21, அகதராண்‌ 


கூ சுங்க னீனாதரி பின்டிவ்‌, மட்டாஞ்சேன்‌ சோடி போஸ்டு, த. பிய, சிர, கொச்சி 





ந்த்‌, கீ 






வினோலியா கூடவயோகித்து ஸ்ரானம்‌ 
முசய்சால்‌ ரகுனளிர்சமி கண்டாரும்‌ 
போது நீங்கள்‌ ஏன்‌ வெப்பத்தினால்‌ 
சல்டப்பட வேண்டும்‌. இரத சோப்‌ 
பின்‌ வேண்ணிரம்‌ வாயர்கு நுரை 
உங்களை சுத்தமாக்கும்‌ பொழுது ஏன்‌ .// 
வியர்வையுடன்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
விேலியா சோப்பின்‌ வாசனை சுறு 
சுறுப்பையும்‌, உதஸஙாகதனதையும்‌ 
உண்டுபண்ணி, மனறிற்கு சுகத்தை 
யும்‌ அளிக்கிறது, 


வினேைலையா 





காஸ்‌ மெொமாபியபூு “எ 
எடை யமா உரிிப்பா் க வப்‌ யானோ, டப0ப2, பனம்‌ 


வனை ரிசிஃலி 





பொதுவாகய்‌ குறிப்பிட்ட சிலருக்‌ 
காக ஈடத்தப்பட்டு வக்த சல சம்ப 
வங்கள்‌ இப்போது ஒரு காரியக்‌ 
இல்‌ ஈடுபட்ட பலர்‌ இருவரை 
யொருவர்‌ அறிமுகம்‌ செய்து 
கொள்ளும்‌ விசேஷ இனைமாகிவிட்‌ 
டத.  கலாசாலைகளும்‌ இதர 
ஸ்தாபன ங்களும்‌ அலைத்‌ 
தாமிவி வீடுபட்டவர்களுக்கும்‌ 
ம்ஸ்றவர்களுகிகும்‌ தேனீர்‌ விருசு 
தணிப்பதுண்டு, 


வேறு சக்தர்ப்பங்க 
ரில்‌ சுலபமாக பெரு 
ங்க முடியாக பலரு 
டன்‌ பழகவும்‌, மேதனீர்‌ 


தோப்பு விருந்து 





காதிமத 
பேதமில்லாமல்‌ ஐருவ3ரோசடாரு 
வர்‌ பேபசிப்‌ பல விஷயங்களைக்‌ 


அருக்றிக்‌ன கொண்டே 


உதவுவது புத 
உல்லர சுமாரான 


கிரஹிக்கவும்‌ 
தகைய 
விருக துகேே. 


இது போன்று விருக்துகளிவ்‌ 
பலரும்‌ கூடுவதுணடு. எவவூரி 
லீருக்‌ து வர்தவரானணாலும்‌ தன்‌ 
சுசாக்கு நாறிவு மிறடப்‌ 

பதும்‌ எப்போதும்‌ 
புது மனாம்‌ கிக்கு 
ப்ருக்பாண்ட்‌ கேயியம 
யைக்‌ கட்டாயம்‌ 


கண்டு சககோொள்வார. 


புத்திப்‌ புதுமை நணருத 
ரி ிஅரயம்ப தி இ 


விருந்து பிராண இடைக்கு, 


ப்ருக்‌ பாண்ட 


1 இத தலையும்‌ து மொட்டும்‌" 


1 








இ தீ இய ரஈவின்‌ டி னாட்‌ ரிப்யூடீ டர்கள்‌ 7 
சாரி. சேது, பசண்டர்‌ ௪ கோ. விம்‌, பம்பாய்‌, கல்கத தா; ்தராரமர, லாகூர்‌ 
குமக்தைகள்‌ பரசமரிப்பைப்‌ பறிறிய சிறிய. புத்தம்‌ சி அணுவுக்கு ஸடாம்புகள்‌ 

கங்கள்‌ பிபயவரயும்‌ வியாசதனதுயம்‌ காச. பீஜ. 
மரி பம்பாய்‌ என்று வலா த்இறுகு அனுப்புங்கள்‌, 


அனுப்பிப்‌ பெற்றுக்‌ மொள்ளலாம்‌. 
பாஸ்டர்‌ & பகா, விட்‌. தி. வெ 








சக வணிகளிலிரந்தும்‌ 
வ] மாசனம்‌ 








*. 120 





நரிர்தான்‌ 
| இர "ரசிக்கும்‌ 
்‌ ரீரரட்டு... 


ர ரஸ்மி, நரா 









। 
நா பர்‌ | 





101௦41, ரப்ரி குறும்‌ 1 யநிரிப்கங்கம்‌ நச 31. நேரங்ள்றபாறமார்பரு சக்‌ நங்க” போயிப்‌” நிறு 
118-119, 81கம்சரகா (கரப்ரே, 1 ச்யுகர்பயி1ரட 11 1ஜட்‌ 13ம்‌, 111 றலபட, மம்கம்ரக்க 





உ ர. ர * அ 
தி இந்தியன்‌ பாங்‌, 
லிமிடேட்‌. 
டர 
தலைமை ஆபிஸ்‌ : 
"இந்தியன்‌ பாங்க்‌ பில்டிங்ஸ்‌ 
வடக்கு பிசி ரோடு, மாதராாண்‌ 
டர 
லோகல்‌ ஆபிஸ்கள்‌ : 
எள்பிளனேட்‌, திருவல்லிக்கேணி 
முண்டு போடு, மயிலாப்பூர்‌, 
தியாகராய நகர்‌, புரரவாக்கம்‌, 

மழெம்பூர்‌, 
மாகாண த்இல 
மூக்க்யமான இடங்களும்‌, 
பாயிலும்‌ பிராஷ்சு களும்‌ 
ஆபிஸ்களும்‌ உள்ளன. 


ஸ்‌ 


சசண்டின எல்லா 


பம்‌ 


சிப்‌ 


வழங்கி வாக்க எரிக்கப்பட்ட 
ஸவானளதனாம்‌ ரூ. 84.7 1.80 


செலுத்தப்பட்ட 
வூளதனம்‌ ஆ. சிசி மி2றிம்‌2 


ரிணர்வ்‌ நிக 
டெபாணீட்டுகள்‌ 2 
விம] ரிவி மர்ர மோ 
ரூ. 194 கோடுக்கு அதிகம்‌ 
ட்‌ 
சகயானிகபான பாங்க்‌ அலுவல்‌ 
க சடம்‌ 1 கண ஸ்‌ ட்‌] ட/டாப்சாற்‌, ய்‌ றுறு 
விவரங்களுக்கு!) பாங்கியிண்‌ 
எந்த ஆபிள ஈக்காவது எழி 


சகுரிகங்து சகானா கானம்‌, 


11. காபன்‌ அவம்யர்‌ 


அதுகுர்டரி, 


நிர. 197 


 காடறதம்‌ கிடைக்கும்‌. 








டாடா 


ரூ ட/2. 


| இப்பெபொயூசிதல்லாம்‌ எனக்கு 34 
அதிகமாக இருக்கிறது. ஓய்வே 
இளை, நிதானமாக 
முழி இல்லை. இந்த நிலைனமைல்‌ ர 
இனமும்சாப்பாட்டி றப்‌ பிறகு 'பின்ய 
ந] க்ா்‌.. சாப்பிடாமல்‌ இருகி 
ரர்காாமசக அழறரிர்‌ ஷா தீனுல்‌ ச 81. 
பட வேண்டியதுதான்‌. நாண்‌ டாக 
சரிருப்பதால்‌ எனக்கு 
ேோலோரும்‌ தங்கி சா ணகவசம்‌ ஓரு | ட்‌ 
॥ எரிமா்க்‌ வத மி ருக்க ்பண்‌ | 
வ்யரலு று ற அதர்ணம்‌, ய்‌ 
நாத ௦்ய காளா றுகி ஷ்கிாகு, ரந 
எாபூண்‌ பிருமாக்‌ " டபைகரேடெட்‌ ம 
அல்லது ம்‌ மில்க 
சரப்பிட்டால்‌ உடனே குணபமேற்படு 













சாப்பிடக்‌ 


அ ணனியாமம்‌. 


வரய, 


வ ௩ அடு ற்‌ 
எற்யாா ழ்‌ செயனடார்‌ 


ள்ன்லா ்கியிணைப்சிகிள்ர! பாயம்‌ ரர தரி 


"னுாாக்க) மெட்‌ * மக்னியயை 





பிள்மாக்‌ லிம்டெட்‌ 
ப்சாய்பள்‌ பிராடு, னவண்டண்‌, நி. 18 


[இ 











வலுவையும்‌ 
நீடித்த 
சக்தியையும்‌ 
பெறுங்கள்‌ 


இந்த ஆச்சரிய 
மனிக்கும்‌ 


டானிக்‌ 


ஆகாரத்தினுல்‌ 


வதூவிதற்கும்‌ ௬ுகாதாரத்திற்கும்‌ அத்‌ 
இயாவசியயாண, தேகத்தை வளரிக்கக்‌ 
கூடிய ுண்பது அரிய தாதுப்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌, அயோடின்‌ ஆகாரத்ணதயும்‌ 
சகாடுக்கும்‌ அதிசயயானா ட க்ளிக்‌ 
ஆகாரம்‌ இது 

நலன்‌ சத்துளாளா ஆமா ரத்இண்‌ பிசர்க்ணக 
அபரிமிதமாவுன்னது.ஒருவா£ கானத்திள்‌ 
விக்கள்ப்‌ 74 பவுண்டு இணைறுச்சிக்குசி சரி 
யாண இரும்பு காதுணவயும்‌, 73ம்‌ பவுண்டு 
ஆப்பி க்கு சி சம்மா ணா பாண்பரத்‌ 
ஸதயும்‌, 2ழ பவுண்டு முட்ட கோணாக்கு 
சுடார்ண மோரு யத் துயும்‌ -- ௪ வகர கூர, 
அணிக்கறுது. போனும்‌ விக்கள்யின்‌ அவசிய 
மானா, புஷ்டியணிக்களாள்ன ஓண்பது தாது 
உ ய்புக்கண்‌ அடங்க உுலானாண எண்பது 
பதுவா இரண்‌ , 

இத்த அபூர்வா தாதுப்‌ செபொருண்சகள்‌ 
ப்தகத்தின்‌ ச்சாத்‌ சேகரடஙவ்கியதுே, 


தேகம்‌ வலாரது தொடங்குகிறது து, கிணை ப்பு 
தீங்கி புதிய சக்திக்கு இடமாளிக்கிறுது 
வது வேற்படுகிறுது 
நன்னுணாாசி௫ி உ கய்‌ ஆதா 
புதுறையாகி விடுனிர்கள்‌ 


11 4: ரி. 11 112141 
டர 11130. 


பன தனினம்‌ திங்ல்‌ 
பு. இய ௬ கரும்‌, 
ச்ம்‌ எற்பட்டு. 





விக்கல்ப்‌ தாது பில்லைகள்‌ 





க்ற்‌., டன்‌. நரிக்‌ 


ள்‌ 








பற்கள்‌ ஆருகின்றனனவா 7 


ஆணுள்‌ டணால்‌ 
50]. த 12 ந 10 9111 


25 ச்ச அளரியங்கள்‌, 


ப்போரசி பன்‌ வைத்ய 1, (0 ரி. 
தேசாய்‌, ட. 1. &, அவர்களின்‌ 
மருத்த முணறப்படு தயாரித்தது. 
த்‌ பிரஷ்‌ அன்ளது னவிரனினால்‌ சின 
துணிகள்‌ உபயோகித்தாள்‌ । ப்பாதும்‌, 


ப்ம்ர்யாயாற க பறி களின்‌ காரிய 
அகற்றி, சொத்தை விழுவதைதீ 
கரத்து, பற்களை ஆோக்யமா 
யும்‌ வேண்மையாயும்‌ செய்து, 
பப்யோரியா, சுறு சம்பந்தமான 
னியாதிகள்‌, வாய்‌ ்வக்காடு மல்‌ 
ம்‌, தொண்டை இராணி துர்கா 


இவற்றைத்‌ தடுக்கும்‌. 
2 அவுன்ஸ்‌ புட்டி விரலை சூ. ரயி 
தபால்‌ பாக்கிங்‌ சார்ஜ்‌ தனி. 
பெடன்டன்‌ இன்ண்டிடி யூட்‌ 
மஸ்வ ஆஸ்ரமம்‌, ப.]18 
பிரபன பரந்து வியாபாரிகணிடலும்‌ 
ைடக்கும்‌. 
எஜுண்டுகளா! 


1. 14. தாகூர்‌ 
அண்டு கம்பெனி 


10 ஸ்டிங்கர்ள்‌ நேரு, 
சபி, பு பாதாரண்‌, 


11140 0114 


சீர்சால்‌ 








திரை கர 2/ 


6ரும்‌, 195. ரர. 4202 


இன்று ஒவ்? வாரு 
குழுந்தையும்‌ பகு அட 


ட்‌ ன்‌ டக இனி உ ப டட அடை உதி 
ப்டன்‌ ஸிருபப ரு 


துச்‌ சாப்பிருவது 


அமு ய 
பாக்தகட்டுகளின்‌ 
காறுமுபபு ரம்‌ 
உணருகளரிள்‌ 





பித்று்க்கு க்கட்‌ : 158. பிப்புத்பிச்கிடடாடா்‌ பாடி எப்சம்‌, பிடாக்விங்‌ 
கரேயாக ரம பாடச்‌: பக்கக்‌. கேட்புக்‌ ரட்கம்டரம்‌, வபொகட்கார்பாம்‌. 


